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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ЮЛІЯ СВИРИДЕНКО:
«Наша мета —  

забезпечити загалом  
4 гігавати розподіленої 

генерації у країні 
для автономності 
роботи критичної 
інфраструктури».

Кошти від партнерів 
для посилення ядерної 
безпеки

ФІНАНСИ. Україна підтримує рішення країн-партнерів нада-
ти фінансування для гарантування ядерної безпеки України за 
підсумками міжнародних заходів, присвячених 40-м роковинам 
Чорнобильської катастрофи. На цьому наголосила Прем’єр-
міністр Юлія Свириденко. Зокрема, уряд Норвегії оголосив про 
надання 500 мільйонів норвезьких крон на посилення ядерної 
безпеки України, а Державний департамент США повідомив 
про намір спрямувати 100 мільйонів доларів США на підтримку 
безпеки Чорнобильської АЕС.

Кошти буде спрямовано на ліквідацію наслідків російських 
обстрілів нового безпечного конфайнмента в лютому 2025 року 
та зусилля з подальшого безпечного ізолювання ядерних мате-
ріалів на станції.

«Ми вдячні партнерам за послідовну дієву підтримку Украї-
ни у зміцненні енергетичної та ядерної безпеки», — зазначила 
Юлія Свириденко, повідомляє Департамент інформації та кому-
нікацій з громадськістю Секретаріату КМУ.

30 356 грн
становила, за повідомленням Держстату, 

середня заробітна плата штатних 
працівників в Україні у березні 2026 р., 

що на 7,2% більше, ніж у лютому
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Уряд ухвалив рішення  
про додаткове фінансування програми «єВідновлення» 

Підтримка людей,  
чиї домівки 
пошкодив агресор

Прем’єр-міністр про запуск з 1 червня нового механізму 
держпідтримки великого і середнього бізнесу для 
будівництва власної розподіленої генерації
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Повернути людей з неволі: 
Президент зустрівся з фахівцями

ОБМІННИЙ ПРОЦЕС. 
Президент України Володи-
мир Зеленський зустрівся з  
командою Координаційного 
штабу з питань поводження 
з військовополоненими. Учас-
ники зустрічі докладно обго-
ворили підсумки обмінів, які 
відбулися цього року, і підго-
товку наступних. 

«Сподіваємося, що зно-
ву зможемо найближчим ча-
сом зустріти вдома україн-
ців, які зараз у полоні в ро-
сійській федерації та на тим-
часово окупованій території 
України», — зазначив глава 
держави. 

Координаційний штаб 
опрацював необхідні для об-
міну документи, списки, а та-
кож постійно відбувається ко-
мунікація з російською сторо-

ною саме щодо таких гумані-
тарних питань. 

«Ми пам’ятаємо про всіх 
наших людей, які досі пере-
бувають у російській неволі: і 
про військових, і про цивіль-
них. Окрема увага тим лю-
дям, які опинилися в поло-
ні ще до початку повномасш-
табного вторгнення», — під-
креслив Володимир Зелен-
ський.

Учасники зустрічі доклад-
но обговорили запити міжна-
родних організацій та роботу 
з партнерами для звільнення 
людей. 

«Важливо зробити все, 
щоб був прогрес за всіма ка-
тегоріями полонених: журна-
лісти, міські голови і керівни-
ки громад, енергетики, на-
ші воїни — «азовці», морпіхи, 

десантники та всі інші, щодо 
кого обмінний процес іде осо-
бливо складно. Наша мета 
— повернути додому всіх на-
ших людей із неволі. Звіряє-
мо всю інформацію, перевіря-
ємо кожне прізвище. Нерідко 
буває, що людина перебуває 
в переліку безвісти зниклих, 
але ми знаходимо співвітчиз-
ників у таборах у росії та по-
вертаємо в Україну. Робота 
триватиме.

Будемо окремо говорити і з 
деякими лідерами країн-парт-
нерів для додаткових кроків. 
Дякую всій нашій команді ко-
ординаційного штабу та кож-
ному з партнерів, хто допома-
гає», — наголосив Президент 
України, повідомляє Департа-
мент комунікації МВС за ма-
теріалами Офісу Президента.

У Міжнародному реєстрі збитків 
відкрито п’ять нових категорій 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ. Від-
тепер до Міжнародного ре-
єстру збитків представники 
бізнесу та держави можуть 
подавати заяви, що стосу-
ються пошкодження або зни-
щення критичної і не кри-
тичної інфраструктури, а та-
кож пошкодження, знищен-
ня чи втрати активів. Подан-
ня заяв доступне через веб-
портал «Дія» для всіх юридич-
них осіб, незалежно від їхньої 
організаційно-правової фор-
ми чи форми власності, зо-
крема й для державних і ко-
мунальних підприємств. Пев-
ні категорії також передбаче-
ні для держави Україна, орга-
нів державної влади, держав-
них установ, органів місцево-
го самоврядування, громад і 
муніципалітетів.

«Це важливий і давно очіку-
ваний крок. Відкриття цих ка-
тегорій дає змогу системно 
фіксувати збитки та формува-
ти повноцінну міжнародну до-
казову базу, на підставі якої 
ухвалюватимуть рішення що-
до компенсацій», — зазначи-
ла заступниця керівника Офі-
су Президента Ірина Мудра.

У категоріях, що стосують-
ся пошкодження або знищен-
ня критичної та не критичної 
інфраструктури, можна пода-
вати заяви щодо відшкоду-
вання вартості зруйнованого 
чи пошкодженого майна, а та-
кож витрат на ремонт або від-
новлення.

Категорія щодо пошкоджен-
ня, знищення або втрати ак-
тивів охоплює втрату не лише 
активів, а й втрачений внаслі-

док цього можливий прибуток 
чи повну втрату бізнесу.

Реєстр збитків об’єднує 44 
держави та Європейський 
Союз. У грудні 2025 року бу-
ло підписано Конвенцію про 
створення Міжнародної ком-
пенсаційної комісії. Комісія 
оцінюватиме подані до Між-
народного реєстру збитків 
заяви та визначатиме обсяг 
відшкодування. На сьогодні 
до реєстру надійшло майже  
150 тисяч заяв.

Україна разом з партне-
рами продовжує роботу для 
створення фонду, який випла-
чуватиме компенсації згідно 
з рішеннями комісії за прин-
ципом, що фінансову відпо-
відальність за завдані збит-
ки несе рф, повідомляє Офіс 
Президента.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Підтримка людей, чиї домівки  
пошкодив агресор
Ще майже 20 тисяч родин 

зможуть отримати ком-
пенсацію на ремонт житла, по-
шкодженого через російські ата-
ки. Уряд ухвалив рішення про 
додаткове фінансування про-
грами «єВідновлення» обсягом 
2 млрд грн. Про це повідомила 
Прем’єр-міністр Юлія Свири-
денко.

«Кошти підуть на ремонти різ-
ного рівня складності. Для мен-
ших пошкоджень передбаче-
но до 200 тисяч гривень на один 
об’єкт. Для складніших випадків 
сума компенсації більша і зале-
жить від типу житла: до 350 ти-
сяч гривень для квартир і до 500 
тисяч гривень для приватних 
будинків», — зазначила очіль-
ниця уряду.

Кошти надано на запит Мініс-
терства розвитку громад та те-
риторій з Фонду ліквідації на-
слідків збройної агресії. 

«Через ворожі атаки та ро-
сійську агресію, що триває, на 
жаль, не припиняється руйну-
вання житлового сектору. Усього 
було пошкоджено понад 3 міль-
йони домогосподарств — це май-
же 14% житлового фонду краї-
ни. Програма «єВідновлення» — 
один з найдієвіших інструмен-
тів підтримки людей, чиє жит-
ло було пошкоджено або знище-
но. Постійно працюємо над тим, 
щоб забезпечити стабільне фі-
нансування програми з різних 
джерел. Важливо, щоб кожна 
родина, яка постраждала від об-
стрілів, мала доступ до своєчас-
ної адресної державної допомо-
ги», — наголосив віцепрем’єр-
міністр з відновлення — міністр 
розвитку громад та територій 
Олексій Кулеба.

Рішення про надання коштів 
ухвалено через потребу у фі-
нансуванні, яка зростає. У дер-
жавному бюджеті на 2026 рік на 
ці цілі передбачено 1,2 млрд грн, 
однак майже весь наявний ре-
сурс уже використано. На кінець 
квітня потреба у виплатах пере-

вищує 500 млн грн і продовжує 
зростати через нові пошкоджен-
ня житла.

Надання додаткових коштів 
дасть змогу забезпечити безпе-
рервність виплат. У межах про-
грами «єВідновлення» вже 139 
тисяч сімей отримали компенса-
ції на відновлення житла на су-
му 13,5 млрд грн. Загалом пода-
но понад 212 тисяч заяв. Серед-
ній обсяг компенсації становить 
приблизно 70 100 грн для ремон-
тів категорії А та майже 341 600 
грн — для складніших віднов-
лювальних робіт.

Програма розвитку 
волонтерської 
діяльності 

Кабінет Міністрів ухвалив 
Державну програму з розви-
тку волонтерської діяльності в 
Україні на період до 2030 року. 
Проєкт розробило Міністерство 
соціальної політики, сім’ї та єд-
ності на виконання Плану захо-
дів з реалізації у 2025—2026 ро-
ках Національної стратегії спри-
яння розвитку громадянського 
суспільства в Україні на 2021—
2026 роки та Концепції Держав-
ної цільової соціальної програми 
з розвитку волонтерської діяль-
ності на період до 2030 року.

Упродовж 2022 року до волон-
терської діяльності долучили-
ся 74% українців, 2023-го — 37%, 
2024 року цей показник знизив-
ся до 27%.

Державна цільова соціальна 
програма з розвитку волонтер-
ської діяльності в Україні на пе-
ріод до 2030 року визначає осно-
вні завдання і кроки для розви-
тку та підтримки волонтерства, 
а також запроваджує механізм 
відзначення організацій, які за-
лучають волонтерів до своєї ро-
боти.

«Волонтерам не потрібно пояс-
нювати, навіщо допомагати. Во-
ни об’єднуються тоді, коли ра-

хунок іде на години, і беруть на 
себе завдання, де державна сис-
тема не встигає відреагувати. 
Завдання цільової програми — 
підтримати цю силу там, де це 
справді потрібно», — наголосив 
міністр соціальної політики, сім’ї 
та єдності Денис Улютін.

Одне з головних завдань — зі-
брати розрізнені ініціативи в 
єдину сильну екосистему з по-
стійним діалогом між державою 
і волонтерами. Адже багато рі-
шень потребують спільної робо-
ти і на рівні законодавства, і на 
рівні координації на місцях.

Окремий фокус — захист ро-
дин волонтерів, які загинули. 

Втілення програми не потре-
буватиме додаткових видатків 
з державного та місцевого бю-
джетів і забезпечуватиметься в 
межах бюджетних призначень, 
а також за рахунок коштів ін-
ших джерел фінансування, не 
заборонених законодавством.

Пройти скринінг 
стане зручніше

Уряд ухвалив зміни до поряд-
ку реалізації програми «Скри-
нінг здоров’я 40+», які спрощу-
ють участь у ній і роблять ме-
ханізм ще зручнішим. Онов-
лення запрацюють після завер-
шення необхідних технічних до
опрацювань застосунку і порта-
лу «Дія».

Раніше подати заяву на участь 
у програмі можна було після 30 
календарних днів від дня наро-
дження. Після оновлення пра-
вил очікувати конкретної дати 
не потрібно буде: якщо людині 
вже є 40 або більше років, вона 
зможе подати заяву у зручний 
час через застосунок «Дія» або ж 
оформити послугу в ЦНАПі.

Ще одна зміна стосується 
строків використання коштів. 
Після їх зарахування на спеці-
альний рахунок учасник матиме 
два місяці, щоб оплатити послу-
гу скринінгу в закладі, який бе-

ре участь у програмі. Якщо ко-
шти не використати, вони ав-
томатично повернуться до дер-
жавного бюджету.

Люди, які вже отримали ко-
шти підтримки раніше, зможуть 
використати їх протягом двох 
місяців з моменту набуття чин-
ності змін, тобто до кінця червня 
цього року.

«Скринінг здоров’я 40+» — це 
національна програма для укра-
їнців віком понад 40 років. Во-
на передбачає базові обстежен-
ня для раннього виявлення та 
вчасне взяття під контроль сер-
цево-судинних хвороб, цукрово-
го діабету і проблем ментально-
го здоров’я. Від початку чиннос-
ті програми вже понад 34 тися-
чі українців віком понад 40 про-
йшли скринінг, більш як 340 ти-
сяч подали заявки на участь. За 
цей час людям виплачено більш 
ніж 588 млн грн коштів підтрим-
ки. Послуга скринінгу доступна 
в майже 2000 місць надання по-
слуг медзакладів у всій країні.

Ціни на 
електроенергію  
і кешбек на пальне

Уряд продовжив чинний та-
риф для побутових спожива-
чів до 31 жовтня 2026 року —  
4,32 грн за кВт●год. Про це пові-
домила Юлія Свириденко. «Це 
означає, що ціни на електроенер-
гію для населення залишаються 
без змін», — зазначила вона.

Уряд підтримує домогоспо-
дарства, для яких електрика — 
основне джерело тепла: будин-
ки та квартири з електроопа-
ленням, а також багатоквартир-
ні будинки, не під’єднані до га-
зопостачання і систем центра-
лізованого або автономного те-
плопостачання. Для них у пері-
од з 1 жовтня по 30 квітня буде 
чинним пільговий тариф — 2,64 
грн за кВт●год за споживання до 
2000 кВт●год на місяць, а за умо-

ви споживання понад цей об-
сяг ціна становитиме 4,32 грн за 
кВт●год.

Кабінет Міністрів продовжив 
чинність програми кешбеку на 
пальне до 31 травня 2026 року. 
Рішення ухвалено з огляду на 
збереження високих цін на паль-
не й активне використання про-
грами українцями. Із 1 травня 
максимальна сума компенсації 
становитиме до 500 грн на місяць 
на одного користувача. Такий рі-
вень відповідає фактичним на-
рахуванням більшості учасни-
ків і дає змогу зберегти підтрим-
ку максимальної кількості лю-
дей, забезпечуючи адресність 
програми.

Від початку втілення 20 берез-
ня понад 2 млн українців отри-
мали нарахування кешбеку на 
пальне, що підтверджує реаль-
ний попит на цю підтримку. Про-
граму орієнтовано насамперед 
на власників автомобілів масо-
вого сегмента, для яких витра-
ти на пальне — відчутна частина 
сімейного бюджету. 91% корис-
тувачів — власники автомашин 
бюджетного класу з невеликим 
об’ємом двигуна. Програма має 
компенсаційний характер і до-
помагає частково зменшити ви-
трати людей на пальне. Залежно 
від типу пального економія ста-
новить орієнтовно від 2 до 13 грн 
на літрі: 15% — на дизель, 10% — 
на бензин, 5% — на автогаз.

До програми долучилися 219 
операторів автозаправних стан-
цій — від національних мереж 
до локальних АЗС, що дає змо-
гу скористатися кешбеком май-
же на всій території України. 

Джерела:
Департамент інформації  

та комунікацій з громадськістю 
Секретаріату КМУ

Міністерство розвитку  
громад та територій

Міністерство соціальної  
політики, сім’ї та єдності

Міністерство охорони 
здоров’я
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Валютна виручка від агроекспорту зростає завдяки переробці
ПІДСУМКИ. У першому 

кварталі 2026 року Україна 
експортувала 15,5 млн тонн 
аграрної продукції на загальну 
суму 6,3 млрд доларів. Част-
ка агропродукції в загальному 
експорті становить 62%, що 
підтверджує виняткову роль 
сектору у формуванні валют-
ної виручки держави.

Головна тенденція кварта-
лу — зростання вартості екс-
порту за майже незмінних фі-
зичних обсягів. У річному ви-
мірі обсяг поставок зріс ли-
ше на 1,2%, а експортна ви-
ручка — на 8,3%, або на 482 
млн доларів. Важливо, що 
цього результату досягнуто 
не за рахунок зовнішньої ціно-
вої кон’юнктури: індекс продо-
вольчих цін ФАО зріс лише на 
1%. Головним чинником стали 
внутрішні структурні зміни — 
передусім збільшення частки 
продукції з доданою вартістю.

«Ми бачимо чіткий тренд: 
Україна поступово відходить 
від моделі сировинного екс-
порту і нарощує постачання 
продукції переробки. Це дає 
змогу отримувати більшу ва-
лютну виручку навіть за ста-
більних обсягів. Наше завдан-
ня — закріпити цю тенденцію 
через розвиток переробки та 

розширення доступу до зо-
внішніх ринків», — наголосив 
заступник міністра економіки, 
довкілля та сільського госпо-
дарства Тарас Висоцький.

Географія експорту залиша-
ється стабільною: країни ЄС за-
безпечили 49% постачання, ре-
гіон MENA (Близький Схід і Пів-
нічна Африка) — 20%, Туреччи-
на — 12%, інші країни — 18%. 
Туреччина істотно посилила 
свої позиції: її частка зросла з 
9% до 12%, а обсяг експорту у 
грошовому вимірі збільшився 
на 242 млн доларів.

Структура експорту зали-
шається концентрованою: 
п’ять товарних категорій за-
безпечили 68% виручки, де-
сять — 81%. Лідерами зали-
шаються кукурудза, соняшни-
кова олія та пшениця. Кукуру-
дза показала зростання і у фі-
зичному (+18%), і у грошовому 
(+17%) вимірі значною мірою 
завдяки активному попиту Ту-
реччини. Соняшникова олія 
продемонструвала приріст ви-
ручки на 20% за мінімального 
збільшення обсягів (+3%).

Однак експорт пшениці ско-
ротився на 35% передусім че-
рез рекордний урожай у кра-
їнах ЄС. Найбільше падіння 
зафіксовано на європейсько-

му напрямку (–82%). Втім у 
межах кварталу простежуєть-
ся відновлення: експорт зріс 
із 536 тис. тонн у січні до 869 
тис. тонн у березні (+62%), що 
створює передумови для по-
вного використання квоти ЄС 
2026 року.

Окремо варто відзначити 
трансформацію експорту олій-

них культур. Через стимулю-
вання внутрішньої переробки 
скорочується експорт сирови-
ни та зростає частка продуктів 
перероблення. Зокрема, в сег-
менті сої менше скорочення 
продемонстрували саме про-
дукти переробки (макуха та 
олія), ніж сирі боби. У ріпако-
вому сегменті зміни ще більш 

показові: експорт ріпакової 
олії зріс більш ніж утридцяте-
ро порівняно з аналогічним пе-
ріодом торік.

Загалом підсумки першо-
го кварталу 2026 року свід-
чать про якісні зміни в агроек-
спорті: Україна поступово пе-
реходить від експорту сиро-
вини до продукції з вищою до-

даною вартістю. Уряд і надалі 
працюватиме над розширен-
ням торговельних можливос-
тей та підтримкою переробної 
галузі, головної умови для ста-
лого зростання економіки.

Джерело:
Міністерство економіки, 

довкілля та сільського  
господарства 

Показово, що експорт ріпакової олії зріс у понад 30 разів порівняно з аналогічним періодом торік
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ДОКУМЕНТИ
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про рішення Ради національної безпеки  
і оборони України від 27 квітня 2026 року  

«Про застосування персональних спеціальних економічних  
та інших обмежувальних заходів (санкцій)»

Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» (додається).
2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони України, введеного в дію цим Указом, покласти на 

Секретаря Ради національної безпеки і оборони України.
3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 квітня 2026 року
№ 350/2026

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 29 квітня 2026 року  
№ 350/2026

РІШЕННЯ 
Ради національної безпеки і оборони України 

від 27 квітня 2026 року

Про застосування персональних спеціальних економічних  
та інших обмежувальних заходів (санкцій)

Відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» Рада національної безпеки і оборони України ВИРІШИЛА:
1. Підтримати внесені Службою безпеки України пропозиції щодо застосування персональних спеціальних економічних та ін-

ших обмежувальних заходів (санкцій).
2. Застосувати персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) до:
1) фізичних осіб згідно з додатком 1;
2) юридичних осіб згідно з додатком 2.
3. Кабінету Міністрів України та Службі безпеки України разом з Національним банком України і Комісією державних нагород 

та геральдики забезпечити реалізацію і моніторинг ефективності персональних спеціальних економічних та інших обмежуваль-
них заходів (санкцій), передбачених пунктом 2 цього рішення.

4. Міністерству закордонних справ України поінформувати компетентні органи Європейського Союзу, Сполучених Штатів Аме-
рики та інших держав про застосування санкцій і порушити перед ними питання про запровадження аналогічних обмежуваль-
них заходів.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України Р. УМЄРОВ
Додаток 1 

до рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних спеціальних економічних  

та інших обмежувальних заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України 
від 29 квітня 2026 року № 350/2026

ФІЗИЧНІ ОСОБИ,  
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні  

та інші обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Прізвище, ім’я, по батькові, 
ідентифікаційні дані
(дата народження,  

громадянство), посада / 
професійна діяльність

Вид обмежувального заходу
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк засто-
сування

1. Антоненко Наталія Вікто-
рівна (Антоненко Ната-
лья Викторовна, Antonenko 
Natalia).
06.11.1970 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 682701601106.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

2. Воробйов Ігор Олександро-
вич (Воробьев Игорь Алек-
сандрович, Vorobev Igor).
13.10.1981 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 344808991272.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

3. Гавриліна Ірина Олексан-
дрівна (Гаврилина Ири-
на Александровна, Gavrilina 
Irina).
16.03.1973 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації (ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків): – 575301801139.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 

безстроково; 
десять років

10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

4. Гаспарян Андранік Саргі-
сович (Гаспарян Андра-
ник Саргисович, Gasparian 
Andranik).
11.09.1983 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 744814716116.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

5. Д’яченко Олександр Георгі-
йович (Дьяченко Александр 
Георгиевич, Diachenko 
Oleksandr, Diachenko 
Aleksandr).
22.12.1961 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація, Україна.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2263612515.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

6. Єрешко Андрій Володими-
рович (Ерешко Андрей Вла-
димирович, Ereshko Andrei).
03.10.1981 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 501808364815.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

7. Журавльов Ігор Валерійо-
вич (Журавлев 
Игорь Валерьевич, 
Zhuravlev Igor).
13.11.1972 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 504211108438.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років
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ДОКУМЕНТИ
8. Карбая Кахабері Георгійо-

вич (Карбая Кахабери Геор-
гиевич, Karbaia Kakhaberi).
10.04.1975 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 231800783798.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

9. Куришова Наталія Семе-
нівна (Курышова Ната-
лья Семеновна, Kuryshova 
Natalia).
13.09.1961 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 501200892811.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

10. Лісейцев Дмитро Володи-
мирович (Лісєйцев Дмитро 
Володимирович, Лисейцев 
Дмитрий Владимирович, 
Liseitsev Dmitrii).
01.01.1975 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 507203991191.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

11. Мартиненко Олена Воло-
димирівна (Мартыненко 
Елена Владимиров-
на, Martynenko Olena, 
Martynenko Elena).
29.09.1971 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація, Україна.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1971092907247.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2620409589.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 900100232514.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

12. Мітленко Юрій Валентино-
вич (Митленко Юрий Ва-
лентинович, Mitlenko Yurii, 
Mitlenko Iurii). 
08.09.1982 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація, Україна.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1982090804731.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
3020109913.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 231537223865.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 

безстроково; 
десять років

11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

13. Муршаті Раїса Федорівна 
(Муршати Раиса Федоров-
на, Murshati Raisa).
22.10.1956 р.н,
Громадянство: Україна, Ро-
сійська Федерація.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1956102203360.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2074910284.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 231536700716.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

14. Рисєва Ольга Миколаївна 
(Рисева Ольга Миколаївна, 
Рысева Ольга Николаевна, 
Ryseva Olga).
20.08.1973 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 431202402522.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

15. Рудницька Ірина Львівна 
(Рудницкая Ирина Львовна, 
Rudnitskaia Irina).
30.01.1973 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 507560273085.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

16. Телегін Ігор Євгенович (Те-
легин Игорь Евгеньевич, 
Telehin Ihor, Telegin Igor).
04.04.1964 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація, Україна.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1964040403599.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2347003054.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 231536703072.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

17. Шевченко Дмитро Євге-
нович (Шевченко Дми-
тро Євгенійович, Шевчен-
ко Дмитрий Евгеньевич, 
Shevchenko Dmitrii).
20.02.1984 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 614005154607.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 

безстроково; 
десять років
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9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) відмова в наданні та скасування віз резидентам іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України; 
16) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
17) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

18. Шетеля Ірина Миколаїв-
на (Шетеля Ирина Никола-
евна, Shetelia Iryna, Shetelia 
Irina).
10.04.1965 р.н,
Громадянство: Російська 
Федерація, Україна.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2384116887.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 614344621359.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

19. Шимановський Денис Іго-
рович (Шимановский Денис 
Игоревич, Shymanovskyi 
Denys, Shimanovskii Denis).
02.08.1997 р.н,
Громадянство: Україна, Ро-
сійська Федерація.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1997080204691.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України (реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків): 
3564302953.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 614346812711.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

20. Ярчук Ангеліна Володи-
мирівна (Ярчук Ангели-
на Владимировна, Yarchuk 
Anhelina, Iarchuk Angelina).
01.02.1982 р.н,
Громадянство: Україна, Ро-
сійська Федерація.
Унікальний номер запи-
су в Єдиному державному 
демографічному реєстрі: 
1982020103747.
Відомості згідно з Дер-
жавним реєстром фізич-
них осіб – платників по-
датків України: реєстрацій-
ний номер облікової карт-
ки платника податків – 
2998208025.
Відомості згідно з Єдиним 
державним реєстром плат-
ників податків Російської 
Федерації: ідентифікацій-
ний номер платника подат-
ків – 231537434810.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися активами, 
що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України (повне припинення);  
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних осіб 
– резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка статутно-
го капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборонних заку-
півель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг походжен-
ням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є осо-
би, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

Додаток 2 
до рішення Ради національної безпеки і оборони України  

від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних спеціальних економічних  
та інших обмежувальних заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України 

від 29 квітня 2026 року № 350/2026

ЮРИДИЧНІ ОСОБИ,  
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Ідентифікаційні дані
(повне найменування та реквізити 

юридичної особи)
Вид обмежувального заходу

(відповідно до Закону України «Про санкції»)
Строк засто-

сування

1. Державна казенна установа соці-
ального обслуговування Москов-
ської області Сімейний центр допо-
моги сім’ї і дітям «Нєпосєди» (Го-
сударственное казенное учреж-
дение социального обслужива-
ния Московской области Семейный 
центр помощи семье и детям 
«Непоседы», ГКУ СО МО Семейный 
центр «Непоседы», Moscow Region 
Social Service State Institution Family 
Center for Helping Families and 
Children «Neposedy», GKU SO MO 
Family Center «Neposedy»).
Країна реєстрації: Російська Фе-
дерація.
Відомості згідно з Єдиним держав-
ним реєстром юридичних осіб Ро-
сійської Федерації: основний дер-
жавний реєстраційний номер – 
1035002456851.
Податковий номер Російської Фе-
дерації: 5012007546.
Місце розташування: Російська Фе-
дерація, 143987, Московська обл., 
м. Балашиха, вул. Піонерська 
(м/р-н Залізничний), буд. 35 (Рос-
сийская Федерация, 143987, Мос-
ковская обл., г. Балашиха, ул. Пио-
нерская (м/р-н Железнодорожный), 
д. 35).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиня-
ти дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної дер-
жави та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної 
держави або діють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юри-
дичних осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних 
осіб, частка статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також 
публічних та оборонних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють про-
даж товарів, робіт, послуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санк-
ції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кора-
блів до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до пові-
тряного простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами 
яких є особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підпри-
ємств, у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником 
якої є нерезидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіта-
лу або має вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у пев-
них сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

2. Регіональна громадська організація 
«Союз радянських офіцерів та за-
хисників Донбасу» (Региональная 
общественная организация «Со-
юз советских офицеров и защит-
ников Донбасса», РОО «ССО и ЗД», 
Regional Public Organization «Union 
of Soviet Officers and Donbass 
Defenders», ROO «SSO i ZD»).
Країна реєстрації: Російська Фе-
дерація.
Відомості згідно з Єдиним держав-
ним реєстром юридичних осіб Ро-
сійської Федерації: основний дер-
жавний реєстраційний номер – 
1239300009002.
Податковий номер Російської Фе-
дерації: 9303033940.
Місце розташування: Україна, тим-
часово окупована територія Доне-
цької обл., 283003, м. Донецьк, 
просп. Ілліча, буд. 58А, кв. 3 (Укра-
ина, временно оккупированная тер-
ритория Донецкой обл., 283003, 
г. Донецк, просп. Ільича, д. 58А, 
кв. 3).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиня-
ти дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної дер-
жави та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної 
держави або діють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юри-
дичних осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних 
осіб, частка статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також 
публічних та оборонних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють про-
даж товарів, робіт, послуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санк-
ції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових ко-
раблів до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до 
повітряного простору України або здійснення посадки на території України (повна забо-
рона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами 
яких є особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підпри-
ємств, у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником 
якої є нерезидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіта-
лу або має вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у пев-
них сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів 
чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

3. Регіональне відділення Всеро-
сійського дитячо-юнацького вій-
ськово-патріотичного громадсько-
го руху «Юнармія» Донецької На-
родної Республіки «Молода Гвар-
дія-Юнармія» (Региональное от-
деление Всероссийского детско-
юношеского военно-патриоти-
ческого общественного движе-
ния «Юнармия» Донецкой Народ-
ной Республики «Молодая Гвар-
дия-Юнармия», РО ВВПОД «Юнар-
мия» ДНР «МГЮ», Regional Branch 
of All-Russia Children’s and Youth 
Military-Patriotic Public Movement 
«Yunarmia» of the Donetsk People’s 
Republic «Young Guard-Yunarmia», 
RO VVPOD «Yunarmia» DNR 
«MGY»).
Країна реєстрації: Російська Фе-
дерація.
Відомості згідно з Єдиним держав-
ним реєстром юридичних осіб Ро-
сійської Федерації: основний дер-
жавний реєстраційний номер – 
1239300007902.
Податковий номер Російської Фе-
дерації: 9303033805.
Місце розташування: Україна, тим-
часово окупована територія Доне-
цької обл., 283001, м. Донецьк, 
просп. Комсомольський, буд. 5, 
кімн. 512 (Украина, временно окку-
пированная территория Донецкой 
обл., 283001, г. Донецк, просп. 
Комсомольский, д. 5, комн. 512).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних а.бо юридичних осіб) вчиня-
ти дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної дер-
жави та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної 
держави або діють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юри-
дичних осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних 
осіб, частка статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також 
публічних та оборонних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють про-
даж товарів, робіт, послуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санк-
ції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових ко-
раблів до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до 
повітряного простору України або здійснення посадки на території України (повна забо-
рона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами 
яких є особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підпри-
ємств, у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником 
якої є нерезидент або іноземна 
держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на управління 
юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у пев-
них сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів 
чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок; 
17) інші санкції, що відповідають принципам їх застосування, встановленим цим Законом 
(блокування інтернет-провайдерами доступу до вебресурсів/сервісів, розміщених на до-
менах та субдоменах https: //yunarmy.ru/, інших вебресурсів/сервісів, які забезпечують до-
ступ до інтернет-ресурсу підсанкційного суб’єкта (товарного знака, його графічного від-
творення), вебресурсу/сервісу, аналогічного (ідентичного) за змістом).

безстроково; 
десять років

4. Федеральний державний бюджет-
ний освітній заклад «Всеросійський 
дитячий центр «Смєна» (Федераль-
ное государственное бюджетное 
образовательное учреждение «Все-
российский детский центр «Сме-
на», ФГБОУ «ВДЦ «Смена», Все-
российский детский центр «Сме-
на», ВДЦ «Смена», Federal State 
Budgetary Educational Institution 
«All-Russian Children’s Center 
«Smena», FGBOU «VDC «Smena», 
All-Russian Children’s Center 
«Smena», VDC «Smena»).
Країна реєстрації: Російська Фе-
дерація.
Відомості згідно з Єдиним держав-
ним реєстром 
юридичних осіб Російської Федера-
ції: основний державний реєстра-
ційний номер – 1022300520505.
Податковий номер Російської Фе-
дерації: 2301000880.
Місце розташування: Російська 
Федерація, 353407, Краснодар-
ський край, міський округ місто-ку-
рорт Анапа, с. Сукко, територія ВДЦ 
Смєна, буд. 1 (Российская Федера-
ция, 353407, Краснодарский край, 
городской округ город-курорт Ана-
па, с. Сукко, территория ВДЦ Сме-
на, д. 1).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиня-
ти дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду 
діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних дозволів на користуван-
ня надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної дер-
жави та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної 
держави або діють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юри-
дичних осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних 
осіб, частка статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також 
публічних та оборонних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють про-
даж товарів, робіт, послуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санк-
ції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кора-
блів до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до пові-
тряного простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами 
яких є особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підпри-
ємств, у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником 
якої є нерезидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіта-
лу або має вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у пев-
них сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» (додається).
2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони України, введеного в дію цим Указом, покласти на 

Секретаря Ради національної безпеки і оборони України.
3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 квітня 2026 року
№ 351/2026

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 29 квітня 2026 року № 351/2026

РІШЕННЯ 
Ради національної безпеки і оборони України 

від 27 квітня 2026 року

Про застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)
Відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» Рада національної безпеки і оборони України ВИРІШИЛА:
1. Підтримати внесені Службою безпеки України пропозиції щодо застосування персональних спеціальних економічних та ін-

ших обмежувальних заходів (санкцій).
2. Застосувати персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) до суден згідно з додатком.
3. Кабінету Міністрів України разом зі Службою безпеки України та Національним банком України забезпечити реалізацію і мо-

ніторинг ефективності персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій), передбачених пунк-
том 2 цього рішення.

4. Міністерству закордонних справ України поінформувати компетентні органи Європейського Союзу, Сполучених Штатів Америки 
та інших держав про застосування санкцій і порушити перед ними питання про запровадження аналогічних обмежувальних заходів.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України Р. УМЄРОВ



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua6 

ДОКУМЕНТИ
Додаток 

до рішення Ради національної безпеки і оборони України 
від 27 квітня 2026 року «Про застосування персональних спеціальних економічних  

та інших обмежувальних заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України 
від 29 квітня 2026 року № 351/2026

СУДНА,  
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Ідентифікаційні дані
(повне найменування та 

реквізити суден)

Вид обмежувального заходу
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк засто-
сування

1. Назва судна: SCALER.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9254915.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
650000149.
Національна належність 
судна: Республіка Мо-
замбік.
Позивний сигнал судна: 
C9NA83.
Найменування суднов-
ласника: 
SEA BREEZE SHIPPING INC.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

2. Назва судна: RENEEZ.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9232450.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
750777000.
Національна належність 
судна: Кооперативна Рес-
публіка Гаяна.
Позивний сигнал судна: 
8RHJ3.
Найменування судновлас-
ника: ALPHA MARITIME 
CO LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

3. Назва судна: BALU 6.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9460564.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005437.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8702.
Найменування судновлас-
ника: TOILA SHIPPING LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

4. Назва судна: IONIAN 
SAILOR.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9296389.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005957.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8463.
Найменування суднов-
ласника: VELEN SHIPPING 
DEVELOPMENTS SA.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

5. Назва судна: KIROHO.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9252371.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
314898000.
Національна належність 
судна: Барбадос.
Позивний сигнал судна: 
8P2364.
Найменування судновлас-
ника: MARIKA TRADE CORP.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

6. Назва судна: 
STORMBRINGER.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9290397.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
511101857.
Національна належність 
судна: Республіка Палау.
Позивний сигнал судна: 
T8A5367.
Найменування судновлас-
ника: AQUILA ENTERPRISES 
CORP.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

7. Назва судна: OLYMPIC 
FIGHTER.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9745263.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
538007511.
Національна належність 
судна: Республіка Маршал-
лові Острови.
Позивний сигнал судна: 
V7QK3.
Найменування судновлас-
ника: MAESTRO MARINE 
CO.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

8. Назва судна: SWIFT 
GALAXY.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9277541.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005357.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8642.
Найменування суднов-
ласника: ELXIS ENERGY 
CO LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

9. Назва судна: WARRIOR 
SPIRIT.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9293129.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
620800240.
Національна належність 
судна: Союз Коморських 
Островів.
Позивний сигнал судна: 
D6A4240.
Найменування суд-
новласника: ARABIC 
INTERNATIONAL GROUP 
LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

10. Назва судна: WIND.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9235892.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
304993000.
Національна належність 
судна: Антигуа і Барбуда.
Позивний сигнал судна: 
V2YS9.
Найменування суднов-
ласника: MARISMAJESTY 
MARITIME LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

11. Назва судна: ZHEN ZHU.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9290359.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
314100000.
Національна належність 
судна: Барбадос.
Позивний сигнал суд-
на: 8POV.
Найменування судновлас-
ника: AURORA AURA INC.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

12. Назва судна: SEAZEN.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9307152.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
371499000.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3ECZ3.
Найменування судновлас-
ника: SEAZEN SHIPPING 
CO LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

13. Назва судна: DOVE.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9297541.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005301.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8600.
Найменування судновлас-
ника: PLUME SHIPPING 
LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

14. Назва судна: NIKOLAY 
GAMAYUNOV.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9766073.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
511101517.
Національна належність 
судна: Республіка Палау.
Позивний сигнал судна: 
T8A4923.
Найменування судновлас-
ника: INFIN LLC.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

15. Назва судна: HE BO.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9408554.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
376989000.
Національна належність 
судна:  
Сент-Вінсент і Гренадіни.
Позивний сигнал судна: 
J8B6783.
Найменування суднов-
ласника: HEBO SHIPPING 
LTD-MAI.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

16. Назва судна: MIGJORN.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9438406.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005443.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8706.
Найменування судновлас-
ника: MIGJORN SHIPPING 
LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

17. Назва судна: SEARUN.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9384564.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
314001157.
Національна належність 
судна: Барбадос.
Позивний сигнал суд-
на: 8PQM.
Найменування судновлас-
ника: SEARUN SHIPPING 
CO LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

18. Назва судна: TIGER WINGS.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9358412.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
352005654.
Національна належність 
судна: Республіка Панама.
Позивний сигнал судна: 
3E8877.
Найменування судновлас-
ника: RUIHUA SHIPPING CO 
LTD-HKG.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

19. Назва судна: MARVEN.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9305556.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
511101926.
Національна належність 
судна: Республіка Палау.
Позивний сигнал судна: 
T8A5454.
Найменування суднов-
ласника: 
PO YIP SHIPPING LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років
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ДОКУМЕНТИ
20. Назва судна: SEADAR.

Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9333785.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
314123000.
Національна належність 
судна: Барбадос.
Позивний сигнал суд-
на: 8PPI.
Найменування судновлас-
ника: SEADAR SHIPPING 
CO LTD.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

21. Назва судна: TOA PAYOH.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9298492.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
647260303.
Національна належність 
судна: Республіка Мада-
гаскар.
Позивний сигнал судна: 
5RA003.
Найменування суднов-
ласника: 
TOA PAYOH LINES INC.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

22. Назва судна: UMBA.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9196620.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
273387920.
Національна належність 
судна: Російська Феде-
рація.
Позивний сигнал суд-
на: UEIW.
Найменування суднов-
ласника: 
RPK NORD LLC.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України; 
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

23. Назва судна: LOTTA.
Судно з ідентифікацій-
ним номером Міжнародної 
морської організації (IMO): 
9217979.
Ідентифікатор Морської 
рухомої служби (MMSI): 
273414140.
Національна належність 
судна: Російська Феде-
рація.
Позивний сигнал судна: 
UBDQ5.
Найменування судновлас-
ника: IRIGA MARITIME SA.

1) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися актива-
ми, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа може пря-
мо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за змістом 
здійсненню права розпорядження ними; 
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України (повне припинення); 
4) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
5) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умовою 
для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних до-
зволів на користування надрами; 
6) заборона користування радіочастотним спектром України;
7) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів до 
територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного просто-
ру України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
8) запровадження додаткових заходів у сфері екологічного, санітарного, фітосанітарного та вете-
ринарного контролю.

десять років

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 29 квітня 2026 року «Про застосування персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 29 квітня 2026 року «Про застосування персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» (додається).
2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони України, введеного в дію цим Указом, покласти на 

Секретаря Ради національної безпеки і оборони України.
3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 квітня 2026 року
№ 352/2026

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 29 квітня 2026 року  
№ 352/2026

РІШЕННЯ 
Ради національної безпеки і оборони України 

від 29 квітня 2026 року
Про застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)

Відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» Рада національної безпеки і оборони України ВИРІШИЛА:
1. Підтримати внесені Службою безпеки України пропозиції щодо застосування персональних спеціальних економічних та ін-

ших обмежувальних заходів (санкцій).
2. Застосувати персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) до:
1)  фізичних осіб згідно з додатком 1;
2)  юридичних осіб згідно з додатком 2.
3. Кабінету Міністрів України та Службі безпеки України разом з Національним банком України і Комісією державних нагород 

та геральдики забезпечити реалізацію і моніторинг ефективності персональних спеціальних економічних та інших обмежуваль-
них заходів (санкцій), передбачених пунктом 2 цього рішення.

4. Міністерству закордонних справ України поінформувати компетентні органи Європейського Союзу, Сполучених Штатів Аме-
рики та інших держав про застосування санкцій і порушити перед ними питання про запровадження аналогічних обмежуваль-
них заходів.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України Р. УМЄРОВ
Додаток 1 

до рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 29 квітня 2026 року «Про застосування персональних спеціальних економічних  

та інших обмежувальних заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України 
від 29 квітня 2026 року № 352/2026

ФІЗИЧНІ ОСОБИ,  
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Прізвище, ім’я, по батькові, 
ідентифікаційні дані (дата на-
родження, громадянство), по-
сада / професійна діяльність

Вид обмежувального заходу
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк засто-
сування

1. Баразнов Дмитро Миколайо-
вич (Баразноў Дзмітрый Ніка-
лаевіч, Баразнов Дмитрий Ни-
колаевич, Baraznow Dzmitryj, 
Baraznov Dmitrii),
09.02.1978 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3090278B005PB9.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

2. Карпиза Максим Миколайович 
(Карпыза Максім Мікалаевіч, 
Карпыза Максим Николаевич, 
Karpyza Maksim),
31.07.1990 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3310790C062PB7.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

3. Кісель Дмитро Михайлович 
(Кісєль Дмитро Михайлович, 
Кисель Дмитро Михайлович, 
Кисєль Дмитро Михайлович, 
Кісель Дзмітрый Міхайлавіч, 
Кисель Дмитрий Михайлович, 
Kisel Dzmitryj, Kisel Dmitrii),
12.12.1970 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3121270A014PB7.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду
діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних дозволів на користування 
надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

4. Лукашенко Віктор Олександро-
вич (Лукашэнка Віктар Аляк-
сандаравіч, Лукашенко Виктор 
Александрович, Lukashenka 
Viktar, Lukashenko Viktor),
28.11.1975 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

5. Лукашенко Дмитро Олексан-
дрович (Лукашенка Дзмітрый 
Аляксандравіч, Лукашен-
ко Дмитрий Александро-
вич, Lukashenka Dzmitryj, 
Lukashenko Dmitrii),
23.03.1980 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

6. Марковський Олександр Ми-
хайлович (Маркоўскі Аляк-
сандр Міхайлавіч, Марков-
ский Александр Михайло-
вич, Markowski Aliaksandr, 
Markovskii Aleksandr),
11.09.1994 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3110994A033PB1.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років
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ДОКУМЕНТИ
7. Муравейко Павло Миколайо-

вич (Муравейка Павел Міка-
лаевіч, Муравейко Павел Ни-
колаевич, Muravejka Pavel, 
Muraveiko Pavel),
26.09.1971 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3260971B001PB2.
Інші відомості: 23.05.2024 при-
значений на іншу посаду.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

8. Рахманов Олександр Олек-
сандрович (Рахманаў Аляк-
сандр Аляксандравіч, Рахма-
нов Александр Александро-
вич, Rakhmanaw Aliaksandr, 
Rakhmanov Aleksandr),
25.07.1976 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3250776C045PB3.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

9. Сирай Максим Вікторович 
(Сырай Максім Віктаравіч, 
Сырай Максим Викторович, 
Syraj Maksim, Syrai Maksim),
01.06.1981 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3010681B037PB2.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

10. Солдатенко Олександр Олек-
сандрович (Салдаценка Аляк-
сандр Аляксандравіч, Солда-
тенко Александр Александро-
вич, Saldatsenka Aliaksandr, 
Soldatenko Aleksandr),
08.06.1978 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3080678M064PB2.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

11. Сушкевич Олексій Віталійович 
(Сушкевіч Аляксей Вітальевіч, 
Сушкевич Алексей Витальевич, 
Sushkevich Aliaksej, Sushkevich 
Aleksei),
14.03.1989 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3140389A030PB1.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

12. Черей Дмитро Олександрович 
(Черай Дзмітрый Аляксандра-
віч, Черей Дмитрий Алексан-
дрович, Cheraj Dzmitryj, Cherei 
Dmitrii),
16.09.1978 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3160978A007PB3.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

13. Шейман Віктор Володимиро-
вич (Шэйман Віктар Уладзі-
міравіч, Шейман Виктор Вла-
димирович, Shejman Viktar, 
Sheiman Viktor),
26.05.1958 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

14. Шеленговський Олександр 
Олександрович (Шэленгоўскі 
Аляксандр Аляксандравіч, Ше-
ленговский Александр Алек-
сандрович, Shelengowski 
Aliaksandr, Shelengovskii 
Aleksandr),
27.02.1974 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3270274A080PB3.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

15. Шкет Наталія Валентинівна 
(Шкет Наталля Валянцінаўна, 
Шкет Наталия Валентиновна, 
Shket Natallia Shket Nataliia),
23.08.1985 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 4230885A075PB0.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

16. Ярохович Станіслав Михай-
лович (Яраховіч Станіслаў Мі-
хайлавіч, Ярохович Станис-
лав Михайлович, Jarakhovich 
Stanislaw, Iarokhovich 
Stanislav),
01.04.1992 р.н.
Громадянство: Республіка Бі-
лорусь.
Відомості згідно з Реєстром 
населення Республіки Біло-
русь: 3010492C000PB5.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеці-
альних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридич-
них осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка 
статутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та обо-
ронних закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, по-
слуг походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, 
у яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є не-
резидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має 
вплив на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних 
сферах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років
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ДОКУМЕНТИ
Додаток 2 

до рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 29 квітня 2026 року «Про застосування персональних спеціальних економічних  

та інших обмежувальних заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України 
від 29 квітня 2026 року № 352/2026

ЮРИДИЧНІ ОСОБИ,  
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Ідентифікаційні дані (повне  
найменування та реквізити  

юридичної особи)

Вид обмежувального заходу
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк засто-
сування

1. Відкрите акціонерне товари-
ство «Мінський завод цивіль-
ної авіації № 407» (Открытое 
акционерное общество «Мин-
ский завод гражданской авиа-
ции № 407», Open Joint-Stock 
Company Minsk Civil Aviation 
Plant No. 407).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 100092616.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 220054, м. Мінськ, 
вул. Аеровокзальна, буд. 134 
(Республика Беларусь, 220054, 
г. Минск, ул. Аэровокзальная, 
д. 134).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

2. Відкрите акціонерне това-
риство «Борисовський за-
вод пластмасових виробів» 
(Открытое акционерное об-
щество «Борисовский за-
вод пластмассовых изде-
лий», ОАО «БЗПИ», Open Joint-
Stock Company «Borisov Plastic 
Products Plant», BZPI OJSC).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 600012297.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 222511, Мінська 
обл., м. Борисов, вул. Даумана, 
буд. 97 (Республика Беларусь, 
222511, Минская обл., г. Бори-
сов, ул. Даумана, д. 97).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

3. Відкрите акціонерне товари-
ство «Вітебський завод елек-
тровимірювальних прила-
дів» (Открытое акционерное 
общество «Витебский завод 
электроизмерительных при-
боров», ОАО «ВЗЭП», Open 
Joint-Stock Company «Vitebsk 
Electrical Instruments Plant», 
VZEP OJSC).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 300125187.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 210630, Вітебська 
обл., м. Вітебськ, вул. Ільїн-
ського,  буд. 19/18 (Республика 
Беларусь, 210630, Витебская 
обл., г. Витебск, ул. Ильинско-
го, д. 19/18).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

4. Відкрите акціонерне товари-
ство «Ковальський завод важ-
ких штампувань» (Відкрите ак-
ціонерне товариство «Куз-
нєчний завод важких штам-
пувань», Открытое акционер-
ное общество «Кузнечный за-
вод тяжелых штамповок», 
ОАО «КЗТШ», Open Joint-Stock 
Company «Heavy Forging Plant», 
KZTSh OJSC).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 600038921.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 222160, Мінська 
обл., м. Жодіно, вул. Кузнєчна, 
буд. 26, кімн. 201 (Республи-
ка Беларусь, 222160, Минская 
обл., г. Жодино, ул. Кузнечная, 
д. 26, ком. 201).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

5. Відкрите акціонерне товари-
ство «Мінський завод «Термо-
пласт» (Открытое акционер-
ное общество «Минский за-
вод «Термопласт», Open Joint-
Stock Company «Minsk Plant 
«Termoplast»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 100230401.

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 

безстроково; 
десять років

Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 220103, м. Мінськ, 
вул. Кноріна, буд. 50 (Респу-
блика Беларусь, 220103, 
 г. Минск, ул. Кнорина, д. 50).

8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

6. Відкрите акціонерне товари-
ство «Ольса» (Открытое ак-
ционерное общество «Оль-
са», Open Joint-Stock Company 
«Olsa»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 700049597.
Місце розташування: Респу-
бліка Білорусь, 212030, Моги-
льовська обл., м. Могильов, 
вул. Гришина, буд. 96 (Респу-
блика Беларусь, 212030, Мо-
гилевская обл., г. Могилев, ул. 
Гришина, д. 96).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

7. Відкрите акціонерне товари-
ство «Радіотехніка» (Открытое 
акционерное общество «Ра-
диотехника», Open Joint-Stock 
Company «Radiotekhnika»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 500227068.
Місце розташування: Респу-
бліка Білорусь, 231103, Грод-
ненська обл., Ошмянський р-н, 
м. Ошмяни, вул. Якуба Коласа, 
буд. 1 (Республика Беларусь, 
231103, Гродненская обл., 
Ошмянский р-н, г. Ошмяны, ул. 
Якуба Коласа, д. 1).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

8. Республіканське унітарне ви-
робниче підприємство «ІК 9» 
(Республиканское унитар-
ное производственное пред-
приятие «ИК 9», Государ-
ственное предприятие «ИК 9», 
Republican Unitary Production 
Enterprise «IK 9», Federal state 
enterprise «IK 9»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 700077107.
Місце розташування: Респу-
бліка Білорусь, 213410, Моги-
льовська обл., Горецький р-н, 
м. Горки, вул. Добролюбова, 
буд. 16 (Республика Беларусь, 
213410, Могилевская обл., Го-
рецкий р-н, г. Горки, ул. До-
бролюбова, д. 16).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

9. Товариство з обмеженою від-
повідальністю «НєфтєХімДіаг-
ностіка» (Товариство з обме-
женою відповідальністю «На-
фтахімдіагностика», Общество 
с ограниченной ответствен-
ностью «НефтеХимДиагности-
ка», Limited Liability Company 
«NefteKhimDiagnostika», 
Limited Liability Company 
«NaftaKhimDyagnostyka»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 790779558.
Місце розташування: Респу-
бліка Білорусь, 213809, Моги-
льовська обл., м. Бобруйськ, 
вул. Соціалістична, буд. 123, 
оф. 66 (Республика Беларусь, 
213809, Могилевская обл.,  
г. Бобруйск, ул. Социалисти-
ческая, д. 123, оф. 66).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності,
зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціальних дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років
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ДОКУМЕНТИ
10. Товариство з обмеженою від-

повідальністю «Чіп і Діп» (Об-
щество с ограниченной ответ-
ственностью «Чип и Дип», 
Limited Liability Company «Chip 
and Dip»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 192781371.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 220004, м. Мінськ, 
вул. Дімітрова, буд. 5, прим. 
торгове 10, оф. 41 (Республика 
Беларусь, 220004, г. Минск, 
ул. Димитрова, д. 5, пом. тор-
говое 10, оф. 41).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

11. Унітарне підприємство «407 
Технікс» (Унитарное предпри-
ятие «407 Техникс», Unitary 
Enterprise «407 Technics»).
Країна реєстрації: Республі-
ка Білорусь.
Єдиний державний регістр 
юридичних осіб та індивідуаль-
них підприємців Республіки Бі-
лорусь: 193472734.
Місце розташування: Республі-
ка Білорусь, 220073, м. Мінськ, 
вул. Кальварійська, буд. 37, 
корп. 1, прим. 2 (Республика 
Беларусь, 220073, г. Минск, 
ул. Кальварийская, д. 37, корп. 
1, пом. 2).

1) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення; 
2) блокування активів – тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися акти-
вами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така особа мо-
же прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні 
за змістом здійсненню права розпорядження ними; 
3) обмеження торговельних операцій (повне припинення); 
4) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України (повне припинення); 
5) запобігання виведенню капіталів за межі України; 
6) зупинення виконання економічних та фінансових зобов’язань; 
7) припинення дії або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є умо-
вою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, припинення дії чи зупинення дії спеціаль-
них дозволів на користування надрами; 
8) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах; 
9) заборона здійснення публічних та оборонних закупівель товарів, робіт і послуг у юридичних 
осіб – резидентів іноземної держави державної форми власності та юридичних осіб, частка ста-
тутного капіталу яких знаходиться у власності іноземної держави, а також публічних та оборон-
них закупівель у інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт, послуг 
походженням з іноземної держави, до якої застосовано санкції згідно з цим Законом; 
10) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона); 
11) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона); 
12) заборона збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нере-
зидент або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив 
на управління юридичною особою чи її діяльність; 
13) припинення дії торговельних угод, спільних проектів та промислових програм у певних сфе-
рах, зокрема у сфері безпеки та оборони; 
14) заборона передання технологій, прав на об’єкти права інтелектуальної власності; 
15) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи 
угод; 
16) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

безстроково; 
десять років

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 квітня 2026 р. № 516 
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України  

від 2 січня 2026 р. № 5
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 січня 2026 р. № 5 «Питання оплати праці працівників державної установи 

«Офіс із залучення та підтримки інвестицій» (Офіційний вісник України, 2026 р., № 7, ст. 628) зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 квітня 2026 р. № 516

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 2 січня 2026 р. № 5
1. У пункті 4 постанови цифри «2026» замінити цифрами «2027». 
2. Додаток до постанови викласти в такій редакції:

«Додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України 

 від 2 січня 2026 р. № 5 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 22 квітня 2026 р. № 516)

СХЕМА 
 посадових окладів працівників державної  

установи «Офіс із залучення та підтримки інвестицій»

Найменування посади
Місячний посадовий 

оклад (тарифна ставка), 
гривень

Виконавчий директор 48 030
Заступник виконавчого директора 37 479
Головний бухгалтер 31 324
Начальник управління 31 104—34 071
Начальник служби; радник 24 949—25 279
Провідний: аналітик, експерт, юрисконсульт, бухгалтер, фахівець з управління проектами та програ-
мами з регіонального представництва; фахівець з публічних закупівель; уповноважений з антико-
рупційної діяльності; інженер-програміст; консультант; документознавець

19 454—24 949

Аналітик І категорії; фахівець з управління проектами та програми з регіонального представництва 
І категорії; старший експерт; юрисконсульт

18 684

Аналітик ІІ категорії; економіст з фінансової роботи; менеджер з персоналу 12 639—14 838
Помічник виконавчого директора; фахівець з інформаційних технологій; фахівець 12 090—12 530».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 532 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  
від 5 лютого 2026 р. № 127  

і від 18 березня 2026 р. № 341
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 5 лютого 2026 р. № 127 «Про затвердження бюджету Пенсійного фонду 

України на 2026 рік» (Офіційний вісник України, 2026 р., № 17, ст. 1189) і від 18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання 
одноразової грошової доплати окремим категоріям населення» (Офіційний вісник України, 2026 р., № 28, ст. 1944) зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2026 р. № 532

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 5 лютого 2026 р. № 127 і від 18 березня 2026 р. № 341
1. У додатках до бюджету Пенсійного фонду України на 2026 рік, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 5 

лютого 2026 р. № 127:
1) у розділі II додатка 1:
у пункті 1:
у позиції «На виплату пенсій за загальнообов’язковим державним пенсійним страхуванням, допомоги на поховання з ура-

хуванням витрат, пов’язаних з їх виплатою та доставкою, з яких:» цифри «762 124 212,2» замінити цифрами «747 196 306,3»; 
у позиції «на формування резерву коштів» цифри «71 933 932,4» замінити цифрами «57 006 026,5»;
доповнити розділ пунктом 6 такого змісту:

«6. На виплату одноразової грошової доплати, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання одноразової грошової доплати окремим ка-
тегоріям населення», з урахуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

14 927 905,9»;

2) у додатку 3:
пункти 4 і 5 розділу I викласти в такій редакції:

«4. Кошти Державного бюджету України на соціальний захист дітей та сім’ї з урахуванням оплати по-
слуг з виплати та доставки цих виплат, з яких:

50 544 625,3

на виплату одноразової грошової доплати, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України від 
18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання одноразової грошової доплати окремим катего-
ріям населення», з урахуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

481 297,1

5. Кошти Державного бюджету України на соціальний захист громадян, які потрапили у складні жит-
тєві обставини (у тому числі на виплату допомоги по тимчасовій непрацездатності і по вагітності 
та пологах в пільгових розмірах громадянам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастро-
фи), з урахуванням оплати послуг з виплати та доставки цих виплат, з яких:

102 628 765

на виплату одноразової грошової доплати, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання одноразової грошової доплати окремим ка-
тегоріям населення», з урахуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

2 884 568,8»;

пункти 4 і 5 розділу II викласти в такій редакції:
«4. Кошти Державного бюджету України на соціальний захист дітей та сім’ї з урахуванням оплати по-

слуг з виплати та доставки цих виплат, з яких:
50 544 625,3

на виплату одноразової грошової доплати, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання одноразової грошової доплати окремим ка-
тегоріям населення», з урахуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

481 297,1

5. Кошти Державного бюджету України на соціальний захист громадян, які потрапили у складні жит-
тєві обставини (у тому числі на виплату допомоги по тимчасовій непрацездатності і по вагітнос-
ті та пологах в пільгових розмірах громадянам, які постраждали внаслідок Чорнобильської ката-
строфи), з урахуванням оплати послуг з виплати та доставки цих виплат, з яких:

102 628 765

на виплату одноразової грошової доплати, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 березня 2026 р. № 341 «Деякі питання надання одноразової грошової доплати окремим ка-
тегоріям населення», з урахуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

2 884 568,8».

2. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 18 березня 2026 р. № 341 доповнити абзацом такого змісту: 
«У разі коли особа одночасно отримує пенсію, зазначену в абзацах другому — п’ятому пункту 1 цієї постанови, і виплату (ви-

плати), зазначені в абзацах шостому — шістнадцятому пункту 1 цієї постанови, грошова доплата надається як одержувачу пенсії. 
У разі одночасного одержання декількох виплат, зазначених в абзацах шостому — шістнадцятому пункту 1 цієї постанови, гро-
шова доплата надається як одержувачу виплати, яка зазначена першою в абзацах шостому — шістнадцятому пункту 1 цієї по-
станови.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 533 
Київ

Про внесення змін до Порядку обчислення середньої  
заробітної плати (доходу, грошового забезпечення)  

для розрахунку виплат за загальнообов’язковим  
державним соціальним страхуванням

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку обчислення середньої заробітної плати (доходу, грошового забезпечення) для розрахунку виплат за 

загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 ве-
ресня 2001 р. № 1266 «Про обчислення середньої заробітної плати (доходу, грошового забезпечення) для розрахунку виплат за 
загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 40, ст. 1802; 2009 р., № 95, 
ст. 3279; 2015 р., № 53, ст. 1716; 2022 р., № 97, ст. 6053; 2023 р., № 57, ст. 3206; 2025 р., № 64, ст. 4379), зміни, що додаються.

2. Пенсійному фонду України забезпечити за кошти від сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне стра-
хування, розподіленого на загальнообов’язкове державне соціальне страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності та 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання, які 
спричинили втрату працездатності, виплату нарахованої допомоги по вагітності та пологах за заявами-розрахунками, поданими фі-
зичними особами —  підприємцями, особами, які провадять незалежну професійну діяльність, які були звільнені від сплати єдино-
го внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування відповідно до частини шостої статті 4 Закону України «Про збір та 
облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування» та не належать до осіб, які підлягають страхуванню у 
зв’язку з тимчасовою втратою працездатності на інших підставах, з урахуванням змін, внесених цією постановою.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 29 квітня 2026 р. № 533

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку обчислення середньої заробітної плати (доходу, грошового забезпечення)  

для розрахунку виплат за загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням 
1. Абзац перший пункту 1 після слів «або фізичної особи, яка використовує працю найманих працівників (далі — роботодав-

ці)» доповнити словами «, фізичних осіб — підприємців, осіб, які провадять незалежну професійну діяльність, членів фермер-
ського господарства».

2. У пункті 3:
1) перше речення абзацу першого після слів «і за ним не зберігався роботодавцем середній заробіток за такий період» допо-

внити словами і цифрою «, період, протягом якого фізична особа — підприємець, особа, яка провадить незалежну професійну 
діяльність, була звільнена від сплати єдиного внеску відповідно до частини шостої статті 4 Закону України «Про збір та облік єди-
ного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

2) абзац другий після слів  «застрахована особа» доповнити словами «усі робочі дні місяця».
3. Перше речення абзацу другого пункту 30 викласти в такій редакції: «Страхові виплати та оплата перших п’яти (сімнадцяти — 

за місцем роботи, де стався страховий випадок за страхуванням від нещасного випадку на виробництві або професійного захво-
рювання, які спричинили втрату працездатності) днів тимчасової непрацездатності за рахунок коштів роботодавця здійснюються 
на підставі виданого в установленому порядку листка непрацездатності (у разі видачі листка непрацездатності у паперовій формі 
— на підставі його копії, засвідченої в установленому законом порядку) та довідки про заробітну плату за основним місцем ро-
боти за формою згідно з додатком або даних про нараховану заробітну плату (дохід, грошове забезпечення), зазначених в інди-
відуальних відомостях про застраховану особу в реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування, за формою, встановленою Пенсійним фондом України.».

4. Доповнити Порядок пунктом 301 такого змісту:
«301. Обчислення середнього доходу фізичних осіб — підприємців, осіб, які провадять незалежну професійну діяльність, чле-

нів фермерського господарства для розрахунку розмірів допомоги по вагітності та пологах, допомоги по тимчасовій непрацез-
датності проводиться відповідно до механізму, визначеного цим Порядком, з урахуванням особливостей сплати єдиного внеску 
за себе, визначених законодавством.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 538 
Київ

Про виділення коштів з фонду 
ліквідації наслідків збройної агресії

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Виділити Міністерству розвитку громад та територій з фонду ліквідації наслідків збройної агресії за рахунок джерела, визна-

ченого пунктом 14 статті 12 Закону України «Про Державний бюджет України на 2026 рік», на безповоротній основі на бюджетну 
програму 3101130 «Надання компенсації для відновлення окремих категорій об’єктів нерухомого майна, пошкоджених внаслідок 
бойових дій, терористичних актів, диверсій, спричинених збройною агресією Російської Федерації, з використанням електронної 
публічної послуги «єВідновлення» 2 000 000 тис. гривень, у тому числі:

1 300 000 тис. гривень — на компенсацію для проведення ремонту категорії А (видатки споживання);
700 000 тис. гривень — на компенсацію для проведення ремонту категорії Б (видатки розвитку).
2. Установити, що кошти, виділені згідно з пунктом 1 цієї постанови, використовуються відповідно до Порядку надання компен-

сації для відновлення окремих категорій об’єктів нерухомого майна, пошкоджених внаслідок бойових дій, терористичних актів, ди-
версій, спричинених збройною агресією Російської Федерації, з використанням електронної публічної послуги «єВідновлення», за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 квітня 2023 р. № 381 (Офіційний вісник України, 2023 р., № 47, ст. 2546).

3. Міністерству фінансів забезпечити внесення в установленому порядку до розпису державного бюджету змін, пов’язаних з 
виділенням бюджетних коштів, передбачених пунктом 1 цієї постанови.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО



1 травня 2026 року, п’ятниця, № 92 www.ukurier.gov.ua 11

документи

� КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 квітня 2026 р. № 505 
Київ

Деякі питання здійснення епідеміологічного 
нагляду та проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб і надзвичайних 

ситуацій у сфері громадського здоров’я
Відповідно до абзаців четвертого та шостого пункту 9 частини першої  статті 7, 

частини четвертої статті 20 Закону України «Про систему громадського здоров’я» Ка-
бінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок здійснення епідеміологічного нагляду;
Порядок проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів інфек-

ційних та масових неінфекційних хвороб.
2. Внести до плану дій за надзвичайних обставин, пов’язаних із харчовими про-

дуктами та кормами, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 лю-
того 2021 р. № 80 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 13, ст. 546), зміну, що до-
дається.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.
	 Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 квітня 2026 р. № 505

ПОРЯДОК 
здійснення епідеміологічного нагляду

Загальна частина
1. Цей Порядок визначає механізм організації та здійснення епідеміологічного на-

гляду з метою вивчення, оцінки та прогнозування епідемічної ситуації, виявлення 
причинно-наслідкових зв’язків між станом здоров’я населення та впливом на ньо-
го факторів середовища життєдіяльності, розроблення науково-обґрунтованих ре-
комендацій для прийняття своєчасних та ефективних управлінських рішень у сфе-
рі громадського здоров’я.

2. Епідеміологічний нагляд за ВІЛ-інфекцією та туберкульозом здійснюється від-
повідно до цього Порядку та порядків епідеміологічного нагляду за ВІЛ-інфекцією та 
епідеміологічного нагляду за туберкульозом, затверджених МОЗ згідно із Законами 
України «Про протидію поширенню хвороб, зумовлених вірусом імунодефіциту лю-
дини (ВІЛ), та правовий і соціальний захист людей, які живуть з ВІЛ» та «Про подо-
лання туберкульозу в Україні».

3. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
активний епідеміологічний нагляд — епідеміологічний нагляд, що здійснюється 

у разі виникнення надзвичайної ситуації або погіршення санітарно-епідемічної ситу-
ації шляхом виявлення підозрілих випадків хвороб та отримання за запитом або на 
вимогу установ та закладів системи громадського здоров’я звітів та інформації про 
конкретні хвороби або події у сфері громадського здоров’я;

випадок хвороби — захворювання у людини, для якого характерна відповідність 
сукупності клінічних, лабораторних та епідеміологічних критеріїв і яке супроводжу-
ється встановленням певного діагнозу; 

дозорний епідеміологічний нагляд — епідеміологічний нагляд, що полягає у збо-
рі необхідних даних на спеціально визначених вибіркових пунктах або ділянках з ме-
тою раннього виявлення випадків хвороб і підвищення ефективності інформацій-
ної системи;

епідеміологічний нагляд на підставі індикаторів — епідеміологічний нагляд, що 
полягає у систематичному зборі, моніторингу, оцінюванні та тлумаченні структурова-
ної інформації за визначеними індикаторами, що надходить за встановленими фор-
мами первинної облікової документації або через електронні системи;

епідеміологічний нагляд на підставі подій — епідеміологічний нагляд, що полягає 
у систематичному зборі, моніторингу, оцінюванні та тлумаченні інформації про події, 
що мають значення для сфери громадського здоров’я, та ризики, пов’язані з ними;

захворюваність — медико-статистичний показник, що характеризує відношення 
чисельності хворих, виявлених під час звернення з приводу захворювання до закла-
дів охорони здоров’я або під час профілактичного огляду протягом певного періо-
ду, до чисельності населення або окремих його груп, що проживають на певній те-
риторії, зокрема показники, які характеризують рівень інфекційної та неінфекцій-
ної захворюваності, та їх структури серед усього населення або окремих його груп;

індикатори епідеміологічного нагляду — сукупність визначених уніфікованих 
ознак, які використовуються для виявлення факту погіршення, покращення або оці-
нювання санітарно-епідемічної ситуації;

мобільна лабораторія — універсальна багатоцільова пересувна лабораторія го-
ловної експертної установи у сфері громадського здоров’я або центру контролю та 
профілактики хвороб, яка оснащена приладами та обладнанням для відбору та ана-
лізу біологічного, зокрема секційного матеріалу від осіб та з об’єктів середовища 
життєдіяльності людини з метою індикації та ідентифікації етіологічних факторів за-
хворювання або визначення їх циркуляції;

оперативний (поточний) епідеміологічний аналіз — вид епідеміологічного аналізу 
даних щодо інфекційних та неінфекційних хвороб, що ґрунтується на щоденній реє-
страції випадків хвороб і дає змогу визначити фактори (чинники) та умови, що при-
зводять до їх поширення в поточний період;

посилений епідеміологічний нагляд — поєднання рутинного та активного епіде-
міологічного нагляду, що запроваджується на визначений період у разі погіршен-
ня санітарно-епідемічної ситуації та супроводжується збором додаткових даних, під-
вищенням частоти звітування та/або збільшенням обсягу лабораторних досліджень;

ретроспективний епідеміологічний аналіз — вид епідеміологічного аналізу даних 
щодо інфекційних та неінфекційних хвороб, що проводиться з метою виявлення за-
кономірностей епідемічного процесу, причин виникнення санітарно-епідемічних си-
туацій, оцінки ефективності здійснення медико-санітарних заходів, а також для про-
гнозування санітарно-епідемічної ситуації та розроблення комплексу обґрунтованих 
медико-санітарних заходів; 

рутинний епідеміологічний нагляд — епідеміологічний нагляд, що здійснюється 
на постійній основі шляхом надання (отримання) інформації за затвердженими фор-
мами звітів та/або повідомлень;

синдромний епідеміологічний нагляд — епідеміологічний нагляд, що включає 
збір, аналіз та інтерпретацію інформації про синдроми (сукупність певних симпто-
мів), що можуть свідчити про виникнення хвороби або ускладнення санітарно-епіде-
мічної ситуації серед населення, що проживає на певній території. Визначення випад-
ків хвороби для здійснення такого нагляду базується на клінічних ознаках хвороби 
без використання лабораторних критеріїв виявлення етіологічного фактора;

система епідеміологічного нагляду — організована сукупність взаємопов’язаних 
інформаційних, діагностичних та управлінських процесів суб’єктів відносин у сфе-
рі громадського здоров’я, спрямованих на систематичне та безперервне виявлен-
ня, збирання, складення, аналіз, тлумачення та поширення даних про здоров’я на-
селення, захворюваність і показники середовища життєдіяльності людини, оцінку 
та прогнозування санітарно-епідемічної ситуації, встановлення причинно-наслідко-
вих зв’язків, планування, реалізацію та оцінку ефективності заходів у сфері громад-
ського здоров’я;

технічні керівництва з епідеміологічного нагляду (далі – технічні керівництва) 
— документи, що визначають особливості здійснення епідеміологічного нагляду 
за напрямами, окремими хворобами або групами хвороб, які розробляються та за-
тверджуються головною експертною установою у сфері громадського здоров’я, є 
обов’язковими для застосування під час здійснення епідеміологічного нагляду.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Основах зако-
нодавства України про охорону здоров’я, Законах України «Про систему громадсько-
го здоров’я», «Про захист населення від інфекційних хвороб», «Про офіційну статис-
тику» та інших нормативно-правових актах у сфері громадського здоров’я та сані-
тарно-епідемічного благополуччя населення.

4. Епідеміологічний нагляд здійснюється за напрямами, визначеними частиною 
другою статті 16 Закону України «Про систему громадського здоров’я».

5. Основними завданнями епідеміологічного нагляду є:
1) моніторинг санітарно-епідемічної ситуації, виявлення тенденцій та оцінка дина-

міки епідемічних процесів на відповідній території у певний проміжок часу;
2) моделювання та прогнозування розвитку епідемічного процесу та визначення 

обсягу необхідних медико-санітарних заходів;
3) виявлення та ідентифікація спалахів інфекційних хвороб, масових неінфекцій-

них хвороб з визначенням джерела, часу, місця їх виникнення, постраждалого насе-
лення, факторів та шляхів передачі збудників інфекційних хвороб або факторів (чин-
ників) виникнення неінфекційних хвороб;

4) прогнозування санітарно-епідемічної ситуації;
5) встановлення причинно-наслідкових зв’язків між станом здоров’я населення та 

впливом на нього факторів середовища життєдіяльності людини;
6) визначення груп ризику щодо зараження збудниками інфекційних хвороб або 

факторів (чинників), що спричиняють виникнення неінфекційних хвороб;

7) формування пропозицій та впровадження медико-санітарних, обмежувальних 
протиепідемічних заходів, моніторинг, оцінка ефективності та коригування вжитих 
медико-санітарних заходів;

8) оцінка тягаря інфекційних та неінфекційних хвороб у структурі загальної за-
хворюваності та смертності населення, а також оцінка їх впливу на систему охоро-
ни здоров’я.

Суб’єкти епідеміологічного нагляду
6. Суб’єктами, що здійснюють епідеміологічний нагляд, є:
1) головна експертна установа у сфері громадського здоров’я (далі — головна 

експертна установа);
2) центри контролю та профілактики хвороб МОЗ;
3) установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, МВС, Держприкордон-

служби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління спра-
вами, СБУ.

7. Суб’єктами, що беруть участь у здійсненні епідеміологічного нагляду, є:
1) Держпродспоживслужба, Держпраці;
2) Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастополь-

ська міські, районні, районні у мм. Києві та Севастополі держадміністрації, а також 
органи місцевого самоврядування (за згодою);

3) суб’єкти господарювання, що провадять господарську діяльність з медичної 
практики (далі — суб’єкти медичної практики);

4) заклади освіти, заклади оздоровлення та відпочинку, установи та заклади соці-
ального захисту населення;

5) наукові установи та організації;
6) акредитовані лабораторії;
7) міжнародні міжурядові та неурядові організації;
8) інші державні органи та організації, які під час провадження своєї діяльнос-

ті збирають, обробляють, володіють інформацією про стан здоров’я, санітарно-епі-
демічне благополуччя населення та показники середовища життєдіяльності людини.

8. МОЗ:
1) координує здійснення заходів з питань епідеміологічного нагляду, зокрема з 

державними органами, національними та міжнародними експертами, міжнародними 
міжурядовими та неурядовими організаціями;

2) забезпечує впровадження та розвиток інформаційних систем та ресурсів для 
збору та обробки даних для епідеміологічного нагляду, їх аналізу та прогнозування;

3) здійснює інші повноваження, визначені Законом України «Про систему громад-
ського здоров’я», необхідні для здійснення епідеміологічного нагляду.

9. Головна експертна установа:
1) здійснює епідеміологічний нагляд на загальнодержавному рівні;
2) координує діяльність центрів контролю та профілактики хвороб МОЗ з питань 

здійснення епідеміологічного нагляду, їх взаємодію з державними органами та ор-
ганами місцевого самоврядування, іншими суб’єктами, що беруть участь в епідемі-
ологічному нагляді;

3) надає методологічну, консультативну та практичну допомогу з питань здійснен-
ня епідеміологічного нагляду;

4) розробляє та затверджує технічні керівництва; 
5) здійснює інші повноваження, визначені Законом України «Про систему громад-

ського здоров’я», необхідні для здійснення епідеміологічного нагляду.
10. Центри контролю та профілактики хвороб МОЗ:
1) здійснюють епідеміологічний нагляд на регіональному рівні в межах відповід-

ної адміністративно-територіальної одиниці;
2) взаємодіють з установами, закладами, частинами і підрозділами Міноборони, 

МВС, Держприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Держав-
ного управління справами, СБУ, іншими державними органами, органами місцево-
го самоврядування, іншими суб’єктами, що беруть участь у здійсненні епідеміоло-
гічного нагляду;

3) розробляють комплексні плани епідеміологічного нагляду на території відпо-
відних адміністративно-територіальних одиниць з урахуванням технічних керівництв;

4) інформують Раду міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київську та 
Севастопольську міські, районні, районні у мм. Києві та Севастополі держадміністра-
ції, органи місцевого самоврядування, регіональні комісії з питань техногенно-еко-
логічної безпеки та надзвичайних ситуацій, регіональні координаційні ради з питань 
громадського здоров’я про необхідність запровадження обґрунтованих медико-сані-
тарних та інших заходів реагування;

5) забезпечують проведення лабораторних та інструментальних досліджень, зо-
крема з використанням мобільних лабораторій, на об’єктах та в обсягах, визначених 
регіональними комплексними планами епідеміологічного нагляду.

11. Установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, МВС, Держприкордон-
служби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління спра-
вами, СБУ: 

1) здійснюють епідеміологічний нагляд на об’єктовому рівні в межах відповідних 
територій, військових частин і підрозділів;

2) взаємодіють з питань здійснення епідеміологічного нагляду з головною екс-
пертною установою, центрами контролю та профілактики хвороб МОЗ, державни-
ми органами та органами місцевого самоврядування, іншими суб’єктами, що беруть 
участь в епідеміологічному нагляді;

3) за рішенням органу управління розробляють комплексні плани епідеміологіч-
ного нагляду на території відповідних об’єктів, враховуючи затверджені головною 
експертною установою технічні керівництва; 

4) інформують відповідні органи управління, МОЗ та головну експертну установу 
про необхідність запровадження обґрунтованих медико-санітарних заходів;

5) забезпечують проведення лабораторних та інструментальних досліджень.
12. Суб’єкти, що беруть участь у здійсненні епідеміологічного нагляду, надають 

суб’єктам, що здійснюють епідеміологічний нагляд, доступ до даних та інформації, у 
тому числі до медичних інформаційних систем, та копії документів, необхідних для 
епідеміологічного нагляду, з урахуванням вимог законодавства про захист персо-
нальних даних та конфіденційної інформації.

13. Епідеміологічний нагляд здійснюється:
1) на об’єктовому рівні (установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, 

МВС, Держприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Держав-
ного управління справами, СБУ) — відповідними установами, закладами, частина-
ми і підрозділами Міноборони, МВС, Держприкордонслужби, Державної криміналь-
но-виконавчої служби, Державного управління справами, СБУ із залученням у ра-
зі потреби головної експертної установи, центрів контролю та профілактики хвороб 
МОЗ, суб’єктів медичної практики або інших суб’єктів, визначених у пункті 7 цьо-
го Порядку;

2) на регіональному рівні — центром контролю та профілактики хвороб МОЗ від-
повідної адміністративно-територіальної одиниці із залученням у разі потреби голов-
ної експертної установи, суб’єктів медичної практики та інших суб’єктів, визначених 
у пункті 7 цього Порядку;

3) на загальнодержавному рівні — головною експертною установою із залучен-
ням у разі потреби центру контролю та профілактики хвороб МОЗ, установ, закла-
дів, частин і підроздів Міноборони, МВС, Держприкордонслужби, Державної кримі-
нально-виконавчої служби, Державного управління справами, СБУ, суб’єктів медич-
ної практики або інших суб’єктів, визначених у пункті 7 цього Порядку.

Загальні вимоги щодо здійснення епідеміологічного нагляду
14. Епідеміологічний нагляд включає:
1) збір даних для епідеміологічного нагляду;
2) аналіз даних для епідеміологічного нагляду та виявлення тенденцій розвитку 

санітарно-епідемічної ситуації;
3) проведення епідеміологічних розслідувань випадків хвороб, епідемій, спалахів 

інфекційних хвороб, масових неінфекційних хвороб;
4) встановлення причинно-наслідкових зв’язків між факторами ризику для 

здоров’я та наслідками конкретного впливу на здоров’я чи втручання в нього;
5) прогнозування санітарно-епідемічної ситуації;
6) розроблення та впровадження необхідних медико-санітарних заходів та інших 

заходів реагування;
7) оцінку медико-санітарних заходів та інших заходів реагування, їх коригування.
15. Епідеміологічний нагляд здійснюється за такими методами:
1) за особливостями збору інформації – епідеміологічний нагляд на підставі інди-

каторів та епідеміологічний нагляд на підставі подій;
2) за структурою і функціонуванням системи епідеміологічного нагляду – дозо-

рний та рутинний епідеміологічний нагляд;
3) за способом виявлення випадків – активний епідеміологічний нагляд, рутинний 

епідеміологічний нагляд, посилений епідеміологічний нагляд. 
Синдромний епідеміологічний нагляд застосовується як окремий метод. Різні ме-

тоди епідеміологічного нагляду можуть поєднуватися з урахуванням санітарно-епі-
демічної ситуації та відповідних технічних керівництв.

16. Методи епідеміологічного нагляду визначаються з урахуванням вимог техніч-
них керівництв для відповідних нозологій та особливостей санітарно-епідемічної си-
туації.

17. З метою застосування сучасних та єдиних підходів під час здійснення епідемі-
ологічного нагляду головна експертна установа розробляє з урахуванням міжнарод-
них рекомендацій та затверджує технічні керівництва за напрямами епідеміологічно-
го нагляду, окремими хворобами або їх групами та оприлюднює їх на своєму офіцій-
ному веб-сайті, крім ВІЛ-інфекції та туберкульозу, особливості здійснення епідеміо-
логічного нагляду за якими визначаються порядками, затвердженими МОЗ.

Технічні керівництва містять положення щодо:
особливостей здійснення епідеміологічного нагляду залежно від виду етіологіч-

ного фактора;
алгоритму дій суб’єктів епідеміологічного нагляду, що виявляють випадок хво-

роби; 

особливостей проведення епідеміологічного розслідування та оцінки ризиків для 
здоров’я та санітарно-епідемічного благополуччя населення;

здійснення заходів стосовно контактних осіб;
здійснення медико-санітарних, обмежувальних протиепідемічних заходів, моніто-

рингу їх здійснення;
строків та періодичності здійснення епідеміологічного нагляду;
методів лабораторної діагностики;
особливостей комунікації, у тому числі взаємодії з питань комунікації суб’єктів, 

що здійснюють епідеміологічний нагляд, з іншими суб’єктами відносин у сфері гро-
мадського здоров’я.

Перелік положень технічних керівництв не є вичерпним та визначається головною 
експертною установою залежно від виду етіологічного фактора.

18. З метою координації діяльності суб’єктів епідеміологічного нагляду головна 
експертна установа розробляє та затверджує довгостроковий (строком не менше ніж 
на п’ять років) план пріоритетного розвитку системи епідеміологічного нагляду та 
щорічний операційний план щодо його реалізації, які оприлюднюються на офіційно-
му веб-сайті головної експертної установи. 

19. Центри контролю та профілактики хвороб МОЗ щороку розробляють комп-
лексні плани епідеміологічного нагляду на території відповідної адміністративно-те-
риторіальної одиниці з урахуванням їх регіональних особливостей, які погоджують-
ся Радою міністрів Автономної Республіки Крим, обласними, Київською або Севас-
топольською міською держадміністраціями, головною експертною установою, інши-
ми суб’єктами відносин у сфері громадського здоров’я, що залучаються до здійснен-
ня заходів, та затверджуються центрами контролю та профілактики хвороб МОЗ не 
пізніше першого робочого дня звітного року та оприлюднюються на їх офіційних 
веб-сайтах.

20. Установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, МВС, Держприкордон-
служби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління спра-
вами, СБУ самостійно вирішують питання щодо необхідності розроблення та за-
твердження комплексних планів епідеміологічного нагляду на підпорядкованих їм 
об’єктах.

21. Комплексні плани епідеміологічного нагляду визначають періодичність здій-
снення епідеміологічного нагляду за кожним з напрямів, визначених частиною дру-
гою статті 16 Закону України «Про систему громадського здоров’я», інформацію про 
лабораторні та інструментальні дослідження, що повинні проводитися, строки та за-
вдання для суб’єктів, що здійснюють епідеміологічний нагляд, та суб’єктів, що бе-
руть участь у його здійсненні.

Дані, що використовуються для епідеміологічного нагляду, та взаємодія між 
установами, закладами, частинами і підрозділами Міноборони, МВС,  
Держприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби,  

Державного управління справами, СБУ
22. Для здійснення епідеміологічного нагляду використовуються дані: 
1) що містяться на інформаційній платформі громадського здоров’я;
2) що містяться в системі обліку даних щодо здоров’я населення (дані про випад-

ки хвороб, синдромів, лабораторні дані) та звітності;
3) що містяться в інформаційній системі органів державної статистики;
4) отримані за результатами індикації та ідентифікації збудників інфекційних хво-

роб;
5) отримані за результатами моніторингу поширення збудників хвороб, спільних 

для людей і тварин;
6) що містяться в лабораторних інформаційних системах щодо виявлення біоло-

гічних патогенних агентів та/або їх маркерів;
7) що містяться в державній системі моніторингу довкілля;
8) отримані за результатами державного моніторингу у сфері питної води та пит-

ного водопостачання;
9) отримані за результатами державного нагляду (контролю) у сферах господар-

ської діяльності, які можуть становити ризик для здоров’я та санітарно-епідемічного 
благополуччя населення, зокрема у сфері безпечності харчових продуктів;

10) отримані за результатами державного обліку гострих та хронічних професій-
них захворювань (отруєнь);

11) що містяться в державній системі гідрометеорологічних спостережень;
12) отримані за результатами наукових досліджень щодо вивчення впливу або 

взаємозв’язку факторів ризику на стан здоров’я людини та/або ймовірності виник-
нення або поширення хвороби.

23. У разі необхідності отримання додаткових даних для здійснення епідеміологіч-
ного нагляду головна експертна установа, центри контролю та профілактики хвороб 
МОЗ, установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, МВС, Держприкордон-
служби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління спра-
вами, СБУ мають право звернутися до будь-якого державного органу, підприємства, 
установи, організації незалежно від форми власності та підпорядкування, суб’єкта 
господарювання або фізичної особи із запитом про надання необхідної інформації.

Зазначені запити підлягають обов’язковому розгляду та наданню відповідної ін-
формації у строк, зазначений у запиті, але не більше 10 робочих днів з дати його 
отримання. 

24. Дані, що використовуються для здійснення епідеміологічного нагляду, та ін-
формація за запитами, передбаченими у пункті 23 цього Порядку, надаються відпо-
відними розпорядниками інформації на безоплатній основі.

25. Держпродспоживслужба повідомляє головній експертній установі, а територі-
альні органи Держпродспоживслужби — відповідним центрам контролю та профі-
лактики хвороб МОЗ про виникнення або загрозу виникнення подій, що можуть мати 
негативний вплив на здоров’я людини та/або санітарно-епідемічне благополуччя на-
селення, відповідно до переліків, затверджених МОЗ, не пізніше 48 годин з часу вста-
новлення підозри на такі захворювання або виявлення зазначених подій. 

26. Держпраці забезпечує внесення даних про випадки гострих та хронічних про-
фесійних захворювань (отруєнь) відповідно до порядку збирання та передачі інфор-
мації про випадки гострих та хронічних професійних захворювань (отруєнь) до ав-
томатизованої системи обліку та аналізу гострих та хронічних професійних захворю-
вань (отруєнь), затвердженого МОЗ.

27. Установи, заклади, частини і підрозділи Міноборони, МВС, Держприкордон-
служби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління справа-
ми, СБУ забезпечують подання головній експертній установі щороку за запитом го-
ловної експертної установи інформації про здійснення епідеміологічного нагляду на 
підконтрольних їм об’єктах. 

28. Центри контролю та профілактики хвороб МОЗ забезпечують подання:
до головної експертної установи — інформації про випадки інфекційних хвороб 

та про факти виявлення у пунктах пропуску через державний кордон осіб, що хворі-
ють, та/або осіб, стосовно яких є підозра на наявність інфекційної хвороби, що має 
міжнародне значення;

до Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласних, Київської та Севасто-
польської міської, районних, районних у мм. Києві та Севастополі держадміністра-
цій, органів місцевого самоврядування, регіональних координаційних рад з питань 
громадського здоров’я — інформації та пропозицій щодо запровадження обґрун-
тованих медико-санітарних та інших заходів реагування відповідно до санітарно-епі-
демічної ситуації;

до територіальних органів Держпродспоживслужби — інформації про виникнен-
ня або загрозу виникнення подій, що можуть мати негативний вплив на здоров’я лю-
дини та/або санітарно-епідемічне благополуччя населення, відповідно до переліку, 
затвердженого МОЗ.

Результати епідеміологічного нагляду
29. Результати епідеміологічного нагляду можуть формуватися у текстовому, гра-

фічному, картографічному і табличному вигляді в паперовій або електронній формі.
30. Результати епідеміологічного нагляду використовуються для:
переведення функціональних підсистем забезпечення санітарно- епідеміологіч-

ного благополуччя населення та запобігання надзвичайним ситуаціям у сфері гро-
мадського харчування і торгівлі (у разі, коли результати епідеміологічного нагляду 
пов’язані із харчовими продуктами) єдиної державної системи цивільного захисту у 
відповідний режим їх функціонування відповідно до законодавства;

передачі необхідної інформації відповідно до вимог Міжнародних медико-сані-
тарних правил;

підготовки пропозицій, планів дій, програм, стратегій та рекомендацій щодо здій-
снення заходів, поліпшення показників здоров’я, санітарно-епідемічного благопо-
луччя населення, вдосконалення системи громадського здоров’я на всіх рівнях;

визначення напрямів наукових досліджень у сфері громадського здоров’я та сані-
тарно-епідемічного благополуччя населення.

31. За результатами епідеміологічного нагляду:
головний державний санітарний лікар України приймає рішення, визначені части-

ною другою статті 8 Закону України «Про систему громадського здоров’я»;
головний державний санітарний лікар Автономної Республіки Крим, відповідної 

області, м. Києва чи м. Севастополя приймає рішення, визначені частиною четвер-
тою статті 9 Закону України «Про систему громадського здоров’я»;

головний державний санітарний лікар Міноборони, МВС, Держприкордонслуж-
би, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління справами, 
СБУ з урахуванням частини шостої статті 9 Закону України «Про систему громад-
ського здоров’я» приймає рішення, визначені частиною четвертою статті 9 зазна-
ченого Закону.

Оцінка системи епідеміологічного нагляду
32. З метою комплексного аналізу системи епідеміологічного нагляду та забезпе-

чення ефективності здійснення епідеміологічного нагляду головна експертна уста-
нова здійснює планування, організацію та проведення оцінки системи епідеміоло-
гічного нагляду.

33. Для проведення оцінки системи епідеміологічного нагляду головна експертна 
установа здійснює моніторинг діяльності з епідеміологічного нагляду суб’єктів епіде-
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міологічного нагляду шляхом збору та аналізу відповідної інформації згідно з між-
народними рекомендаціями.

Зазначена оцінка проводиться щороку протягом першого півріччя року, що на-
стає за звітним періодом.

За результатами оцінки формується звіт, що може містити рекомендації щодо 
вдосконалення (у разі потреби) напрямів та заходів епідеміологічного нагляду, який 
надсилається до МОЗ та суб’єктів епідеміологічного нагляду, яких він стосується. 

34. За результатами проведення оцінки головна експертна установа може надати 
до МОЗ пропозиції щодо розширення переліку напрямів епідеміологічного нагляду, 
розробити нові або переглянути діючі технічні керівництва.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 квітня 2026 р. № 505

ПОРЯДОК 
проведення епідеміологічного розслідування епідемій, 
 спалахів інфекційних та масових неінфекційних хвороб 

Загальна частина
1. Цей Порядок визначає процедуру проведення епідеміологічного розслідування 

епідемій, спалахів інфекційних та масових неінфекційних хвороб.
2. Епідеміологічні розслідування щодо ВІЛ-інфекції та туберкульозу проводять-

ся з урахуванням цього Порядку та відповідно до порядків епідеміологічного нагля-
ду за ВІЛ-інфекцією та епідеміологічного нагляду за туберкульозом, затверджених 
МОЗ, згідно із Законами України «Про протидію поширенню хвороб, зумовлених ві-
русом імунодефіциту людини (ВІЛ), та правовий і соціальний захист людей, які жи-
вуть з ВІЛ» та «Про подолання туберкульозу в Україні».

3. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
епідеміологічний анамнез — дані про пацієнта та/або контактних осіб щодо часу, 

місця та обставин виникнення або можливого виникнення хвороби;
епідеміологічне обстеження — обстеження об’єкта епідеміологічного розсліду-

вання комісією з епідеміологічного розслідування або фахівцем (фахівцями) з ме-
тою відбору зразків біологічного матеріалу та/або зразків з об’єктів середовища жит-
тєдіяльності людини, збору епідеміологічного анамнезу та іншої інформації, необхід-
ної для проведення епідеміологічного розслідування;

епідеміологічне розслідування — діяльність, що полягає у збиранні, досліджен-
ні, аналізі епідеміологічного анамнезу, даних про санітарно- епідемічну ситуацію 
та іншої інформації з метою встановлення причин і факторів (чинників) виникнен-
ня випадків хвороби, спалахів, епідемій інфекційних хвороб та масових неінфекцій-
них хвороб і надзвичайних ситуацій у сфері громадського здоров’я (далі – випадки 
хвороби, спалахи, епідемії, надзвичайні ситуації), визначення меж осередків хвороб, 
масштабів поширення епідемій чи спалахів хвороб, вжиття заходів щодо їх локалі-
зації та ліквідації, а також виявлення осіб, винних у виникненні епідемії чи спалаху;

об’єкт епідеміологічного розслідування — будь-які підприємства, установи, орга-
нізації незалежно від форми власності та підпорядкування, суб’єкти господарюван-
ня, фізичні особи, на території місцезнаходження (місця проживання або перебуван-
ня) яких або в процесі діяльності яких виникли випадки хвороби, спалах, епідемія 
чи надзвичайна ситуація та щодо яких проводиться епідеміологічне розслідування.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Кодексі ци-
вільного захисту України, Основах законодавства України про охорону здоров’я, За-
конах України «Про систему громадського здоров’я», «Про захист населення від ін-
фекційних хвороб».

4. Епідеміологічне розслідування проводиться у разі виникнення:
1) випадків інфекційних хвороб, визначених у переліку інфекційних хвороб, кож-

ний випадок яких підлягає обов’язковому епідеміологічному розслідуванню, затвер-
дженому МОЗ, інформація про які надається відповідно до Порядку ведення облі-
ку та звітності інфекційних та неінфекційних хвороб, що підлягають реєстрації, за-
твердженого МОЗ;

2) випадків інфекційних хвороб та масових неінфекційних хвороб, визначених до-
рученням головного державного санітарного лікаря України, що надається головним 
державним санітарним лікарям Автономної Республіки Крим, областей, мм. Києва та 
Севастополя згідно з пунктом 5 частини другої статті 8 Закону України «Про систе-
му громадського здоров’я»;

3) спалахів, епідемій інфекційних хвороб та масових неінфекційних хвороб, ін-
формація про які надається відповідно до форм первинної облікової документації, 
повідомлень про спалахи та епідемії, затверджених МОЗ;

4) випадків (спалахів) інфекційних хвороб, спільних для тварин та людей, повідо-
млення про які надається згідно з пунктом 34 цього Порядку; 

5) надзвичайних ситуацій у сфері громадського здоров’я, визначених на підставі 
інформації, наданої згідно з підпунктами 1—4 цього пункту, а також таких, що відпо-
відають опису ознаки, одиницям виміру та пороговим значенням показників, наведе-
них у Класифікаційних ознаках надзвичайних ситуацій, затверджених МВС. 

5. Суб’єктами, що проводять епідеміологічні розслідування, є:
1) центри контролю та профілактики хвороб у межах області, мм. Києва та Севас-

тополя, Автономної Республіки Крим — в межах відповідних адміністративно-тери-
торіальних одиниць;

2) заклади, установи, підрозділи або фахівці із забезпечення епідеміологічного 
нагляду та реагування на надзвичайні ситуації у сфері громадського здоров’я — в 
межах відповідних територій, військових частин і підрозділів СБУ, Державної кримі-
нально-виконавчої служби, МВС, Держприкордонслужби, Міноборони, Державного 
управління справами.

6. Суб’єктами, що беруть участь в епідеміологічних розслідуваннях, є:
1) головна експертна установа у сфері громадського здоров’я (далі — головна 

експертна установа); 
2) Держпродспоживслужба, Держпраці, інші органи державного нагляду (контр-

олю), що здійснюють державний нагляд (контроль) у сферах господарської діяль-
ності, що можуть становити ризик для здоров’я та санітарно-епідемічного благопо-
луччя населення;

3) Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастополь-
ська міські, районні, районні у мм. Києві та Севастополі держадміністрації, органи 
місцевого самоврядування;

4) суб’єкти господарювання, що провадять господарську діяльність з медичної 
практики (далі — суб’єкти медичної практики);

5) фахівці, що провадять діяльність у сфері громадського здоров’я.
7. Основними завданнями епідеміологічного розслідування є:
1) підтвердження випадку хвороби, спалаху, епідемії або надзвичайної ситуації;
2) визначення меж осередків хвороб та масштабу поширення епідемії чи спалаху;
3) організація та вжиття медико-санітарних заходів, у тому числі обмежувальних 

протиепідемічних, заходів реагування для локалізації та ліквідації хвороб, спалахів чи 
епідемій, оцінка їх ефективності та коригування у разі потреби;

4) встановлення джерел та причин виникнення хвороби, факторів передачі збуд-
ників інфекційних хвороб або факторів (чинників) виникнення масових неінфекцій-
них хвороб;

5) виявлення осіб, винних у виникненні епідемії чи спалаху інфекційної або масо-
вої неінфекційної хвороби.

Загальні вимоги щодо проведення  
епідеміологічного розслідування

8. Суб’єкти, що проводять епідеміологічне розслідування, у разі отримання (ви-
явлення) інформації про події, які підлягають розслідуванню відповідно до пункту 
4 цього Порядку, організовують проведення епідеміологічного розслідування невід-
кладно, але не пізніше 18 годин з моменту отримання (виявлення) такої інформації.

9. Для проведення епідеміологічних розслідувань подій, зазначених у підпунктах 
2—5 пункту 4 цього Порядку, утворюється комісія з проведення епідеміологічного 
розслідування (далі — комісія). 

У разі виникнення випадків, передбачених підпунктом 1 пункту 4 цього Поряд-
ку, епідеміологічне розслідування проводиться працівниками суб’єкта, що проводить 
епідеміологічне розслідування (далі — фахівці), без утворення комісії.

10. До складу комісії входять працівники суб’єкта, що проводить епідеміологіч-
не розслідування, та залучаються (у разі потреби) суб’єкти, визначені пунктами 5 і 
6 цього Порядку. 

Залучення таких суб’єктів здійснюється шляхом надсилання листа-запрошення за 
допомогою електронних комунікацій, відповідь на який надається не пізніше 24 го-
дин з часу його надходження.

У разі потреби заклади, установи, підрозділи або фахівці із забезпечення епіде-
міологічного нагляду та реагування на надзвичайні ситуації у сфері громадського 
здоров’я можуть залучати головну експертну установу або центри контролю та про-
філактики хвороб для проведення на договірних засадах лабораторних, інструмен-
тальних досліджень, дезінфекційних заходів або надання інших послуг у сфері гро-
мадського здоров’я.

11. Комісія утворюється наказом центру контролю та профілактики хвороб МОЗ 
чи закладом, установою, підрозділом або фахівцями із забезпечення епідеміологіч-
ного нагляду та реагування на надзвичайні ситуації у сфері громадського здоров’я 
(або його органу управління), в якому визначаються:

склад комісії, зокрема голова комісії; 
об’єкт епідеміологічного розслідування;
опис події, що підлягає епідеміологічному розслідуванню;
строк проведення епідеміологічного розслідування.
Строк проведення епідеміологічного розслідування визначається з урахуванням 

складності події, що підлягає епідеміологічному розслідуванню, але не може переви-
щувати 30 календарних днів. 

У разі неможливості завершення епідеміологічного розслідування протягом 30 
календарних днів строк його проведення може бути продовжений на підставі відпо-
відних обґрунтувань голови комісії, наданих керівнику суб’єкта, що утворив комісію. 

12. У рамках проведення епідеміологічного розслідування відповідно до законо-
давства члени комісії мають право на:

1) безперешкодний доступ на територію та до приміщень об’єкта епідеміологіч-
ного розслідування для проведення епідеміологічного обстеження з дотриманням 
вимог законодавства про захист персональних даних та конфіденційної інформації;

2) доступ до документів та інформації, необхідних для проведення епідеміологіч-
ного розслідування, та ознайомлення з ними;

3) отримання копій необхідних документів;
4) використання за попереднім погодженням з об’єктом епідеміологічного розслі-

дування технічних засобів для аудіо-, фото-, відеофіксації епідеміологічного анам-
незу та інших даних, необхідних для проведення епідеміологічного розслідування;

5) відбір зразків об’єктів середовища життєдіяльності людини.
13. Суб’єкти, що залучаються до проведення епідеміологічного розслідування, ви-

конують завдання в межах своєї компетенції з урахуванням основних завдань епіде-
міологічного розслідування, визначених пунктом 7 цього Порядку.

У разі необхідності здійснення заходів державного нагляду (контролю) такі заходи 
здійснюються відповідно до вимог Законів України «Про основні засади державного 
нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності», «Про адміністративну проце-
дуру» з урахуванням особливостей, визначених Законами України «Про систему гро-
мадського здоров’я», «Про державний контроль за дотриманням законодавства про 
харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я та бла-
гополуччя тварин».

14. Суб’єкти медичної практики в рамках проведення епідеміологічного розсліду-
вання забезпечують:

1) визначення або участь у визначенні контактних осіб та збір даних про таких 
осіб;

2) збір або участь у зборі епідеміологічного анамнезу;
3) обстеження пацієнтів та контактних осіб, проведення медичного нагляду за ни-

ми;
4) проведення профілактичних заходів для контактних осіб, в тому числі хіміопро-

філактики, імунопрофілактики;
5) участь у комунікаційних заходах щодо епідеміологічних розслідувань.
15. Об’єкти епідеміологічних розслідувань відповідно до законодавства 

зобов’язані забезпечувати безперешкодний доступ комісії (фахівців) на свої терито-
рії, до приміщень або обладнання та надавати інформацію, необхідну для проведен-
ня епідеміологічного розслідування.

За результатами проведення епідеміологічного обстеження комісією (фахівцями) 
складається акт за формою згідно з додатком 1, який є невід’ємною частиною акта 
про проведення епідеміологічного розслідування. Акт епідеміологічного обстеження 
складається у двох примірниках, один з яких зберігається у суб’єкта, що проводив 
епідеміологічне обстеження, інший — у об’єкта епідеміологічного розслідування.

16. За результатами проведення епідеміологічного розслідування комісія або фа-
хівці складають акт за формою згідно з додатком 2, який підписується членами ко-
місії (фахівцями) не пізніше останнього дня проведення епідеміологічного розсліду-
вання. Акт про проведення епідеміологічного розслідування складається у двох при-
мірниках, один з яких зберігається у суб’єкта, що проводив епідеміологічне розслі-
дування, другий — у об’єкта епідеміологічного розслідування. 

17. З метою застосування єдиних підходів під час проведення епідеміологічних 
розслідувань суб’єкти, що проводять епідеміологічні розслідування та беруть участь 
в них, керуються технічними керівництвами з епідеміологічного нагляду, затвердже-
ними головною експертною установою у сфері громадського здоров’я (далі – тех-
нічні керівництва).

18. У разі виявлення обґрунтованої підозри про те, що випадки, які підлягають 
епідеміологічному розслідуванню, спричинені недотриманням вимог законодавства, 
суб’єкт, що проводить епідеміологічне розслідування, не пізніше 24 годин з часу ви-
явлення такої підозри надсилає повідомлення про необхідність здійснення позапла-
нового заходу державного нагляду (контролю) за формою згідно з додатком 3 за до-
помогою електронних комунікацій до територіальних органів:

Держпродспоживслужби — у разі проведення епідеміологічного розслідування 
у випадках, визначених у переліку згідно з додатком 4, а також інших подій, що ре-
гулюються законодавством про харчові продукти, корми, побічні продукти тварин-
ного походження, здоров’я та благополуччя тварин, забезпечення хімічної безпеки 
та управління хімічною продукцією, поводження з генетично модифікованими ор-
ганізмами; 

Держпраці — у разі проведення епідеміологічного розслідування у випадках, що 
регулюються законодавством у сфері гігієни праці;

органів державного нагляду (контролю) відповідно до їх компетенції  — у разі 
проведення епідеміологічного розслідування у випадках, що регулюються законо-
давством в інших сферах господарської діяльності, які можуть становити ризик для 
здоров’я та санітарно-епідемічного благополуччя населення.

Розгляд повідомлення та вжиття відповідних заходів здійснюються не пізніше 24 
годин з часу його надходження.

Особливості епідеміологічних розслідувань інфекційних хвороб
19. В рамках проведення епідеміологічних розслідувань у випадках, передбаче-

них пунктом 4 цього Порядку, що пов’язані з інфекційними хворобами, здійснюють-
ся такі заходи:

1) епідеміологічне обстеження осередку інфекційної хвороби;
2) проведення лабораторних та інструментальних досліджень, у тому числі відбір 

зразків для їх проведення;
3) пошук та отримання даних про санітарно-епідемічну ситуацію в осередку ін-

фекційної хвороби, на території виникнення спалаху, епідемії;
4) виявлення контактних осіб та ймовірних носіїв збудника інфекційної хвороби;
5) збір епідеміологічного анамнезу;
6) обстеження осіб, стосовно яких є обґрунтований ризик інфікування або поши-

рення ними хвороби;
7) проведення медичного нагляду за особами, стосовно яких є обґрунтований ри-

зик інфікування або поширення ними інфекційної хвороби;
8) моніторинг санітарно-епідемічної ситуації;
9) здійснення позапланових заходів державного нагляду (контролю) за дотри-

манням вимог санітарного законодавства відповідно до вимог Законів України «Про 
основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності», 
«Про адміністративну процедуру» з урахуванням особливостей, визначених Законом 
України «Про систему громадського здоров’я» за наявності підстав, визначених за-
коном;

10) аналіз результатів здійснених заходів, зазначених у підпунктах 1— 9 цього 
пункту;

11) підготовка висновків про:
джерело та причини виникнення інфекційної хвороби, спалаху або епідемії;
фактори передачі збудників інфекційної хвороби;
межі осередків інфекційної хвороби, масштаб поширення епідемії чи спалаху ін-

фекційної хвороби;
підтвердження випадку, спалаху, епідемії інфекційної хвороби, надзвичайної си-

туації, пов’язаної з інфекційною хворобою.
20. Обсяг заходів, передбачених пунктом 19 цього Порядку, визначається 

суб’єктом, що проводить епідеміологічне розслідування, з урахуванням особливос-
тей випадків, що підлягають епідеміологічному розслідуванню.

21. Підтвердження випадку інфекційної хвороби здійснюється відповідно до кри-
теріїв визначення випадків інфекційних та паразитарних захворювань, які підлягають 
реєстрації, затверджених МОЗ, технічних керівництв з урахуванням:

клінічних та лабораторних критеріїв визначення випадків інфекційних хвороб;
часу, протягом якого випадки інфекційної хвороби вважаються пов’язаними із 

спалахом або епідемією;
обмеження за місцем виникнення на певній території;
клінічного та епідеміологічного анамнезу осіб, хворих на інфекційну хворобу.
22. Підтвердження наявності спалаху або епідемії інфекційних хвороб здійснюєть-

ся за критеріями визначення кількості випадків, що свідчать про наявність епідемії, 
затвердженими МОЗ, та згідно з технічними керівництвами.

23. Підтвердження виникнення надзвичайної ситуації, пов’язаної з інфекційною 
хворобою, здійснюється на підставі Класифікаційних ознак надзвичайних ситуацій, 
затверджених наказом МВС, відповідно до Порядку ведення обліку надзвичайних си-
туацій та їх наслідків, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 
жовтня 2013 р. № 738 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3031; 2024 р., 
№ 65, ст. 3914).

Особливості епідеміологічного розслідування  
масових неінфекційних хвороб

24. В рамках проведення епідеміологічних розслідувань у випадках, визначених 
пунктом 4 цього Порядку, що пов’язані з неінфекційними хворобами, здійснюють-
ся такі заходи:

1) епідеміологічне обстеження територій, на яких виникли масові неінфекційні 
хвороби;

2) збір епідеміологічного анамнезу та інших даних шляхом опитування пацієн-
тів, медичного персоналу, вивчення записів медичної облікової документації, подан-
ня запитів та отримання необхідної інформації за запитами;

3) проведення лабораторних, інструментальних або наукових досліджень з метою 
визначення факторів ризику виникнення масових неінфекційних хвороб;

4) виявлення осіб, які хворіють або мають підвищений ризик щодо розвитку неін-
фекційного захворювання, та визначення необхідних профілактичних заходів щодо 
запобігання виникненню масових неінфекційних хвороб;

5) моніторинг санітарно-епідемічної ситуації;
6) здійснення позапланових заходів державного нагляду (контролю) за дотри-

манням вимог санітарного законодавства відповідно до вимог Законів України «Про 
основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності», 
«Про адміністративну процедуру» з урахуванням особливостей, визначених Зако-

ном України «Про систему громадського здоров’я», за наявності підстав, визначе-
них законом;

7) аналіз результатів здійснених заходів, зазначених у підпунктах 1—6 цього 
пункту;

8) підготовка висновків про: 
причини виникнення масових неінфекційних хвороб;
фактори (чинники) виникнення масових неінфекційних хвороб;
межі та масштаби поширення масових неінфекційних хвороб;
групи ризику серед населення.
25. Підтвердження наявності спалаху, епідемії або надзвичайної ситуації, 

пов’язаної з масовими неінфекційними хворобами, здійснюється відповідно до пере-
ліку небезпечних подій, які можуть спричинити надзвичайні ситуації у сфері громад-
ського здоров’я, про які надаються позачергові повідомлення, затвердженого МОЗ, 
Класифікаційних ознак надзвичайних ситуацій, затверджених МВС, Порядку веден-
ня обліку надзвичайних ситуацій та їх наслідків, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 9 жовтня 2013 р. № 738 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 
82, ст. 3031; 2024 р., № 65, ст. 3914), а також технічних керівництв.

Медико-санітарні заходи та заходи реагування
26. Під час проведення епідеміологічного розслідування визначаються та органі-

зовуються медико-санітарні заходи, зокрема обмежувальні протиепідемічні, та інші 
заходи реагування для локалізації та ліквідації випадків хвороб, спалахів, епідемій та 
надзвичайних ситуацій.

У разі потреби застосовуються санітарні заходи відповідно до законодавства про 
харчові продукти, корми, здоров’я та благополуччя тварин. 

27. Комісією (фахівцями) під час проведення епідеміологічного розслідування на-
даються об’єкту епідеміологічного розслідування рекомендації щодо здійснення ме-
дико-санітарних заходів за формою згідно з додатком 5. 

Рекомендації вручаються об’єкту епідеміологічного розслідування особисто (на-
рочно) або надсилаються за допомогою електронних комунікацій або послуг пошто-
вого зв’язку.

28. У разі необхідності встановлення обмежувальних протиепідемічних заходів 
відповідно до статті 22 Закону України «Про систему громадського здоров’я» готу-
ється подання про запровадження обмежувальних протиепідемічних заходів (далі — 
подання) відповідно до частин четвертої та шостої статті 9 Закону України «Про сис-
тему громадського здоров’я» за формою згідно з додатком 6.

Підготовка подання з урахуванням частини шостої статті 9 Закону України «Про 
систему громадського здоров’я» також здійснюється головним державним санітар-
ним лікарем Міноборони, МВС, Державного управління справами, СБУ.

Подання надсилаються до Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласних, 
Київської або Севастопольської міської, районних, районних у мм. Києві та Севасто-
полі держадміністрацій та органів місцевого самоврядування за допомогою електро-
нних комунікацій або послуг поштового зв’язку.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцева держадміністрація та орган 
місцевого самоврядування, що отримує подання, зобов’язані встановити обмежу-
вальні протиепідемічні заходи у строк, визначений у поданні.

У разі невстановлення обмежувальних протиепідемічних заходів Радою міністрів 
Автономної Республіки Крим, місцевою держадміністрацією та/або органами місце-
вого самоврядування у строк, визначений у поданні, головний державний санітар-
ний лікар Автономної Республіки Крим, областей, мм. Києва та Севастополя вно-
сить на розгляд регіональної комісії з питань техногенно-екологічної безпеки та над-
звичайних ситуацій проект обов’язкових до виконання доручень щодо встановлен-
ня обмежувальних протиепідемічних заходів Радою міністрів Автономної Республіки 
Крим, місцевими органами виконавчої влади та органами місцевого самоврядування. 

29. З метою забезпечення здійснення заходів щодо усунення ризиків для здоров’я 
та санітарно-епідемічного благополуччя населення головний державний санітарний 
лікар Автономної Республіки Крим, областей, мм. Києва та Севастополя вносить по-
дання до регіональної комісії з питань техногенно-екологічної безпеки та надзвичай-
них ситуацій про надання обов’язкових до виконання доручень територіальним орга-
нам центральних органів виконавчої влади.

30. У разі коли за результатами епідеміологічного нагляду встановлено, що без-
діяльність Ради міністрів Автономної Республіки Крим, місцевих органів виконав-
чої влади та органів місцевого самоврядування або запровадження ними недостат-
ніх обмежувальних протиепідемічних заходів становить загрозу погіршення епіде-
мічної ситуації, головний державний санітарний лікар України ініціює скликання не-
відкладного засідання Державної комісії з питань техногенно-екологічної безпеки та 
надзвичайних ситуацій для прийняття відповідних рішень відповідно до Закону Укра-
їни «Про систему громадського здоров’я».

31. За результатами проведення епідеміологічного розслідування комісія (фахів-
ці) можуть встановити особу (осіб), винну (винних) у виникненні епідемії чи спалаху 
інфекційної або масової неінфекційної хвороби.

32. Особи визнаються винними у виникненні епідемії чи спалаху інфекційної або 
масової неінфекційної хвороби у разі:

встановлення факту порушення ними вимог законодавства за результатами здій-
снення позапланових заходів державного нагляду (контролю);

непроведення рекомендованих медичними працівниками заходів щодо запобіган-
ня поширенню хвороб, порядку та умов лікування;

недотримання режиму роботи закладів охорони здоров’я, які надають медичну 
допомогу;

недотримання рекомендацій, наданих контактним особам, ймовірним носіям 
збудника інфекційної хвороби, особам, що хворіють або мають підвищений ризик, 
щодо розвитку неінфекційного захворювання.

Взаємодія між суб’єктами, що проводять епідеміологічне  
розслідування, та суб’єктами, що беруть участь в епідеміологічному розслідуванні

33. З метою проведення епідеміологічного розслідування забезпечується обмін 
інформацією та взаємодія між МОЗ, головною експертною установою, центрами 
контролю та профілактики хвороб МОЗ, закладами, установами, підрозділами або 
фахівцями із забезпечення епідеміологічного нагляду та реагування на надзвичай-
ні ситуації у сфері громадського здоров’я, Держпродспоживслужбою, іншими орга-
нами державного нагляду (контролю), центральними та місцевими органами вико-
навчої влади, органами місцевого самоврядування, суб’єктами медичної практики, 
об’єктами епідеміологічного розслідування.

34. Держпродспоживслужба забезпечує подання до центрів контролю та про-
філактики хвороб МОЗ відповідної адміністративно-територіальної одиниці повідо-
млення про випадок (спалах) інфекційної хвороби, спільної для тварин та людей, 
згідно з переліком, затвердженим МОЗ, протягом24 годин з часу встановлення тако-
го випадку (спалаху) за допомогою електронної комунікації за формою згідно з до-
датком 7.

35. Відомчі суб’єкти забезпечують подання до центрів контролю та профілактики 
хвороб МОЗ відповідної адміністративно-територіальної одиниці інформації про про-
ведення епідеміологічного розслідування в межах відповідних територій, військових 
частин і підрозділів СБУ, Міноборони, МВС, Держприкордонслужби, Державної кри-
мінально-виконавчої служби, Державного управління справами не пізніше дня, що 
настає за датою початку та датою завершення проведення епідеміологічного розслі-
дування, в електронній або паперовій формі за формою згідно з додатком 8. 

У разі виникнення загрози поширення спалаху інфекційної хвороби за межі відпо-
відних територій, військових частин і підрозділів СБУ, Міноборони, МВС, Держпри-
кордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління 
справами відповідна інформація надсилається до центрів контролю та профілактики 
хвороб МОЗ відповідної адміністративно-територіальної одиниці з метою вжиття не-
обхідних медико-санітарних, обмежувальних протиепідемічних заходів або інших за-
ходів реагування. Така інформація у разі потреби визнається інформацією з обмеже-
ним доступом у встановленому законодавством порядку.

36. Центри контролю та профілактики хвороб МОЗ подають до:
головної експертної установи та МОЗ — інформацію про факт виникнення та роз-

слідування випадку хвороби, спалаху, епідемії, надзвичайної ситуації за формами, 
затвердженими наказами МОЗ;

Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласних, Київської або Севасто-
польської міської, районних, районних у мм. Києві та Севастополі держадміністрацій 
та органів місцевого самоврядування — оперативну інформацію про факт наявності 
спалаху, епідемії не пізніше ніж через18 годин з часу виявлення такого факту за до-
помогою електронних комунікацій у довільній формі; 

оперативно-координаційних центрів територіальних органів ДСНС — інформацію 
про факт загрози виникнення або виникнення надзвичайної ситуації, що відповідає 
опису ознаки, одиниці виміру та пороговому значенню показника Класифікаційних 
ознак надзвичайних ситуацій, затверджених наказом МВС, протягом однієї години з 
часу виявлення такого факту з використанням технічних засобів електронних кому-
нікацій за формами, затвердженими наказом МВС і МОЗ;

територіальних органів Держпродспоживслужби, Держпраці, інших органів дер-
жавного нагляду (контролю) — повідомлення про необхідність здійснення позапла-
нового заходу державного нагляду (контролю) у випадках, за формою та у спосіб, 
що визначені пунктом 18 цього Порядку;

центрів контролю та профілактики хвороб суміжної адміністративно-територі-
альної одиниці — інформацію про факт поширення або загрозу поширення спала-
ху на території відповідних адміністративно-територіальних одиниць протягом трьох 
годин з часу виявлення такого факту за допомогою електронних комунікацій у до-
вільній формі.

37. Головна експертна установа подає до оперативно-чергової служби ДСНС ін-
формацію про факт загрози виникнення або виникнення надзвичайної ситуації, що 
відповідає опису ознаки, одиниці виміру та пороговому значенню показника Класи-
фікаційних ознак надзвичайних ситуацій, затверджених наказом МВС, протягом од-
нієї години з часу виявлення такого факту з використанням технічних засобів елек-
тронних комунікацій за формами, затвердженими наказом МВС і МОЗ.
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документи
38. Суб’єкти, що проводять епідеміологічне розслідування та беруть участь у ньо-

му, забезпечують обмін інформацією даними у межах проведення епідеміологічно-
го розслідування з дотриманням вимог щодо захисту персональних даних та конфі-
денційної інформації.

Доступ на територію об’єкта епідеміологічного розслідування СБУ, Міноборони, 
МВС, Держприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Держав-
ного управління справами та ознайомлення з інформацією та даними епідеміологіч-
ного розслідування, що проводяться закладами, установами, підрозділами або фа-
хівцями із забезпечення епідеміологічного нагляду та реагування на надзвичайні си-
туації у сфері громадського здоров’я, здійснюється у супроводі уповноважених осіб 
відповідних державних органів.

39. Під час проведення епідеміологічного розслідування центри контролю та про-
філактики хвороб на рівні відповідної адміністративно-територіальної одиниці та ві-
домчі суб’єкти на відповідних підконтрольних об’єктах координують проведення ко-
мунікаційних заходів, зокрема у частині обсягів (даних про поточну санітарно-епіде-
мічну ситуацію, прогнозування її розвитку, ризики для здоров’я), строків, форм та 
відповідальних виконавців.

40. МОЗ та головна експертна установа разом забезпечують координацію прове-
дення комунікаційних заходів щодо епідеміологічного розслідування на національно-
му рівні, а у разі проведення епідеміологічного розслідування, пов’язаного із харчо-
вими продуктами чи зоонозами, — із залученням Держпродспоживслужби.

Облік епідеміологічних розслідувань, контроль та оскарження
41. Суб’єкт, що проводить епідеміологічне розслідування, веде облік епідеміоло-

гічних розслідувань у журналі обліку епідеміологічних розслідувань за формою згід-
но з додатком 9.

Журнал ведеться у паперовій або електронній формі. За наявності технічної мож-
ливості та відповідного доступу облік ведеться в електронній системі епідеміологіч-
ного нагляду.

42. До матеріалів епідеміологічних розслідувань належать: акт про проведення 
епідеміологічного розслідування, акт епідеміологічного обстеження, документи про 
результати проведення лабораторних та інструментальних досліджень, заходів дер-
жавного нагляду (контролю), усі інші документи, що були надіслані та отримані під 
час проведення епідеміологічного розслідування.

Матеріали епідеміологічних розслідувань зберігаються суб’єктом, що їх проводив, 
протягом 10 років. 

43. У разі реорганізації суб’єкта, що проводив епідеміологічні розслідування, ма-
теріали епідеміологічних розслідувань передаються його правонаступникам в уста-
новленому порядку, а в разі ліквідації такого суб’єкта — до відповідної архівної уста-
нови.

44. Моніторинг за своєчасним та об’єктивним проведенням епідеміологічних роз-
слідувань, збором та підготовкою матеріалів епідеміологічних розслідувань, веден-
ням їх обліку здійснює головна експертна установа.

45. Результати проведення епідеміологічного розслідування можуть бути оскар-
жені в судовому порядку.

Додаток 1 
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних  
та масових неінфекційних хвороб 

АКТ 
про проведення епідеміологічного обстеження

Дата складення акта ________ ___________ 20 __ р.
Місце складення акта ________________________________________________
Цей акт складено про проведення епідеміологічного обстеження об’єкта епіде-

міологічного розслідування _______________________________________________ 
______________________________________________________________________ 

(повне найменування, ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ/прізвище, 
 власне ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний номер облікової картки платника  

податків фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта громадянина України  
(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків, повідомили про це відповідному контролюючому 

органу і мають відмітку в паспорті)
щодо ______________________________________________________________. 

(подія, щодо якої проводиться епідеміологічне розслідування).
Епідеміологічне обстеження проведено __________________________________ 
			   (найменування посади,
____________________________________________________________________ 
прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) осіб, які проводили епідеміологічне обстеження)
в присутності ________________________________________________________.
	      (найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)  

                          посадової особи юридичної особи/прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)  
фізичної особи)

Обстежено (територію, приміщення) / опитано (осіб): _______________________
___________________________________________________________________.
Відібрано зразки: ____________________________________________________
Встановлено:________________________________________________________

______________________________________________________________________
Надано рекомендації: _________________________________________________
Акт складений у ___ примірниках.
____________                       _________________________________________
        (підпис)	            (ініціали (найменування посади особи, 
		          яка проводила епідеміологічне обстеження)
Один примірник акта отримано:
____________                       ___________________________________________
       (підпис)	 (ініціали (ініціал власного імені) та прізвище 
		          об’єкта епідеміологічного розслідування (його представника)

Додаток 2  
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб 

АКТ  
про проведення епідеміологічного розслідування

Дата складення акта ________ ___________ 20 __ р.
Строк проведення епідеміологічного розслідування _______________________
Цей акт складено за результатами проведення епідеміологічного розслідування 

______________________________________________________________________. 
 (подія, щодо якої проводиться епідеміологічне розслідування)

Об’єкт епідеміологічного розслідування __________________________________
______________________________________________________________________. 

(повне найменування, ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ/прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний номер облікової картки платника  

податків фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта громадянина України  
(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття  

реєстраційного номера облікової картки платника податків, повідомили про це відповідному 
контролюючому органу і мають відмітку в паспорті)

Комісію утворено _____________________________________________________                         
		  (реквізити наказу про утворення комісії)
Склад комісії ________________________________________________________

                  (найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові  
                         (за наявності) фахівців або членів комісії)

______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.

Дата та результати здійснення епідеміологічного обстеження (у разі проведен-
ня): __________________________________________________________________.

Дата та результати проведення позапланових заходів державного нагляду (контр-
олю) (у разі здійснення): ______________________________ __________________
______________________________________________________________________.

Медико-санітарні заходи та заходи реагування:
надано рекомендації: _________________________________________________;
проведено оцінку ефективності: ________________________________________;
проведено коригування: _______________________________________________.
____________________________________________________________________
___________________________________________________________________
Встановлено:
джерело та причини виникнення: _______________________________________;
причини виникнення хвороби: __________________________________________;
фактори передачі збудників інфекційних хвороб/фактори (чинники) виникнення 

неінфекційних хвороб: __________________________________________________;
підтвердження випадку хвороби/спалаху/епідемії/надзвичайної ситуації: _______

______________________________________________________________________;
межі осередків хвороб: ________________________________________________;
масштаби поширення епідемії/спалаху/надзвичайної ситуації: ________________

______________________________________________________________________;
особи, винні у виникненні епідемії чи спалаху інфекційної або масової неінфекцій-

ної хвороби (у разі виявлення): ___________________________________________
___________________________________________________________________.
Акт складений у ___ примірниках.
Додаток: ___________________________________________________________
_____________________________      ____________       ______________________
(найменування посади особи, яка                       (підпис)                      (ініціали, прізвище)
проводила епідеміологічне обстеження)       

Один примірник акта отримано:
____________                       ___________________________________________
(підпис)		             (ініціали (ініціал власного імені) та прізвище об’єкта 
		             епідеміологічного розслідування (його представника)

Додаток 3  
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних  
та масових неінфекційних хвороб 

ГОЛОВНИЙ ДЕРЖАВНИЙ САНІТАРНИЙ ЛІКАР
________________________________________________________________
(Автономної Республіки Крим, області, м. Києва чи м. Севастополя, СБУ, Міноборони, МВС, Дер-

жприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління справами)
№ ________ від ____ ______________ 20__ р. 
_______________________________________ 
(повне найменування територіального органу органу 
державного нагляду (контролю)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про необхідність проведення позапланового заходу державного нагляду 

(контролю)
Відповідно до пункту 1 частини четвертої статті 49 Закону України «Про систему 

громадського здоров’я» та пункту 10 Порядку проведення епідеміологічного розслі-
дування епідемій, спалахів інфекційних та масових неінфекційних хвороб, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2026 р. № 505 «Деякі 
питання здійснення епідеміологічного нагляду та проведення епідеміологічного роз-
слідування епідемій, спалахів інфекційних та масових неінфекційних хвороб і над-
звичайних ситуацій у сфері громадського здоров’я» повідомляємо про необхідність 
здійснення позапланового заходу державного нагляду (контролю) під час проведен-
ня епідеміологічного розслідування: ________________________________________
______________________________________________________________________;

(повне найменування та місцезнаходження суб’єкта, що проводить епідеміологічне розслідування)
______________________________________________________________________

(повне найменування, ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ/прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний номер облікової картки платника  

податків фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта громадянина України  
(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття  

реєстраційного номера облікової картки платника податків, повідомили про це  
відповідному контролюючому органу і мають відмітку в паспорті) об’єкта епідеміологічного  

розслідування (суб’єкта господарювання)
місцезнаходження або місце проживання об’єкта епідеміологічного розслідуван-

ня (суб’єкта господарювання) ____________________________________________;
опис події, що підлягає епідеміологічному розслідуванню: __________________

______________________________________________________________________;
дата та час виникнення події, що підлягає епідеміологічному розслідуванню __

______________________________________________________________________;
ймовірний етіологічний чинник (у разі встановлення) ______________________

______________________________________________________________________;
обставини, що сприяли виникненню (у разі встановлення) __________________

_____________________________________________________________________;
кількість постраждалих осіб, у тому числі дітей ___________________________; 
___________________________________________________________________.
кількість госпіталізованих осіб, у тому числі дітей, та місце їх госпіталізації ___

______________________________________________________________________;
перелік проведених лабораторно-інструментальних досліджень: _____________

______________________________________________________________________;
перелік проведених медико-санітарних, протиепідемічних заходів: ___________

______________________________________________________________________
(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), найменування посади та контактний номер 

______________________________________________________________________
телефону посадової особи суб’єкта, що проводить епідеміологічне розслідування)

___________________	 ________	 ___________________________
(повне найменування посади)	 (підпис)	 (ініціали (ініціал власного імені) 
				    та прізвище)

Додаток 4 
до Порядку проведення  

епідеміологічного розслідування  
епідемій, спалахів інфекційних та масових 

неінфекційних хвороб 
ПЕРЕЛІК 

випадків інфекційних та масових неінфекційних хвороб, що становлять загрозу 
життю та здоров’ю, санітарно-епідемічному благополуччю населення, щодо яких 

подаються повідомлення до територіальних органів Держпродспоживслужби
1. Випадки інфекційних хвороб та отруєнь:
1) шигельоз, сальмонельоз, інші бактеріальні кишкові інфекції, інші бактеріаль-

ні харчові отруєння, вірусні та інші уточнені кишкові інфекції, діарея та гастроентеро-
коліт ймовірно інфекційного походження, гепатит А, черевний тиф/паратифи, єрси-
ніоз — п’ять і більше випадків; 

2) ботулізм, отруєння грибами, холера, лістеріоз — один і більше випадків.
2. Випадки масових неінфекційних хвороб, у тому числі отруєння пестицидами та 

агрохімікатами, хімічними речовинами, сурогатами алкоголю, — три та більше ви-
падків.

3. Випадки інфекційних хвороб, спільних для тварин та людей: бруцельоз, пташи-
ний грип, сибірка, сказ, трихінельоз, туляремія, сап, гарячка Західного Нілу, гарячка 
Ку, гарячка Рифт Валлі (лихоманка долини Ріфт), ехінококоз пріонові хвороби, лей-
шманіоз, кліщовий енцефаліт, ящур — один та більше випадків.

Додаток 5 
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних  
та масових неінфекційних хвороб 

№ ________ від ____ __________ 20__ р.

РЕКОМЕНДАЦІЇ 
щодо здійснення медико-санітарних заходів

В рамках проведення епідеміологічного розслідування:
випадок, щодо якого проводиться епідеміологічне розслідування, ___________

_____________________________________________________________________;
об’єкт епідеміологічного розслідування ________________________ __________

______________________________________________________________________ 
(повне найменування, ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ/прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний номер облікової картки платника  

податків фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта громадянина України (для фі-
зичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків, повідомили про це відповідному контролюючому орга-

ну і мають відмітку в паспорті);
комісія/фахівець суб’єкта, що проводить епідеміологічне розслідування, ______

______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

(повне найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) особи)
РЕКОМЕНДУЄМО:
1. Забезпечити здійснення таких медико-санітарних заходів: ________________

______________________________________________________________________
(назва заходу, строки здійснення)

2. Поінформувати про результати здійснення медико-санітарних заходів ______
_____________________________________________________________________.

___________________________      ______________       ______________________
(найменування посади особи, яка                   (підпис)                            (ініціали, прізвище) 

   проводила епідеміологічне обстеження)       
Один примірник акта отримано:
____________                             _________________________________________
      (підпис)		  (ініціали (ініціал власного імені) та прізвище об’єкта
			    епідеміологічного розслідування (його представника)

Додаток 6 
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб 

ГОЛОВНИЙ ДЕРЖАВНИЙ САНІТАРНИЙ ЛІКАР
___________________________________________________________________

(Автономної Республіки Крим, області, м. Києва чи м. Севастополя, СБУ, Міноборони, МВС,  
Держприкордонслужби, Державної кримінально-виконавчої служби, Державного управління справами)

№ ________ від ____ __________ 20__ р.
___________________________________ 
(повне найменування місцевої держадміністрації, 
органу місцевого самоврядування)

ПОДАННЯ 
про запровадження обмежувальних протиепідемічних заходів

Відповідно до статей 9, 22 Закону України «Про систему громадського здоров’я», 
пункту 27 Порядку проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів 
інфекційних та масових неінфекційних хвороб, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 22 квітня 2026 р. № 505 «Деякі питання здійснення епідеміоло-
гічного нагляду та проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів ін-
фекційних та масових неінфекційних хвороб і надзвичайних ситуацій у сфері громад-
ського здоров’я» в рамках проведення епідеміологічного розслідування:

випадок, щодо якого проводиться епідеміологічне розслідування _____________
______________________________________________________________________;

об’єкт епідеміологічного розслідування __________________________________
______________________________________________________________________

(повне найменування, ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ/прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний номер облікової картки платника податків 
фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта громадян України (для фізичних осіб, 

які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера  
облікової картки платника податків, повідомили про це відповідному контролюючому органу  

і мають відмітку в паспорті):
1. Необхідно запровадити такі обмежувальні протиепідемічні заходи:
___________________________________________________________________

(назви обмежувальних протиепідемічних заходів із зазначенням строків, території тощо).
2. Поінформувати про результати запровадження обмежувальних протиепіде-

мічних заходів _________________________________________________________.
______________________	 ________	 __________________________
(повне найменування посади)	    (підпис)	 (ініціали (ініціал власного імені) 
			                        та прізвище)

Додаток 7 
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб

№ _________ від __ _________ 20__ р.  
_________________________________ 
(повне найменування центру контролю 
та профілактики хвороб)

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про випадок (спалах) інфекційної хвороби, спільної для тварин та людей

Відповідно до статті 38 Закону України «Про систему громадського здоров’я» та 
пункту 33 Порядку проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів 
інфекційних та масових неінфекційних хвороб, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України  від 22 квітня 2026 р. № 505 «Деякі питання здійснення епідеміоло-
гічного нагляду та проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів ін-
фекційних та масових неінфекційних хвороб і надзвичайних ситуацій у сфері громад-
ського здоров’я», повідомляємо про:

випадок (спалах) інфекційної хвороби, спільної для тварин та людей ________
______________________________________________________________________;

ймовірний етіологічний чинник (у разі встановлення) ______________________
______________________________________________________________________;

обставини, що призвели до виникнення (у разі встановлення) _______________
______________________________________________________________________;

проведені заходи реагування ___________________________________________;
повне найменування, місцезнаходження/прізвище, власне ім’я, по батькові (за на-

явності), місце проживання об’єкта епідеміологічного розслідування ____________
______________________________________________________________________.

______________________ 	 ________	 ___________________________
(повне найменування посади)	    (підпис)	 (ініціали (ініціал власного імені) та
				     прізвище посадової особи організації,
				             що подає повідомлення)

Додаток 8 
до Порядку проведення  

епідеміологічного розслідування  
епідемій, спалахів інфекційних та  

масових неінфекційних хвороб 

від ____ _________ 20__ р. № _________ 
___________________________________  
(повне найменування центру контролю 
та профілактики хвороб)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про проведення епідеміологічного розслідування

Початок проведення епідеміологічного розслідування 
____ ___________ 20__ р.
Завершення проведення епідеміологічного розслідування 
____ ________ 20__ р.
1. Подія, що підлягає епідеміологічному розслідуванню,_____________________

______________________________________________________________________.
2. Ймовірний етіологічний фактор (чинник) _______________________________

______________________________________________________________________.
3. Обставини, що призвели до виникнення ________________________________.
4. Кількість постраждалих осіб, у тому числі дітей _________________________.
5. Кількість госпіталізованих осіб, у тому числі дітей _______________________.
6. Місце госпіталізації _________________________________________________.
7. Повне найменування об’єкта епідеміологічного розслідування _____________

______________________________________________________________________.
8. Перелік проведених лабораторно-інструментальних досліджень ___________

______________________________________________________________________.
9. Перелік вжитих медико-санітарних, протиепідемічних заходів _____________

______________________________________________________________________.
_____________________          __________     ______________________________
(повне найменування посади)                 (підпис)               (ініціали (ініціал власного імені) 
				    та прізвище посадової особи 
				    організації, що подає повідомлення)

Додаток 9  
до Порядку проведення епідеміологічного 

розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб 

ЖУРНАЛ 
обліку епідеміологічних розслідувань

Поряд-
ковий 
номер

Подія, щодо якої 
проведено епіде-
міологічне роз-

слідування

Найменування 
об’єкта  

епідеміологіч-
ного розсліду-

вання

Дата початку 
проведення

епідеміологіч-
ного розсліду-

вання

Дата закін-
чення

проведення  
епідеміологіч-
ного розсліду-

вання

Найменування 
посади, прізви-
ще, власне ім’я, 

по батькові (у ра-
зі наявності) осіб, 

що проводили 
епідеміологічне 
розслідування

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 22 квітня 2026 р. № 505

ЗМІНА, 
що вноситься до плану дій за надзвичайних обставин, 

пов’язаних із харчовими продуктами та кормами
Пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Повідомлення про виникнення надзвичайних обставин, що надходить від за-

кладів охорони здоров’я, суб’єктів господарювання, які провадять господарську ді-
яльність з медичної практики, органів виконавчої влади, подається відповідно до По-
рядку проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів інфекційних та 
масових неінфекційних хвороб, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  
від 22 квітня 2026 р. № 505 «Деякі питання здійснення епідеміологічного нагляду та 
проведення епідеміологічного розслідування епідемій, спалахів інфекційних та масо-
вих неінфекційних хвороб і надзвичайних ситуацій у сфері громадського здоров’я».».

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 22 квітня 2026 р. № 505
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 червня 1999 р. № 1109 «Про за-

твердження Положення про державний санітарно-епідеміологічний нагляд в Україні» 
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 25, ст. 1178).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 19 серпня 2002 р. № 1217 «Про вне-
сення змін до Положення про державний санітарно-епідеміологічний нагляд в Украї-
ні» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 34, ст. 1612).

3. Пункт 49 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 4 вересня 2003 р. № 1402 (Офіційний ві-
сник України, 2003 р., № 37, ст. 1981).

4. Пункт 14 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. № 1109 (Офіційний ві-
сник України, 2011 р., № 84, ст. 3078).

5. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 9 липня 2014 р. № 249 (Офіційний ві-
сник України, 2014 р., № 57, ст. 1554).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2019 р. № 818 «Про за-
твердження Порядку надання інформації про події та ситуації, що становлять загро-
зу життю і здоров’ю, санітарному та епідемічному благополуччю населення» (Офіцій-
ний вісник України, 2019 р., № 70, ст. 2464).

7. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 22 черв-
ня 1999 р. № 1109 і від 13 березня 2002 р. № 301, затверджених постановою Кабі-
нету Міністрів України від  8 квітня 2025 р. № 402 «Деякі питання дерегуляції госпо-
дарської діяльності у сфері охорони здоров’я» (Офіційний вісник України, 2025 р., 
№ 37, ст. 2466).



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua14 

документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 29 квітня 2026 р. № 537 

Київ

Про затвердження примірних договорів  
управління активами

Відповідно до абзацу другого частини другої статті 21 Закону України «Про Націо-
нальне агентство України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одер-
жаними від корупційних та інших злочинів» Кабінет Міністрів України постановляє:

Затвердити такі, що додаються:
Примірний договір управління активами у вигляді рухомого майна;
Примірний договір управління активами у вигляді нерухомого майна; 
Примірний договір управління активами у вигляді частки у статутному (складено-

му або пайовому) капіталі чи акцій, паїв;
Примірний договір управління активами у вигляді частки у статутному (складено-

му або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, нерухомого та рухомого майна.
	 Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 29 квітня 2026 р. № 537

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР 
управління активами у вигляді рухомого майна

____________________________________	         _______________ 20 ___ р.
                        (населений пункт)
АРМА, місцезнаходження: 01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1, ідентифікаційний 
код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ 41037901, в особі ______________________
______________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з однієї сторони, та ______________________________________________________

                                     (повне найменування — для юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
______________________________________________________________________

по батькові (за наявності) — для фізичної особи — підприємця)
(далі — управитель), місцезнаходження ____________________________________, 

                                                                         (індекс, населений пункт, вулиця, номер 
______________________________________________________________________

будинку, корпусу (за наявності)
ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ _______________________ 
в особі ________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові 
______________________________________________________________________,

(за наявності) уповноваженої особи)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з іншої сторони (далі разом — сторони, а кожна окремо — сторона), керуючись стат-
тями 1, 9, 10, 19, 21, 212, 22, 24 Закону України «Про Національне агентство України з 
питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та 
інших злочинів» (далі — Закон), статтею 100 Кримінального процесуального кодек-
су України, статтею 6 і главою 70 Цивільного кодексу України, із урахуванням особли-
востей, визначених Законом, уклали цей договір управління активами у вигляді рухо-
мого майна (далі — договір) про таке:

Предмет договору
1. У порядку та на умовах, визначених цим договором, АРМА передає упра-

вителю на певний строк, визначений пунктом 3 договору, рухоме майно  
(далі — актив) за переліком згідно з додатком, що є невід’ємною частиною дого-
вору, а управитель зобов’язується за плату здійснювати від свого імені управління  
активом в інтересах АРМА (код національного класифікатора України ДК 021:2015 
99999999-9, не зазначений в інших розділах).

2. Відповідно до звіту про оцінку майна від _____________ 20 ______р., 
складеного ____________________________________________________________,

(повне найменування суб’єкта оціночної діяльності)
ринкова вартість активу станом на ________________________ 20 _______р.
становить _____________ гривень ( ___________________________ гривень)
                          (цифрами)                                                        (словами)
без податку на додану вартість, що підтверджується рецензуванням звіту про оцінку 
майна від __________________ 20____ року.

3. Строк управління активом обчислюється з дня передачі активу, що підтвер-
джується підписанням сторонами акта приймання-передачі активу в управління і до 
___________ 20__ р. або до дня дострокового припинення (розірвання) договору з 
підстав і в порядку, визначених у договорі.

4. Передача активу здійснюється шляхом підписання сторонами акта приймання-
передачі активу в управління. Акт приймання-передачі активу в управління підпису-
ється уповноваженими особами сторін лише за умови забезпечення управителю без-
перешкодного доступу до активу з метою його огляду та встановлення фактичного 
стану на дату передачі активу в управління.

В акті приймання-передачі активу в управління зазначається фактичний стан ак-
тиву та фіксуються показники приладів обліку (за наявності приладів обліку).

Передача активу в управління передбачає передачу прав, якими наділений влас-
ник відповідного активу, у частині володіння та користування, але із урахуванням 
обмежень у частині розпорядження активом та інших обмежень, визначених дого-
вором.

5. Управитель здійснює управління активом шляхом його використання в будь-
якому виді господарської діяльності, яка не заборонена законодавством, за цільо-
вим та функціональним призначенням і має право укладати будь-які правочини (до-
говори), крім тих:

1) наслідком яких є відчуження чи обтяження активу на користь третіх осіб (іпо-
тека, застава, порука тощо);

2) наслідком яких є передача активу третім особам у безоплатне користування чи 
за неринковою ціною тощо.

Передача активу в оренду/суборенду дозволяється виключно на підставі письмо-
вої згоди АРМА, якою погоджуються істотні умови кожного договору користування/
оренди/суборенди. 

Стандартні умови управління активом
6. Управління активом за договором здійснюється на таких стандартних умовах:
1) збереження (у разі можливості — збільшення) економічної вартості активу, під 

яким сторони розуміють такий зміст і спрямування заходів з управління активом, що: 
найбільшою мірою забезпечують збереження економічної вартості активу станом 

на момент припинення управління ним на тому ж рівні, що був визначений станом на 
момент його прийняття в управління;

передбачають збереження придатності до експлуатації активу щодо його викорис-
тання на момент припинення управління на тому ж рівні, який існував станом на мо-
мент його прийняття в управління;

2) ефективність управління активом, під якою сторони розуміють такий зміст і 
спрямування заходів з управління активом, які забезпечують щомісяця надходжен-
ня до державного бюджету від управління активом у розмірі не менше ніж сума що-
місячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом, визначена в пунк-
тах 18—31 договору;

3) відкритість і прозорість, під якими сторони розуміють адміністрування управи-
телем процесів управління активом у спосіб, що забезпечує можливість оператив-
ного обміну інформацією та проведення аналізу інформації щодо управління акти-
вом між сторонами; 

4) запобігання корупції, під яким сторони розуміють дотримання сторонами зако-
нодавства у сфері запобігання корупції;

5) строковість управління активом, під якою сторони розуміють такий зміст і спря-
мування заходів з управління активом, що передбачають можливість достроково-
го припинення (розірвання) договору з підстав і в порядку, визначених у договорі.

7. Умови управління активом, визначені у пункті 6 договору, застосовуються су-
купно до всіх правовідносин, що виникають на підставі договору, зокрема до відно-
син контролю за ефективністю управління активом, а також відносин, що виникають 
на підставі договору, проте прямо не врегульовані ним чи законодавством або в разі 
нечіткості, суперечності чи юридичної колізії умов договору.

Загальні положення щодо управління активом
8. Управління активом за договором здійснюється управителем в інтересах та-

ких осіб:
1) власник активу — у частині збереження (у разі можливості — збільшення) еко-

номічної вартості активу, ефективності управління активом з метою забезпечення 
повернення активу власнику в разі надходження винесеного в межах повноважень, 
наданих законом, рішення прокурора або судового рішення, що набрало законної си-
ли, яким скасовано арешт прийнятого в управління активу;

2) держава Україна — у частині збереження та збільшення економічної вартості 
активу, ефективності управління активом з метою забезпечення виконання арешту 
активу як заходу забезпечення відповідного кримінального провадження;

3) АРМА — у частині забезпечення виконання функцій і повноважень з управлін-
ня активом, визначених Законом, зокрема забезпечення надходжень до державного 
бюджету від управління ним.

9. Прийняття управителем активу в управління за договором, наявність активу на 
балансі управителя не призводить до виникнення в управителя права власності; ви-
никнення в нього будь-яких не передбачених законодавством переважних прав пе-
ред третіми особами щодо активу; виникнення права відчужувати актив, прийнятий 
ним в управління.

10. Актив має бути відокремлений від іншого майна управителя та обліковувати-
ся управителем на окремому балансі. Щодо такого активу ведеться окремий облік.

11. Розрахунки, пов’язані з управлінням активом, здійснюються на окремому бан-
ківському рахунку (окремому поточному рахунку), за яким управитель не має права 
здійснювати розрахунки, не пов’язані з управлінням активом, якщо інше прямо не пе-
редбачено законодавством.

12. Управління активом здійснюється управителем особисто без права доручити 
іншій особі вчинення від імені управителя дій, необхідних для управління активом.

13. Ризик випадкового знищення, втрати або пошкодження активу з моменту пе-
редачі активу в управління управителю та до моменту його повернення за актом при-
ймання-передачі активу з управління несе управитель.

Права та обов’язки сторін
14. АРМА має право:
1) вимагати від управителя належного виконання умов договору;
2) здійснювати контроль за ефективністю управління активом управителем відпо-

відно до пунктів 60—65 договору та законодавства;
3) відмовлятися в односторонньому порядку від виконання договору шляхом йо-

го дострокового припинення (розірвання) у порядку та на умовах, визначених до-
говором;

4) вимагати від управителя відшкодування в повному обсязі суми завданих збит-
ків чи інших майнових втрат за невиконання або неналежне виконання умов дого-
вору; 

5) вживати необхідних заходів до усунення порушень під час управління активом;
6) вимагати подання управителем та одержувати від управителя щомісяця звіт 

про управління активом, а також будь-яку іншу інформацію та документи згідно з 
умовами договору, що стосуються управління активом, у порядку, визначеному до-
говором і Законом;

7) одержувати від управителя інформацію про рух коштів (транзакції) за певний 
період на окремих поточних рахунках, відкритих управителем на виконання умов до-
говору, у вигляді банківської виписки з рахунка або інших банківських документів;

8) заборонити управителю (шляхом надсилання повідомлення у письмовій фор-
мі) здійснення ним будь-яких банківських операцій, пов’язаних із управлінням акти-
вом, на строк до 10 робочих днів з дня отримання управителем такого повідомлен-
ня у разі виявлення будь-яких недостовірних відомостей, розбіжностей у поданому 
управителем звіті та/або інших документах, поданих відповідно до умов договору;

9) відмовитися від внесення змін до договору у разі ініціювання управителем змін 
до нього;

10) ініціювати проведення позачергової інвентаризації активу з метою встанов-
лення стану його збереження, яка повинна бути проведена управителем за участю 
представників АРМА у строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отри-
мання вимоги;

11) стягувати з управителя неустойку за неналежне виконання або не виконання 
умов договору, зокрема за несвоєчасне повернення активу із управління, а також за-
вдані збитки та заподіяну шкоду;

12) вимагати відповідно до умов договору сплати неустойки (пені, штрафу), 10 
відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційних втрат 
за весь час прострочення, а також відшкодування збитків за порушене управителем 
зобов’язання, визначене в договорі;

13) на відшкодування управителем у повному обсязі шкоди, заподіяної активу, 
переданому в управління управителю, внаслідок рішень управителя, його дій чи без-
діяльності.

15. АРМА зобов’язане:
1) сприяти управителю в належному виконанні умов договору в межах та у спо-

сіб, що визначені Законом, відповідно до його функцій і повноважень, передбаче-
них Законом;

2) подавати управителю документи та надавати інформацію, необхідну для здій-
снення управління активом, у разі їх наявності, а за відсутності таких документів та 
інформації — сприяти управителю в їх отриманні або відновленні;

3) приймати від управителя звітність про управління активом;
4) розглядати звернення управителя про погодження необхідних витрат для 

управління активом, які не передбачені договором як постійні види витрат, а також 
інші звернення управителя не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дня їх отри-
мання (строк може бути продовжений за обґрунтованим письмовим повідомленням 
АРМА).

16. Управитель має право:
1) управляти активом із використанням його за цільовим і функціональним при-

значенням у будь-якому виді власної господарської діяльності, не забороненій Зако-
ном і спрямованій на одержання прибутку, яку провадить управитель;

2) визначати самостійно зміст і спрямування заходів із управління активом щодо 
володіння, користування та/або розпорядження активом з урахуванням умов, визна-
чених пунктом 5 договору;

3) передавати на умовах строкового оплатного користування, зокрема в оренду 
(суборенду), актив лише в разі погодження з АРМА таких істотних умов договору, 
як: строк дії, ціна (вартість), строк оплати, умови забезпечення охорони, збережен-
ня активу, страхування вартості активу, дострокового розірвання, відповідальність за 
порушення зобов’язань, антикорупційні застереження, внесення змін до договору;

4) одержувати винагороду (плату) за управління активом у розмірі та порядку, пе-
редбачених договором, а також право на відшкодування необхідних витрат;

5) відмовитися від договору в порядку та на умовах, визначених договором.
17. Управитель зобов’язаний:
1) прийняти від АРМА актив за актом приймання-передачі активу в управління 

та здійснювати управління ним відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом у дату і час, визначені у письмовому повідомленні АРМА (над-
силається управителю не пізніше ніж за два робочих дні до дня приймання-переда-
чі активу в управління);

2) виконувати зобов’язання належним чином і в установлені строки відповідно 
до умов договору;

3) повідомляти під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних з управ-
лінням активом, особам, з якими він вчиняє правочин, про те, що він є управителем, 
а не власником активу і діє на підставі договору управління активом, укладеного з  
АРМА, відповідно до норм Цивільного кодексу України та Закону;

4) вчиняти такі дії та надавати АРМА підтвердження щодо їх вчинення в письмовій 
формі шляхом подання засвідчених копій документів:

стати на облік протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта при-
ймання-передачі активу в управління в контролюючих органах як платник податків, 
відомості щодо якого не підлягають внесенню до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, — і за резуль-
татом виконання подати засвідчену копію форми № 34-ОПП;

відкрити протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта прийман-
ня-передачі активу в управління окремий поточний рахунок у банку для здійснення 
розрахунків, пов’язаних із управлінням активом, — і за результатом виконання по-
дати довідку про відкриття окремого поточного рахунка для здійснення розрахунків, 
пов’язаних з управлінням активом;

протягом 15 календарних днів з дня підписання сторонами акта приймання-пере-
дачі активу в управління застрахувати активи на користь АРМА на вартість, визначе-
ну у звіті про оцінку майна, зокрема: страхування активу від шкоди, заподіяної гра-
дом, морозом, іншими подіями (включаючи крадіжку, розбій, грабіж, умисне пошко-
дження/знищення активу);

страхування відповідальності перед третіми особами (включаючи зменшення вар-
тості активу внаслідок будь-яких протиправних дій третіх осіб, зокрема працівників 
управителя). Протягом п’яти календарних днів з дня страхування:

подати засвідчені копії укладеного договору страхування активу та договору стра-
хування відповідальності перед третіми особами з копією документа, що підтвер-
джує своєчасне та повне здійснення оплати управителем страхових платежів. Факт 
укладення договору страхування може посвідчуватися страховим полісом (сертифі-
катом);

забезпечити дію договорів страхування протягом всього строку дії цього договору 
шляхом пролонгації або укладення нових договорів страхування;

5) надати не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідо-
млення, звернення або запиту АРМА посадовим особам:

доступ до оригіналів (для огляду) або засвідчені управителем копії будь-яких до-
кументів, а також іншої інформації, пов’язаної з управлінням активом;

повний і безперешкодний доступ до активу, зокрема для здійснення безпосеред-
нього огляду та контролю за його використанням;

6) вжити заходів з охорони активу з метою забезпечення його збереження;
7) повернути актив АРМА у порядку, строки та на умовах, визначених умовами до-

говору та/або Законом;
8) на вимогу АРМА:
сплатити неустойку (пеню, штраф), 10 відсотків річних простроченої суми за весь 

час прострочення та інфляційні втрати за весь час прострочення, а також відшкоду-
вати збитки за порушене управителем зобов’язання, визначене в договорі, відповід-
но до умов договору; 

відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому управителю 
в управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

9) повідомляти АРМА:
протягом одного дня з дня виникнення відносин контролю — щодо управителя 

сторони власника активу чи пов’язаних із ним осіб у значенні, визначеному статтею 1 
Закону України «Про захист економічної конкуренції»;

протягом одного дня з дня набуття власником активу або пов’язаною із ним фі-
зичною особою правового режиму кінцевого бенефіціарного власника (контролера) 
щодо управителя у значенні, визначеному пунктом 30 частини першої статті 1 Зако-
ну України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»;

10) повідомити АРМА в письмовій формі про наявність інформації щодо прав тре-
тіх осіб на актив або будь-яких інших претензій, застережень, повідомлень щодо ак-
тиву, загроз настання негативних наслідків або страхових ризиків — не пізніше ніж 
протягом п’яти робочих днів з дня виявлення або одержання інформації;

11) подавати щомісяця звіт про результати управління активом не пізніше 20 чис-
ла кожного місяця, що настає за звітним місяцем, що за змістом відповідає умовам 
договору та вимогам законодавства;

12) проводити щомісяця визначення фінансових результатів від управління акти-
вом шляхом розрахунку сум доходів, необхідних витрат, плати (винагороди) управи-
теля та надходжень до державного бюджету.

Забезпечувати перерахування надходжень до державного бюджету в установле-
ні договором строки. 

У разі недосягнення очікуваних результатів від управління активом відповідно до 
договору забезпечувати сплату надходжень до державного бюджету в розмірі гаран-
тійного платежу за рахунок власних коштів та/або винагороди управителя;

13) припинити здійснення будь-яких банківських операцій за окремим поточним 
рахунком, відкритим згідно з абзацом третім підпункту 4 цього договору, у разі одер-
жання повідомлення АРМА згідно з підпунктом 8 пункту 14 договору на строк, ви-
значений у повідомленні;

14) проводити інвентаризацію активу відповідно до Положення про інвентариза-
цію активів та зобов’язань, затвердженого наказом Мінфіну від 2 вересня 2014 р. 
№ 879.

Інвентаризація активу проводиться щороку станом на 1 листопада, а також у та-
ких випадках:

не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня закінчення строку дії договору;
протягом 10 календарних днів, що настають за днем настання підстав щодо до-

строкового припинення (розірвання) договору;
за ініціативою АРМА відповідно до підпункту 10 пункту 14 договору.
За ініціативою АРМА працівники управителя включаються до складу інвентари-

заційної комісії.
Управитель зобов’язаний подавати АРМА засвідчені управителем копії всіх доку-

ментів про результати проведених інвентаризацій активу протягом трьох календар-
них днів від дати їх завершення;

15) належно виконувати договірні зобов’язання, передбачені істотними умовами 
договору та Законом;

16) відшкодувати за рахунок власних коштів протягом п’яти робочих днів з дати 
одержання рахунків витрати на оплату послуг з проведення оцінки активу і забезпе-
чення рецензування звіту про оцінку майна, що визначено пунктом 2 договору, у сумі 
_______________ гривень (______________________________ гривень).

   (цифрами)		    (словами)
Розмір і форма плати за управління активом, порядок розрахунку та граничні 

розміри витрат на управління, порядок та строки перерахування доходу  
від управління активом

18. До складу щомісячного доходу від управління активом включається все май-
но, набуте управителем у результаті управління активом. Розмір щомісячного доходу 
визначається, зокрема, відповідно до умов договору та Податкового кодексу України.

19. Управитель має право щомісяця на одержання плати (винагороди). Щоміся-
ця розмір плати (винагороди) становить ___________________________ відсотків

                                                                            (цифрами та словами)
розміру чистого доходу, який буде отримано від управління активом, за місяць з ура-
хуванням податку на додану вартість.

Розмір відсотків винагороди вираховується за такою формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де П — розмір відсотків; 
ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений перемож-

цем за результатами відбору управителя активу.
20. Необхідні витрати управителя для включення їх щомісяця до  

звіту управителя — зменшення обсягу коштів внаслідок фактичного понесення об-
ґрунтованих витрат управителем у грошовій формі, здійснюються як компенсація 
вартості товарів (робіт, послуг), що придбані управителем для їх подальшого вико-
ристання з метою збереження вартості активу, збільшення його економічної вартос-
ті або продажу товарів (робіт, послуг), які виготовляються (виконуються, надають-
ся) з використанням активу, переданого в управління, з метою одержання прибут-
ку від провадження господарської діяльності з управління активом, та обов’язкових 
витрат, розмір та необхідність понесення яких погоджено в установленому догово-
ром порядку із АРМА.

Необхідні витрати здійснюються відповідно до умов договору. До необхідних ви-
трат належать такі види витрат:

1) фактично понесені витрати — витрати, оплачені управителем у грошовій фор-
мі за товари (роботи, послуги), придбання та оприбуткування яких підтверджено на-
лежно оформленими первинними документами, та у разі сплати податку на додану 
вартість у складі їх вартості — податковими накладними, зареєстрованими у строки, 
встановлені Податковим кодексом України в Єдиному реєстрі податкових накладних;

2) обґрунтовані витрати — витрати, які можуть бути віднесені безпосередньо до 
певного активу в межах збереження (збільшення) його економічної вартості або виду 
товарів (робіт, послуг), що виготовляються (виконуються, надаються) управителем із 
використанням активу, наданого в управління, та є економічно доцільними за прин-
ципом співвідношення понесених витрат із очікуваними доходами;

3) обов’язкові витрати — витрати, понесення яких зумовлено видом активу і 
які можуть бути не пов’язані з одержанням доходів, такі, як: податки, збори та ін-
ші обов’язкові платежі, а також, зокрема, але не виключно, вартість електричної і те-
плової енергії, послуги охорони;

4) постійні види витрат — витрати, вид яких визначений сторонами в договорі як 
необхідні для забезпечення належного управління активом;

5) погоджені витрати — витрати, які понесені управителем внаслідок виконання 
умов договору, відображені у звіті управителя, розмір і вид яких погоджений АРМА 
за результатом здійснення заходів контролю;

6) інші види витрат — витрати, які згідно з договором не віднесені до постій-
них видів витрат, а їх вид, обсяг і строки понесення підлягають погодженню упра-
вителя з АРМА. 

Понесення інших витрат погоджується АРМА за умови, що такі витрати необхідні 
для досягнення цілей управління активом, є економічно обґрунтованими, ефектив-
ними та спрямованими на досягнення цілей управління активом, визначених в орієн-
товному плані управління активом.

21. Платежі, визначені в договорі як такі, що здійснюються управителем за ра-
хунок власних коштів, не включаються до складу необхідних витрат і не відшкодо-
вуються.

22. Погодженню підлягає обсяг витрат управителя, який включає:
1) види постійних витрат:
витрати на утримання, збереження та охорону активу;
витрати на страхування управителем відповідальності за збереження активу та 

відповідальності управителя перед третіми особами;
витрати на отримання консультаційних, юридичних, оціночних, аудиторських, рі-

елторських, технічних та інших фахових послуг, необхідних для забезпечення ефек-
тивного управління активом і збереження його економічної вартості;

витрати на забезпечення екологічної безпеки активу, цивільного та протипожеж-
ного захисту, охорони праці;

витрати на одержання ліцензій і документів дозвільного характеру, необхідних 
для функціонування активу і виконання вимог законодавства;

витрати на оплату праці працівників, витрати на обов’язкові соціальні виплати 
працівникам відповідно до законодавства;

витрати на забезпечення збереження, огляду, діагностики, налаштування, випро-
бування, підготовки до належного технічного стану активу;

витрати на банківські та поштові послуги; 
витрати на реєстрацію активу відповідно до законодавства;
амортизаційні відрахування;
2) інші види витрат, безпосередньо пов’язані з управлінням активом:
витрати на оренду майна, пов’язаного з активом або необхідного для викорис-

тання активу; 
витрати на поточний ремонт активу;
витрати на капітальний ремонт активу та пов’язані з ним товари, роботи, послуги;
витрати на ребрендинг;
витрати на рекламу та дослідження ринку;
витрати на придбання необхідного програмного забезпечення.
23. Види витрат, які управитель вважає за необхідне понести з метою усунення 

або зменшення невигідних майнових наслідків за договором, управитель попередньо 
в письмовій формі погоджує згідно з Порядком погодження обсягу витрат управи-
теля активом, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 25 лютого 
2026 р. № 256 (Офіційний вісник України, 2026 р., № 23, ст. 1638), і цим договором. 
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24. Відшкодуванню із суми щомісячних доходів від управління активом підляга-

ють необхідні витрати, які відповідають умовам підпунктів 1—6 пункту 20 договору 
та передбачені пунктом 22 договору.

Граничні розміри витрат на управління — відсоток чистого доходу із урахуван-
ням понесених витрат управителем із зменшенням фінансового результату оподат-
кування. 

25. Розмір надходжень до державного бюджету щомісяця визначається як сума 
доходів за календарний місяць, зменшена на суму необхідних витрат та плату (вина-
городу) управителя.

26. Мінімальний щомісячний розмір надходжень до державного бюджету (далі 
— гарантійний платіж) становить ____ гривень ___ копійок без податку на дода-
ну вартість.

Розмір суми гарантійного платежу вираховується за такою формулою: 
ГП = ОД – (ОД х П),

де ГП — гарантійний платіж;
ОД — сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом 

у гривнях; 
П — розмір відсотків з доходів від управління активом, який розраховується за 

формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений пере-
можцем за результатами відбору управителя активу. 

Сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом стано-
вить __________ гривень ____ копійок.

У разі коли звітний період становить неповний календарний місяць, сума гарантій-
ного платежу, передбачена цим пунктом, розраховується та сплачується пропорційно 
фактичній кількості днів управління активом за договором у такому звітному періоді. 

27. У разі коли розмір суми надходження до державного бюджету, розрахований 
згідно з пунктом 25 договору, є меншим, ніж сума гарантійного платежу, визначена 
пунктом 26 договору, управитель зобов’язується забезпечити надходження до дер-
жавного бюджету суми гарантійного платежу в повному обсязі шляхом оплати ви-
значеної різниці за рахунок власних коштів та/або суми плати (винагороди) управи-
теля, або її сплату в повному обсязі за рахунок власних коштів управителя у разі не-
досягнення очікуваних результатів такого управління.

28. Надходження до державного бюджету, зокрема гарантійний платіж, сплачу-
ються щомісяця управителем з моменту прийняття активу від АРМА, що підтверджу-
ється актом приймання-передачі активу в управління, і до дня повернення його АР-
МА, що підтверджується актом приймання-передачі активу з управління.

29. Управитель активу щомісяця самостійно проводить розрахунок доходу за мі-
сяць, необхідних витрат, плати (винагороди) із урахуванням податку на додану вар-
тість і суми надходжень до державного бюджету. Управитель активу протягом поточ-
ного місяця управління активом сплачує гарантійний платіж, визначений пунктом 26 
договору, і до 20 числа (включно) місяця, що настає за звітним, перераховує остаточ-
ну суму надходжень до державного бюджету за звітний місяць із урахуванням уже 
сплаченого гарантійного платежу, крім грудня; у грудні перерахування здійснюється 
не пізніше ніж до 31 числа.

30. Надходження до державного бюджету перераховуються за такими реквізи-
тами: отримувач коштів; код класифікації доходів бюджету; код отримувача (іден-
тифікаційний код юридичної особи); банк отримувача; міжнародний номер банків-
ського рахунку IBAN.

31. Моментом припинення обов’язків управителя щодо нарахування та сплати 
надходжень до державного бюджету за управління активом є дата передачі акти-
ву від управителя АРМА, що підтверджується підписанням сторонами акта прийман-
ня-передачі активу з управління, та в інших випадках, передбачених цим договором 
і Законом.

Строк дії договору та умови його зміни, припинення (розірвання)
32. Договір набирає чинності з дня його підписання сторонами.
33. Дія договору припиняється ________ 20___ р. або на дату його дострокового 

припинення (розірвання) у випадках та порядку, визначених цим договором і Зако-
ном, а в частині виконання управителем фінансових зобов’язань і зобов’язань щодо 
збереження та повернення активу АРМА — до їх повного виконання.

34. У разі надходження винесеного в межах повноважень, наданих Законом, рі-
шення прокурора або судового рішення, що набрало законної сили, яким скасова-
но арешт прийнятого в управління активу та/або скасовано передачу активу в управ-
ління АРМА, або його конфіскації, спеціальної конфіскації, іншого судового рішен-
ня про його стягнення в дохід держави або скасування ухвали про передачу тако-
го активу в управління АРМА, або судового рішення, що набрало законної сили, про 
визнання договору недійсним або припиненим (розірваним), АРМА протягом одно-
го робочого дня повідомляє управителю про дострокове припинення управління ак-
тивом, який перестав бути предметом управління, зокрема перестав бути арештова-
ним та/або вибув з управління АРМА, із наданням копій відповідних рішень прокуро-
ра або судових рішень.

35. Управитель протягом п’яти робочих днів, що настають за датою надходження 
повідомлення від АРМА, зобов’язаний: 

1) припинити управління активом (при цьому забезпечити його належне збере-
ження до дня підписання сторонами акта приймання-передачі активу з управління 
або передачі активу Фонду державного майна України або іншому органу державної 
влади, суб’єкту господарювання державного сектору економіки за актом прийман-
ня-передачі активу з управління у разі, коли винесено судове рішення про стягнен-
ня активу в дохід держави у порядку, визначеному статтею 51 Закону України «Про 
санкції»);

2) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими упра-
вителем, проведення із ними відповідних розрахунків, пов’язаних із управлінням ак-
тивом;

3) провести розрахунки та перерахування згідно з пунктами 18—31 цього догово-
ру, скласти та подати звіт за звітний період управління (місяць/квартал/рік) із ураху-
ванням фактичної дати його завершення;

4) забезпечити безперешкодний доступ для огляду активу АРМА та підписати акт 
огляду.

Протягом одного дня з дня виконання управителем зазначених обов’язків АРМА 
надсилає управителю на адресу електронної пошти повідомлення про дату, час та 
адресу підписання акта приймання-передачі активу з управління, який управитель 
зобов’язаний підписати.

Управитель зобов’язаний прибути у визначений час, дату та місце для підписан-
ня акта приймання-передачі активу з управління та підписання додаткового догово-
ру до договору (крім випадків, коли договір визнаний судом недійсним або припи-
неним (розірваним).

У разі винесення судового рішення про стягнення активу в дохід держави в поряд-
ку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції», дія договору припиняєть-
ся з дня прийняття активу в управління Фондом державного майна України або ін-
шим органом державної влади, суб’єктом господарювання державного сектору еко-
номіки, визначеним Кабінетом Міністрів України відповідно до Закону України «Про 
санкції».

36. У разі надходження до АРМА з відповідним зверненням прокурора ухвали 
слідчого судді або суду про управління арештованим активом шляхом реалізації або 
копії письмової згоди власника на передачу активу для реалізації, вірність якої за-
свідчено нотаріально (справжність підпису на якій засвідчено нотаріально), АРМА 
в односторонньому порядку відмовляється від договору шляхом його дострокового 
припинення (розірвання) або ініціює внесення змін щодо припинення управління від-
повідним активом і здійснює заходи з реалізації активу. АРМА протягом одного ро-
бочого дня повідомляє управителю про надходження зазначених документів активу 
шляхом направлення на адресу електронної пошти повідомлення про початок вжит-
тя заходів з реалізації арештованого активу згідно з переліком із додаванням відпо-
відних судових рішень або письмової згоди власника.

Управитель у строк, зазначений АРМА, зобов’язаний забезпечити огляд активу 
АРМА та підписати акт огляду.

Протягом трьох робочих днів з дня визначення суб’єкта підприємницької діяль-
ності, що здійснюватиме реалізацію активу, АРМА надсилає управителю на адресу 
електронної пошти повідомлення про дату, час та адресу підписання акта приймання-
передачі активу з управління, який управитель зобов’язаний підписати.

З дня підписання акта приймання-передачі активу з управління припиняється 
управління ним.

37. АРМА має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання дого-
вору шляхом його дострокового припинення (розірвання) у разі виникнення обста-
вин щодо зміни способу управління активом шляхом його реалізації або встановлен-
ня неналежного управління активом або в разі:

1)  порушення управителем стандартних умов управління, визначених пунктами 
6—7 договору;

2) порушення управителем договірних зобов’язань;
3) виявлення відомостей про одну або кілька таких обставин:
невідповідність досягнутих результатів управління активом  очікуваним резуль-

татам такого управління;
понесення управителем витрат, які не є обґрунтованими, у зв’язку з управлінням 

активом;
неперерахування, неповне перерахування (не в тому розмірі, що визначений цим 

договором) або несвоєчасне перерахування до державного бюджету надходжень від 
управління активом; 

4) факту включення управителем до щомісячного звіту сум витрат, які не відпо-
відають вимогам пунктів 18—31 договору, зокрема, але не виключно: постійних ви-
трат, які за своїм розміром не є обґрунтованими; інших витрат, понесення, вид і роз-
мір яких не були попередньо погоджені АРМА; необхідних витрат, які фактично по-

несено не було; необхідних витрат, щодо яких відсутній факт оприбуткування (отри-
мання) товарів (робіт, послуг); необхідних витрат, не підтверджених первинними до-
кументами;

5) оплати управителем інших видів витрат без попереднього в письмовій формі 
погодження видів витрат та/або розміру з АРМА;

6) спроби відчуження активу або його частини управителем;
7) надання управителем завідомо недостовірної інформації або неправдивих за-

певнень;
8) неможливості управителя здійснювати управління активом, зокрема, але не 

виключно: невиконання умов договору внаслідок браку компетенції, професійних 
знань або вмінь, що призвело до неналежного виконання зобов’язань за цим дого-
вором, зокрема невідповідності досягнутих результатів двох і більше звітних періо-
дів управління активом очікуваним результатам управління, визначеним в орієнтов-
ному плані управління активом;

9) державної реєстрації рішення про припинення юридичної особи, яка є упра-
вителем (або державної реєстрації припинення підприємницької діяльності фізич-
ної особи — підприємця у разі, коли управителем є фізична особа — підприємець);

10) встановлення невиконання управителем істотних умов договору протягом 
більш як двох місяців;

11) встановлення наявності потенційного або реального конфлікту інтересів в 
управителя активом;

12) встановлення, що управитель активом є особою, пов’язаною з власником аре-
штованого активу, підозрюваним, обвинуваченим у відповідному кримінальному 
провадженні, відповідачем у справі про визнання необґрунтованим активу та його 
стягнення в дохід держави;

13) інших порушень, що свідчать про неефективне управління управителем ак-
тиву;

14) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: актив піддається швидкому псуванню;

15) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: актив протягом одного року втрачає 50 або більше відсотків своєї вар-
тості;

16) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: витрати на зберігання рухомого майна протягом останніх 12 календар-
них місяців становлять більше 30 відсотків вартості такого майна на момент підпи-
сання акта приймання-передачі такого активу АРМА.

38. Дострокове припинення (розірвання) договору за односторонньою відмовою 
АРМА від виконання договору з підстав, визначених пунктом 37 договору, здійсню-
ється в такому порядку:

АРМА надсилає управителю письмове повідомлення про початок вжиття заходів 
щодо подальшої відмови від виконання договору шляхом його дострокового при-
пинення (розірвання) невідкладно, але не пізніше ніж протягом трьох робочих днів 
з дня встановлення хоча б однієї підстави відмови від договору, визначеної у пунк-
ті 37 договору, в якому визначає дату складення акта приймання-передачі активу з 
управління, що повинна бути визначена не раніш ніж за 10 календарних днів з дати 
відправлення повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої відмови від 
виконання договору, а також зазначається дата, час та адресу для підписання додат-
кового договору до договору (крім випадку, коли договір визнаний судом недійсним 
або припиненим (розірваним).

39. Управитель з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів що-
до подальшої відмови від договору зобов’язаний протягом __________________ ка-
лендарних днів:

1) не здійснювати укладення нових договорів і правочинів, пов’язаних із управ-
лінням активом;

2) внести зміни в усі договірні зобов’язання та правочини, пов’язані із управлін-
ням активом, визначивши право на їх дострокове розірвання протягом 10 календар-
них днів з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів щодо подаль-
шої відмови від договору;

3) забезпечити поступове завершення діяльності з управління активом, забезпе-
чуючи при цьому її повне завершення протягом 10 календарних днів з дати одержан-
ня повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої відмови від договору;

4) у строк, визначений АРМА, забезпечити огляд активу АРМА та підписати від-
повідний акт огляду;

5) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими праців-
никами, проведення з ними відповідних розрахунків;

6) забезпечити у строки, встановлені АРМА, складення та підписання із своєї сто-
рони акта приймання-передачі активу з управління;

7) прибути у визначений АРМА час, дату та за адресою для підписання додатко-
вого договору до договору.

40. Управитель має право достроково відмовитися від договору у зв’язку з немож-
ливістю управителя здійснювати управління активом.

Під неможливістю управителя здійснювати управління активом слід розуміти на-
стання події або дії, які роблять очевидною неможливість подальшої участі в догово-
рі управителя, зокрема ліквідацію, банкрутство, припинення суб’єкта підприємниць-
кої діяльності. 

Управитель у зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом надсилає 
АРМА повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливістю 
управителя здійснювати управління активом і надає відповідні пояснення (подає до-
кументи). Таке повідомлення повинно бути отримано АРМА не пізніше ніж за три мі-
сяці до моменту припинення (розірвання) договору.

АРМА протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення про відмову від 
виконання договору у зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління 
активом надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від договору або повідомлення про те, що управитель надіслав по-
відомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливістю управите-
ля здійснювати управління активом, зміст якого суперечить умовам цього договору, 
що вважається неналежним повідомленням і не породжує відповідних правових на-
слідків для іншої сторони.

41. У зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління активом сторо-
ни укладають додатковий договір до договору в такому порядку:

АРМА надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору, а також повідомляє дату припинення (ро-
зірвання) договору, дату, час та адресу для підписання додаткового договору до до-
говору та дату складення акта приймання-передачі активу з управління, що повинна 
бути визначена не раніше ніж за 10 календарних днів з дати відправлення такого по-
відомлення управителю.

За визначеними датами сторони підписують акт приймання-передачі активу з 
управління та додатковий договір до договору.

42. У разі виявлення прихованих недоліків протягом п’яти календарних днів з мо-
менту прийняття активу від управителя управитель на вимогу АРМА зобов’язаний 
відшкодувати документально підтверджені збитки, шкоду або інші майнові втрати 
відповідно до умов договору та законодавства.

43. Сторона договору має право ініціювати дострокове припинення управління ак-
тивом за згодою сторін із підстав знищення активу, переданого в управління. Сторо-
на, якій стало відомо про таке знищення, негайно повідомляє іншій стороні про за-
значений факт шляхом надсилання у письмовій формі повідомлення у спосіб, пе-
редбачений договором. 

44. Управитель зобов’язаний сприяти АРМА у зборі документів з метою отриман-
ня АРМА суми страхового відшкодування внаслідок знищення активу.

45. Припинення (розірвання) дії договору з підстави, визначеної пунктом 43 цього 
договору, визначається сторонами шляхом проведення переговорів, визначення сту-
пеня пошкодження активу (огляд активу сторонами). До огляду можуть залучатися 
фахівці з обстеження, визначені у пунктах 2, 21 і 22 Порядку проведення обстеження 
прийнятих в експлуатацію об’єктів будівництва, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 12 квітня 2017 р. № 257 (Офіційний вісник України, 2017 р., 
№ 33, ст. 1045; 2022 р., № 33, ст. 1774), фахівці підрозділів ДСНС, Національної полі-
ції, а також за необхідності — підрозділів Збройних Сил України та СБУ (за згодою), 
проведення незалежної оцінки активу тощо та можливості (неможливості) його вико-
ристання в подальшому для виконання управителем обов’язків, покладених на ньо-
го в межах цього договору.

46. У разі підтвердження факту знищення активу, переданого в управління, та не-
можливості виконання управителем покладених на нього обов’язків, сторони укла-
дають додатковий договір до договору, яким визначають строк, порядок та умови 
вчинення дій і здійснення заходів припинення обов’язків управителя з управління 
активом;

47. У разі знищення активу внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти 
України дія договору припиняється з дня укладення сторонами додаткового догово-
ру до договору за умови отримання АРМА від управителя акта обстеження об’єкта, 
пошкодженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської 
Федерації (акта комісійного обстеження), та/або звіту з технічного обстеження, скла-
дених відповідно до пунктів 81 та 9 Порядку виконання невідкладних робіт щодо лік-
відації наслідків збройної агресії Російської Федерації, пов’язаних із пошкодженням 
будівель та споруд, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 19 квіт-
ня 2022 р. № 473 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1981; 2025 р., № 63, 
ст. 4298).

У такому випадку управитель зобов’язаний вжити таких заходів:
надати підтвердження щодо знищення активу внаслідок збройної агресії Росій-

ської Федерації проти України, зокрема надати АРМА акт обстеження об’єкта, пошко-
дженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської Феде-
рації, та/або звіт з технічного обстеження;

врегулювати відносини із контрагентами, залученими працівниками, проведення 
розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;

забезпечити проведення розрахунку та перерахування до державного бюджету 
доходів від управління згідно з пунктами 18—31 цього договору, отриманих у період 
по день підписання між сторонами додаткового договору до договору.

У разі часткового руйнування або пошкодження активу сторони зобов’язуються 
провести коригування розміру гарантійного платежу, визначеного пунктом 26 дого-
вору, пропорційно до ступеня втрати ринкової вартості активу, шляхом укладення 
додаткового договору до договору. Ступінь втрати ринкової вартості активу визнача-
ється суб’єктом оціночної діяльності на замовлення АРМА та оплачується за рахунок 
власних коштів управителя.

Щодо часткового руйнування або пошкодження активу управитель надає АРМА 
підтвердні документи: акт обстеження об’єкта, пошкодженого внаслідок збройної 
агресії Російської Федерації (акт комісійного обстеження), та/або звіт з технічного 
обстеження.

48. Управитель, підписуючи договір, погоджується на припинення (розірвання) 
договору у разі односторонньої відмови АРМА від договору та зобов’язаний у повно-
му обсязі виконати обов’язки за договором.

49. Управитель, підписуючи договір погоджується, що у разі неприбуття управите-
ля в установлений час та дату до визначеного місця для підписання додаткового до-
говору до договору, договір є достроково припиненим (розірваним) за датою, визна-
ченою у повідомленні АРМА про дату припинення (розірвання) договору. 

50. З метою оприлюднення інформації щодо факту припинення (розірвання) до-
говору АРМА може не пізніше трьох робочих днів з дати припинення (розірвання) 
договору оприлюднити оголошення про дострокове припинення (розірвання) дого-
вору на офіційному веб-сайті, яке також надсилається управителю на адресу елек-
тронної пошти.

Заяви та гарантії сторін
51. Сторони засвідчують, що цей договір укладений за наявності доброї волі, ро-

зуміння та згоди сторін з метою досягнення та дотримання усіх стандартних умов 
управління активом, що визначені пунктами 6—7 договору.

52. Управитель запевняє, що має вжити або буде вживати всіх можливих та необ-
хідних заходів для отримання всіх передбачених законодавством документів дозвіль-
ного характеру, ліцензій або інших документів, необхідних для управління активом.

53. Управитель запевняє про наявність у нього працівників із відповідним досві-
дом роботи, професійними знаннями та вміннями.

54. Управитель запевняє, що станом на день укладення цього договору:
1) власник активу або пов’язані з ним особи не є кінцевими бенефіціарними влас-

никами (контролерами) щодо управителя у значенні, визначеному в Законі України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

2) в управителя та власника активу або пов’язаних з ним осіб відсутні відноси-
ни контролю у значенні, визначеному в Законі України «Про захист економічної кон-
куренції».

55. Управитель запевняє, що не був, не є та не може бути особою, щодо якої мо-
жуть бути застосовані санкції в порядку, визначеному Законом України «Про санк-
ції», та/або будь-яким чином пов’язаний із діяльністю, зокрема, фінансуванням або 
матеріально-технічним забезпеченням діяльності, держави-агресора, пов’язаної із 
збройною агресією проти України чи окупацією/анексією її території.

56. Управитель запевняє, що він:
1) не підпадає під підстави для застосування санкцій, встановлені Законом Укра-

їни «Про санкції»;
2) не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь/ Ісламської Рес-

публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); 
3) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; 
4) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі, 
10 і більше відсотків якої є Російська Федерація/ Республіка Білорусь/Ісламська Рес-
публіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Рес-
публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), 
або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства 
Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, 
коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА;

5) не має незнятої та/або непогашеної судимості;
6) не внесений до переліку осіб, пов’язаних із здійсненням терористичної діяль-

ності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції.
Орієнтовний план управління активом

57. Управління активом передбачає виконання орієнтовного плану управління ак-
тивом як комплексу заходів з управління активом, які здійснює управитель з метою 
збереження (у разі можливості — збільшення) його економічної вартості, одержання 
щомісяця доходів від управління активом у розмірі очікуваних результатів (або біль-
ших від очікуваних), що забезпечують оплату необхідних витрат, винагороди управи-
теля, а також перерахування надходжень до державного бюджету в розмірі очікува-
них результатів управління активом, а за період всього строку дії договору не при-
зводять до одержання негативних економічних результатів (перевищення суми необ-
хідних витрат над доходами від управління).

58. Комплекс заходів  з управління активом, які здійснює управитель , зокрема, 
передбачає:

1) здійснення ефективного управління активом із належним виконанням 
зобов’язань за договором;

2) одержання доходів від управління активом у розмірі, що забезпечує оплату не-
обхідних витрат, плати (винагороди) управителя та перерахування надходжень до 
державного бюджету у розмірі очікуваних або більше доходів;

3) управління активом на підставі цього договору без довіреності;
4) обов’язок управителя під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних 

з управлінням активом, повідомляти особам, з якими він вчиняє правочини, про те, 
що він є управителем, а не власником майна;

5) здійснення управління активом із забезпеченням його збереження та збере-
ження його економічної вартості, а в разі можливості — збільшення;

6) відповідність досягнутих результатів управління активом та співвідношення їх з 
очікуваними результатами такого управління відповідно до умов договору та орієн-
товного плану управління активом;

7) понесення управителем обґрунтованих витрат, які виникли у зв’язку з управ-
лінням активом.

59. Зміни до орієнтовного плану управління активом вносяться за ініціативою АР-
МА або управителя активу відповідно до пунктів 11—15 Порядку та строків розро-
блення, затвердження, внесення змін до орієнтовного плану управління активом, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2025 р. № 1540 
(Офіційний вісник України, 2025 р., № 99, ст. 6934).

Контроль за ефективністю управління активом
60. АРМА здійснює щомісяця перевірку ефективності управління активом, пере-

даним АРМА в управління управителю.
61. Перевірка ефективності управління активом здійснюється відповідно до По-

рядку здійснення контролю за ефективністю управління активами, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 5 лютого 2026 р. № 136 (Офіційний вісник 
України, 2026 р., № 17, ст. 1196), та істотних умов договору.

62. Під час здійснення перевірки ефективності управління активом АРМА переві-
ряє, зокрема, але не виключно: 

1) повноту та достовірність показників щомісячної звітності управителя;
2) вжиття усіх необхідних заходів управителем з метою забезпечення збереження 

активу та його економічної вартості;
3) види та обсяг обґрунтованості витрат, здійснених управителем у зв’язку з 

управлінням активом; 
4) обсяг відрахувань плати (винагороди) управителя;
5) фактичний стан активу та його цільове використання;
6) своєчасність і повноту розрахунків та платежів за договором;
7) дотримання управителем істотних умов договору;
8) досягнуті результати управління активом і співвідношення їх з очікуваними ре-

зультатами управління активом відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом;

9) дотримання вимог законодавства під час управління активом.
63. Звіт про результати управління активом подається управителем до АРМА що-

місяця не пізніше 20 числа (включно) місяця, що настає за звітним, і має містити та-
ку інформацію та документи: 

1) звіт про результати управління активом, що містить інформацію про фактич-
не використання коштів із зіставленням планових та фактичних показників витрат та 
їх обґрунтованість;

2) сума отриманого доходу у зв’язку з управлінням активом;
3) сума податків, сплачених управителем до державного бюджету у зв’язку з 

управлінням активом;
4) сума здійснених необхідних витрат та засвідчені управителем копії документів, 

що їх підтверджують (договори, акти, накладні тощо);
5) розрахунок плати (винагороди)  управителя;
6) розрахунок суми надходжень до державного бюджету;
7) засвічена управителем копія податкової декларації з податку на додану вартість 

за звітний період із підтвердженням її прийняття контролюючими органами;
8) банківська виписка за звітний місяць щодо руху коштів на окремому поточному 

рахунку, відкритому для здійснення розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;
9) копія документа про перерахування до державного бюджету надходжень у 

зв’язку з управлінням активом;
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документи
10) інформація про стан виконання зобов’язань за договорами страхування ак-

тиву;
11) інша інформація, визначена договором.
64. Управитель складає та подає в повному обсязі фінансову звітність, яка, зокре-

ма, повинна включати в частині, що стосується управління активом: баланс (звіт про 
фінансовий стан), звіт про фінансові результати (звіт про сукупний дохід), звіт про 
рух коштів (за прямим методом), звіт про власний капітал та примітки до фінансової 
звітності, що складаються за звітний період. Зазначена фінансова звітність подається 
управителем у строки та порядку, встановлені законодавством, зокрема: за звітний  
період — календарний рік; проміжна фінансова звітність, що складається за резуль-
татами першого кварталу, першого півріччя, дев’яти місяців. Протягом п’яти робо-
чих днів з дати подання фінансової звітності управитель зобов’язаний подати її копії 
з підтвердженням її прийняття уповноваженими органами.

65. Звіт управителя складається щомісяця з документів, які визначені договором, 
із урахуванням пунктів 18—31 цього договору і надсилається на адресу електронної 
пошти АРМА у строки та в порядку, що визначені договором, зокрема в електронній 
формі у форматах, що забезпечують можливість опрацювання та аналізу інформа-
ції (табличні та текстові формати, зокрема Excel та Word); а також мають бути чітки-
ми та розбірливими для читання.

У разі коли останній день подання звіту та документів, передбачених договором, 
припадає на вихідний, святковий або неробочий день, останнім днем строку подання 
звітності є перший за ним робочий день.

Відповідальність сторін
66. Порушенням зобов’язання є його невиконання або виконання з порушенням 

умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання).
У разі порушення зобов’язання настають правові наслідки, встановлені договором 

та згідно із законодавством.
67. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо прийняття активу в управ-

ління за актом приймання-передачі активу в управління або у разі несвоєчасного ви-
конання такого зобов’язання управитель протягом семи днів з дати отримання вимо-
ги АРМА у письмовій формі зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гаран-
тійного платежу, визначеному договором.

68. Управитель особисто несе відповідальність за дії контрагентів, із якими він 
уклав правочини, пов’язані з активом, у разі, коли внаслідок дій таких контрагентів 
активу було завдано збитків та/або економічна вартість активу зменшилася.

69. У разі порушення управителем строків виконання грошового зобов’язання з 
перерахування надходжень до державного бюджету або повноти виконання таких 
зобов’язань, він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА зобов’язується 
сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми несвоєчасно виконаного грошового 
зобов’язання за кожен день прострочення виконання, а за прострочення понад 30 
днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків суми невиконаного або нена-
лежно виконаного зобов’язання; одночасно управитель зобов’язується сплатити 10 
відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційні втрати за 
весь час прострочення.

Пеня нараховується за кожен день прострочення; право на її подання виникає що-
дня на певну суму; період нарахування пені — протягом строку дії договору; строк 
позовної давності — один рік і розраховується з наступного дня після порушення 
зобов’язання (відповідної календарної дати або настання події, з якою пов’язано його 
початок). У разі коли останній день строку припадає на вихідний, святковий або не-
робочий день, що визначений відповідно до закону в місці вчинення певної дії, днем 
закінчення строку є перший за ним робочий день.

70. Управитель відповідає за завдані збитки, якщо не доведе, що вони виникли 
внаслідок форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

71. У разі припинення зобов’язання внаслідок односторонньої відмови управи-
теля від зобов’язання за договором або розірвання договору із сторони управи-
теля він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА в письмовій формі 
зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гарантійного платежу.

72. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо своєчасного повернен-
ня активу з управління, він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА 
зобов’язується сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми ринкової вартості акти-
ву, визначеної пунктом 2 договору або у звіті про оцінку майна, за кожен день про-
строчення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 
7 відсотків суми ринкової вартості активу, визначеної пунктом 2 договору або у зві-
ті про оцінку майна.

73. Управитель зобов’язаний відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну ак-
тиву, переданому йому в управління, внаслідок своїх рішень, дій чи бездіяльності.

Управитель, який заподіяв шкоду, звільняється від її відшкодування у разі, коли 
він доведе, що шкоду заподіяно не з його вини.

74. У разі припинення або розірвання договору управитель зобов’язується вчи-
нити дії щодо виконання зобов’язань, що залишилися невиконаними за договором, 
зокрема:

1) відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому йому в 
управління, внаслідок своїх рішень, дій чи бездіяльності;

2) відшкодувати збитки, завдані АРМА, внаслідок повної або часткової втрати ак-
тиву;

3) відшкодувати збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням умов 
договору управителем.

75. Сплата неустойки за невиконання або неналежне виконання зобов’язання не 
звільняє управителя від виконання зобов’язання за договором у повному обсязі та не 
позбавляє АРМА права на відшкодування збитків, завданих невиконанням або нена-
лежним виконанням зобов’язання.

76. Управитель, який умисно або з необережності надав АРМА неправдиві запев-
нення про обставини, що мають значення для укладення, виконання або припинен-
ня (розірвання) договору, зобов’язаний відшкодувати АРМА, яке покладалося на такі 
запевнення, збитки, завдані у зв’язку з неправдивістю таких запевнень.

77. В інших випадках, не передбачених умовами пунктів 66—78 договору, за не-
виконання або неналежне виконання зобов’язань за договором сторони несуть від-
повідальність, передбачену договором і Законом.

78. Кошти, що стягуються з управителя за порушення умов договору у вигляді не-
устойки (штрафу, пені), 10 відсотків річних від простроченої заборгованості та ін-
фляційних втрат), є частиною надходжень, що виникають у процесі управління акти-
вом, та перераховуються до державного бюджету.

Антикорупційні застереження
79. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодав-

ства.
80. Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані осо-

би, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозво-
ляють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо чи опосередковано 
будь-яким особам для впливу на дії чи рішення таких осіб з метою отримання непра-
вомірних переваг або для інших неправомірних цілей.

Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не вчиняють дій, що кваліфікуються законодавством як 
пропозиція, обіцянка або надання неправомірної вигоди (підкуп), а також дій, що по-
рушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

Кожна із сторін відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників ін-
шої сторони, зокрема шляхом надання грошових коштів, подарунків, безоплатного 
виконання для них робіт (надання послуг) та іншими способами, що не зазначені в 
цьому пункті, проте ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на забезпе-
чення вчинення таким працівником будь-яких дій на користь іншої сторони договору.

Під діями працівника, що вчиняються на користь сторони договору, розуміються:
1) надання будь-яких переваг, пільг або запевнень;
2) прискорення існуючих процедур;
3) інші дії, що вчиняються працівником у межах посадових обов’язків, але супере-

чать принципам прозорості та відкритості взаємин між сторонами.
81. У разі виникнення у сторони підозр щодо вчинення або можливості вчинення 

порушення будь-яких антикорупційних умов така сторона зобов’язується письмово 
повідомити про це іншу сторону. З дня одержання такого повідомлення сторона має 
право зупинити виконання зобов’язань за договором до дня отримання підтверджен-
ня, що порушення не відбулося або не відбудеться.

У письмовому повідомленні сторона зобов’язана викласти факти або надати ма-
теріали, які достовірно підтверджують або дають обґрунтовані підстави припуска-
ти, що відбулося або може відбутися порушення антикорупційних умов сторонами, 
їх афілійованими особами, працівниками або посередниками. Таке порушення може 
виражатися в діях, які кваліфікуються законодавством як пропозиція, обіцянка або 
надання неправомірної вигоди (підкуп), а також в інших діях, що порушують вимоги 
антикорупційного законодавства.

82. Сторони визнають проведення процедур щодо запобігання корупції та контр-
олюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових 
відносин з особами, які можуть бути залучені до корупційної діяльності, а також на-
дають сприяння одна одній з метою запобігання корупції.

Забезпечення конфіденційності
83. Кожна із сторін під час виконання зобов’язань за цим договором повинна за-

безпечити конфіденційність отриманої інформації. Управитель зобов’язаний забез-
печити конфіденційність інформації, одержаної для виконання цього договору, та ін-
формації, одержаної ним за результатами його виконання.

84. Розголошення інформації (повне чи часткове), а також ознайомлення з нею 
третіх осіб здійснюється за взаємною домовленістю сторін, крім випадків, передба-
чених законодавством.

85. Ринкова вартість активу, ціна послуги з проведення незалежної оцінки активу 
та забезпечення рецензування звіту про оцінку майна не є інформацією з обмеженим 
доступом і в разі потреби можуть розголошуватися АРМА. 

Забезпечення виконання зобов’язання за договором
86. Управитель надає АРМА не пізніше дати підписання сторонами акта прийман-

ня-передачі активу в управління забезпечення виконання зобов’язання за договором 
у вигляді гарантії як засіб забезпечення виконання ним своїх зобов’язань в разі, ко-
ли внесення такого забезпечення передбачено процедурою відбору управителя про-
стого або складного активу.

Управитель надає керівникові відповідного структурного підрозділу АРМА ори-
гінал гарантії у паперовій або електронній формі. Гарант (банк або фінансова ком-
панія, що відповідно до законодавства має право надавати гарантії) надає гарантію 
безпосередньо принципалу (управителю) для подальшого її передавання бенефіці-
ару (АРМА).

87. Порушенням зобов’язання управителем є його невиконання або виконання з 
порушенням умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання), зокре-
ма:

1) невиконання умов договору;
2) неналежне виконання управителем своїх зобов’язань за договором.
88. Умови гарантії: гарантія надається в національній валюті України. Розмір га-

рантії відповідає розміру гарантійного платежу, визначеного у пункті 26 договору за 
три місяці, та становить ___________ гривень (____________________________),

                                          (цифрами)                                                (словами)
або _________ відсотків ринкової вартості активу, зазначеної у звіті про (цифрами)
оцінку майна, що є актуальним на дату надання гарантії, та становить 
__________ гривень (_______________) (з урахуванням того, який із зазначених 
  (цифрами) 		   (словами) 
варіантів найповніше відповідатиме зобов’язанням управителя, з огляду на встанов-
лений гарантійний платіж чи очікуваний щомісячний розмір доходу від управління 
конкретним активом; вид забезпечення зазначається у документації процедури від-
бору управителя простого або складного активу).

Гарантія повинна бути чинною з дати її видачі та до ________________________.
           			                                    (строк дії гарантії, дата)
89. У разі порушення управителем зобов’язань за договором вимога за гаран-

тією складається АРМА і подається в довільній паперовій формі до гаранта. У ви-
мозі до гаранта АРМА зазначає, у чому полягає порушення управителем основно-
го зобов’язання, забезпеченого гарантією. До вимоги АРМА додає копію договору.

90. Гарант сплачує кошти за гарантією на умовах і в строки, що передбачені гаран-
тією для оплати вимоги, та згідно з реквізитами, зазначеними в гарантії. 

91. Сплата коштів за вимогою бенефіціара за гарантією здійснюється гарантом у 
строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отримання у паперовій формі 
вимоги бенефіціара шляхом перерахування коштів за банківськими реквізитами бе-
нефіціара, зазначеними у вимозі.

92. Управитель зобов’язаний подати до гаранта копії змін до договору, якщо про-
тягом дії гарантії до договору вносилися зміни стосовно реквізитів сторін і строків 
договору, що свідчить про згоду сторін договору щодо їх внесення.

Гарант передає/надсилає документ із змінами до умов гарантії безпосередньо 
управителю для подальшого його передавання/надсилання АРМА.

93. АРМА повертає забезпечення виконання зобов’язання за договором (гаран-
тію):

1) після виконання переможцем відбору управителя активу договору;
2) за рішенням суду щодо повернення забезпечення договору у випадку визнання 

результатів відбору управителя активу недійсними або договору нікчемним;
3) згідно з умовами, зазначеними в договорі, але не пізніше ніж протягом п’яти 

робочих днів з дня настання зазначених обставин.
Після виконання управителем у повному обсязі зобов’язання за договором та під-

писання сторонами акта на підтвердження такого виконання АРМА протягом п’яти 
робочих днів з дня отримання повідомлення управителя у паперовій формі повертає 
забезпечення виконання договору.

94. Сторони погодили, що гарантія не повертається АРМА у разі порушення упра-
вителем зобов’язань, визначених у договорі.

95. У разі коли сторони домовилися про розірвання договору за згодою сторін 
шляхом укладення додаткового договору до договору, АРМА протягом п’яти робо-
чих днів з моменту підписання додаткового договору до договору повертає гарантію, 
яка була надана управителем.

Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили)
96. Сторона договору звільняється від відповідальності за невиконання або нена-

лежне виконання своїх зобов’язань за цим договором, якщо доведе, що це порушен-
ня сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

97. Засвідчення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) здій-
снюється шляхом видачі сертифіката про форс-мажорні обставини та покладено на 
Торгово-промислову палату України та уповноважені нею регіональні торгово-про-
мислові палати.

98. Сторона, для якої склалися форс-мажорні обставини (обставини неперебор-
ної сили), зобов’язана негайно, але не пізніше семи календарних днів з дати їх на-
стання письмово інформувати іншу сторону про настання таких обставин і про їх на-
слідки із одночасним наданням належного сертифіката про форс-мажорні обстави-
ни (обставини непереборної сили). 

99. Сторони дійшли згоди, що в разі настання у будь-кого з них форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили), строки виконання своїх зобов’язань за цим 
договором переносяться на час, протягом якого діяли такі обставини. Сторони гаран-
тують, що не матимуть одна до одної претензій майнового характеру, пов’язаних із 
невиконанням чи неналежним виконанням зобов’язань відповідно до цього договору 
в період дії форс-мажорних обставин у такої сторони.

100. У разі несвоєчасного повідомлення або повідомлення без надання належних 
підтвердних документів про дію форс-мажорних обставин (обставин непереборної 
сили) сторона, яка не має можливості виконати свої зобов’язання, не має права по-
силатися на дію таких обставин. 

101. У разі коли обставини непереборної сили будуть тривати більше 30 календар-
них днів, сторони зобов’язані додатково узгодити подальші умови виконання цього 
договору або умови його розірвання.

102. Управитель під час підписання договору розуміє та усвідомлює, що на мо-
мент укладення договору діє правовий режим воєнного стану в Україні, введений 
Указом Президента України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного ста-
ну в Україні», затвердженим Законом України від 24 лютого 2022 р. № 2102-ІХ «Про 
затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», і 
надає АРМА такі запевнення:

1) зміст договору становлять умови, визначені на розсуд сторін, і погоджені сто-
ронами умови є обов’язковими;

2) управитель як суб’єкт підприємницької діяльності, який провадить господар-
ську діяльність на власний ризик, під час укладення з АРМА договору усвідомлює, 
що управління активом здійснюється безпосередньо в період дії правового режи-
му воєнного стану в Україні, усвідомлює та розуміє зазначену обставину із ураху-
ванням виду своєї діяльності та можливості виконання в повному обсязі зобов’язань 
за договором.

Порядок обміну інформацією між сторонами
103. Усі заяви, звіти, повідомлення, претензії та додані до них документи, що під-

лягають передачі за цим договором, будь-яке листування здійснюється в паперовій 
або електронній формі і доставляється особисто під підпис або шляхом направлення 
засобами поштового зв’язку на адреси сторін, зазначені в договорі, а саме: поштово-
го відправлення з оголошеною цінністю з описом вкладення із зазначенням на ньому 
номера поштового відправлення, або шляхом направлення із використанням квалі-
фікованого електронного підпису або удосконаленого електронного підпису, що ба-
зується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, кваліфікованої елек-
тронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що базується на кваліфі-
кованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи сторони на адресу 
електронної пошти другої сторони.

104. АРМА підтверджує, що адресою електронної пошти АРМА є info@arma.gov.
ua, адресою для отримання поштової кореспонденції є: 01001, м. Київ, вул. Бори-
са Грінченка, 1.

105. Управитель підтверджує, що адресою електронної пошти управителя є 
_______________________, адресою для отримання поштової кореспонденції є  
______________________________________________________________________.

(індекс, найменування населеного пункту, вулиця, номер будинку, корпусу (за наявності)
106. Сторони погодили, що будь-які документи, надіслані у процесі виконання 

цього договору шляхом їх надсилання з адреси електронної пошти однієї сторони 
на адресу електронної пошти іншої сторони, зазначену в цьому договорі, мають юри-
дичну силу та визнаються сторонами за умови, якщо вони складені і засвідчені із 
використанням кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого електро-
нного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, 
кваліфікованої електронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що ба-
зується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи 
сторони договору.

107. Сторони визнають і приймають такі засоби передачі документації в межах ви-
конання цього договору: 

1) передача документів особисто під підпис уповноваженої особи сторони із про-
ставленням нею на другому примірнику сторони, що передає документи, відмітки: 
«Одержано, особистий підпис особи, яка одержує документ, найменування її посади, 
ініціали та прізвище особи, дата та час отримання документа»;

2) надсилання документів з адреси електронної пошти однієї сторони на адре-
су електронної пошти іншої сторони, яка вказана в цьому договорі, згідно з пунк-
том 103 договору;

3) надсилання документів на поштову адресу сторони договору, що зазначена в 
договорі, згідно з умовами пункту 103 договору.

108. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними управителем на 
дату:

1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі управителя із про-
ставленням на другому примірнику АРМА відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування її посади, ініціали та прізвище особи, 
дата та час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти управителя, визначену в 
цьому договорі, у разі, коли вони відправлені до 18 год., у разі коли надсилання до-
кументів відбулося після 18 год., — датою вручення вважається перший наступний 
робочий день;

3) одержання АРМА поштового відправлення на поштову адресу або проставлен-
ня поштою відмітки про повернення такого поштового відправлення на адресу АРМА.

109. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними АРМА на дату:
1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі АРМА із простав-

ленням на другому примірнику управителя відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти АРМА, зазначену в до-
говорі, у разі, коли вони відправлені до 14 год.; у разі, коли надсилання докумен-
тів відбулося після 14 год., — датою вручення вважається перший наступний ро-
бочий день;

3) одержання АРМА поштових відправлень, надісланих на поштову адресу АРМА.
110. Повідомлення АРМА про відмову від договору шляхом його достроково-

го припинення (розірвання), передбачені пунктами 32—50 договору, що містять ін-
формацію про час, дату та адресу підписання додаткового договору до договору, 
в обов’язковому порядку надсилаються на адресу управителя, зазначену в догово-
рі, у паперовій формі на поштову адресу, а саме: поштовим відправленням з ого-
лошеною цінністю та описом вкладення із зазначенням на ньому номера поштово-
го відправлення.

Прикінцеві положення
111. Договір укладається у двох примірниках, кожний з яких має однакову юри-

дичну силу, один з яких зберігається в АРМА, другий — в управителя.
112. У разі виникнення обставин щодо часткового скасування арешту в встанов-

леному Законом і цим договором порядку та/або часткового знищення активу то-
що сторони домовилися провести відповідне коригування переліку активів, що пе-
редаються в управління, згідно з додатком шляхом укладення сторонами додатко-
вого договору до договору.

113. Зміни до цього договору вносяться за взаємною згодою сторін шляхом укла-
дення додаткового договору до договору в письмовій формі, який підписується сто-
ронами і є невід’ємною частиною договору.

114. Сторони зобов’язуються протягом трьох календарних днів з дати настання 
обставин, визначених у цьому пункті, повідомляти одна одній про зміну місцезнахо-
дження, поштової адреси, номерів рахунків, номерів телефонів, факсів, установчих 
документів, а також про інші зміни, які можуть вплинути на виконання зобов’язань 
за договором.

115. У випадках, не передбачених договором, сторони керуються законодавством.
116. У разі визнання договору недійсним у повному обсязі, зокрема згідно з судо-

вим рішенням, управитель забезпечує:
1) негайне припинення управління активом;
2) належне збереження активу до часу його фактичного повернення за актом при-

ймання-передачі активу з управління АРМА у строк, що не перевищує три робочих 
дні.

117. Під час підписання цього договору уповноважені представники сторін пого-
джуються на обробку їх персональних даних з метою підтвердження повноважень 
суб’єкта на укладення, зміну, виконання та розірвання договору. Представники сто-
рін підписанням договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права та 
ознайомлені з ними відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональ-
них даних».

118. Цей договір є договором приєднання та укладається шляхом приєднання 
управителя до запропонованого договору в цілому шляхом надсилання заяви про 
приєднання до цього договору, що є акцептом цього договору та передбачає повне і 
безумовне прийняття умов договору з додатком до договору, при цьому управитель 
не може запропонувати свої умови цього договору.

119. Істотними умовами (вимогами) договору є всі умови (вимоги),  визначені у 
пунктах 1—95 договору.

120. Невід’ємною частиною договору є перелік активів, що передаються в управ-
ління, за формою згідно з додатком.

Місцезнаходження, реквізити та підписи сторін

АРМА

Код згідно з ЄДРПОУ 41037901
вул. Бориса Грінченка, 1, м. Київ, 01001
Номер телефону ____________________
Адреса електронної пошти ___________
__________________________________

(найменування посади уповноваженої особи)
________         ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                              по батькові (за наявності), 
                           прізвище уповноваженої особи)

Управитель
_______________________________

(повне найменування — для юридичної  
особи) або прізвище, власне ім’я,  

по батькові (за наявності) — для фізичної 
особи — підприємця) 

Код згідно з ЄДРПОУ _______________
Місцезнаходження/адреса зареєстро-
ваного/ задекларованого місця прожи-
вання (перебування)
_________________________________
________________________________

(індекс, населений пункт, вулиця, номер  
будинку, корпусу (за наявності)

Номер телефону __________________
Адреса електронної пошти __________
_________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)
________      ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                              по батькові (за наявності), 
                         прізвище уповноваженої особи

Додаток  
до договору  

від                   2026 р. № 

ПЕРЕЛІК 
активів, що передаються в управління

Порядковий номер Вид, найменування активів

АРМА

_____________________________
(найменування посади  
уповноваженої особи)

________      ___________________
   (підпис)           (ініціал власного імені,  
                               прізвище уповнова-  
                                  женої особи)

Управитель

_____________________________________
(повне найменування — для юридичної особи  

або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) 
для фізичної особи — підприємця)

_____________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)

_________              ____________________
     (підпис)                     (ініціал власного імені,
                                   прізвище уповноваженої особи)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 29 квітня 2026 р. № 537

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР 
управління активами у вигляді нерухомого майна

__________________________________                           ______________ 20____ р.
                    (населений пункт)
АРМА, місцезнаходження: 01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1, ідентифікаційний 
код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ 41037901, в особі ______________________
______________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з однієї сторони, та ______________________________________________________

                                   (повне найменування — для юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
______________________________________________________________________

по батькові (за наявності) — для фізичної особи — підприємця)
(далі — управитель), місцезнаходження ____________________________________, 

                                                                        (індекс, населений пункт, вулиця, номер 
______________________________________________________________________

будинку, корпусу (за наявності)
ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ _______________________ 
в особі ________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові 
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документи
______________________________________________________________________,

(за наявності) уповноваженої особи)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з іншої сторони (далі разом — сторони, а кожна окремо — сторона), керуючись  
статтями 1, 9, 10, 19, 21 або 211, 212, 22, 24 (номер статті зазначається залежно від 
підстави для передачі активу в управління) Закону України «Про Національне агент-
ство України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від 
корупційних та інших злочинів» (далі — Закон), статтею 100 Кримінального проце-
суального кодексу України, статтею 6 і главою 70 Цивільного кодексу України, із ура-
хуванням особливостей, визначених Законом, уклали цей договір управління актива-
ми у вигляді нерухомого майна (далі — договір) про таке:

Предмет договору
1. У порядку та на умовах, визначених цим договором, АРМА передає управи-

телю на певний строк, визначений пунктом 3 договору, майно (далі — актив) за 
переліком згідно з додатком, що є невід’ємною частиною договору, а управитель 
зобов’язується за плату здійснювати від свого імені управління активом в інтересах 
АРМА (код національного класифікатора України ДК 021:2015 99999999-9, не зазна-
чений в інших розділах).

2. Відповідно до звіту про оцінку майна від _____________ 20 ______р., 
складеного ____________________________________________________________,

(повне найменування суб’єкта оціночної діяльності)
ринкова вартість активу станом на ________________________ 20 _______р.
становить _____________ гривень (___________________________ гривень)
                            (цифрами)                                                            (словами)
без податку на додану вартість, що підтверджується рецензуванням звіту про оцінку 
майна від __________________ 20____ року.

3. Строк управління активом обчислюється з дня передачі активу, що підтвер-
джується підписанням сторонами акта приймання-передачі активу в управління, і до 
_________ 20__ р. або до дня дострокового припинення (розірвання) договору з під-
став та в порядку, визначених у договорі (або до ______________________________
______________________________________________________________________

  (зазначається одна із обставин, визначених пунктами 1—3 частини першої
______________________________________________________________________

статті 211 Закону, у разі передачі активу в управління на підставі рішення
______________________________________________________________________.

Кабінету Міністрів України у виняткових випадках)
4. Передача активу здійснюється шляхом підписання сторонами акта приймання-

передачі активу в управління. Акт приймання-передачі активу в управління підпису-
ється уповноваженими особами сторін лише за умови забезпечення управителю без-
перешкодного доступу до активу з метою його огляду та встановлення фактичного 
стану на дату передачі активу в управління.

В акті приймання-передачі активу в управління зазначається фактичний стан ак-
тиву та фіксуються показники приладів обліку (за наявності приладів обліку).

Передача активу в управління передбачає передачу прав, якими наділений влас-
ник відповідного активу, у частині володіння та користування, але із урахуванням 
обмежень у частині розпорядження активом та інших обмежень, визначених дого-
вором.

5. Управитель здійснює управління активом шляхом його використання в будь-
якому виді господарської діяльності, яка не заборонена законодавством, за цільо-
вим та функціональним призначенням і має право укладати будь-які правочини (до-
говори), крім тих:

1) наслідком яких є відчуження чи обтяження активу на користь третіх осіб (іпо-
тека, застава, порука тощо);

2) наслідком яких є передача активу третім особам у безоплатне користування чи 
за неринковою ціною тощо.

Передача активу в оренду/суборенду дозволяється виключно на підставі письмо-
вої згоди АРМА, якою погоджуються істотні умови кожного договору користування/
оренди/суборенди. 

Стандартні умови управління активом
6. Управління активом за договором здійснюється на таких стандартних умовах:
1) збереження (у разі можливості — збільшення) економічної вартості активу, під 

яким сторони розуміють такий зміст і спрямування заходів з управління активом, що: 
найбільшою мірою забезпечують збереження економічної вартості активу станом 

на момент припинення управління ним на тому ж рівні, що був визначений станом на 
момент його прийняття в управління;

передбачають збереження придатності до експлуатації активу щодо його викорис-
тання на момент припинення управління на тому ж рівні, який існував станом на мо-
мент його прийняття в управління;

2) ефективність управління активом, під якою сторони розуміють такий зміст і 
спрямування заходів з управління активом, які забезпечують щомісяця надходжен-
ня до державного бюджету від управління активом у розмірі не менше ніж сума що-
місячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом, визначена в пунк-
тах 18—31 договору;

3) відкритість і прозорість, під якими сторони розуміють адміністрування управи-
телем процесів управління активом у спосіб, що забезпечує можливість оператив-
ного обміну інформацією та проведення аналізу інформації щодо управління акти-
вом між сторонами; 

4) запобігання корупції, під яким сторони розуміють дотримання сторонами зако-
нодавства у сфері запобігання корупції;

5) строковість управління активом, під якою сторони розуміють такий зміст і спря-
мування заходів з управління активом, що передбачають можливість достроково-
го припинення (розірвання) договору з підстав і в порядку, визначених у договорі.

7. Умови управління активом, визначені у пункті 6 договору, застосовуються су-
купно до всіх правовідносин, що виникають на підставі договору, зокрема до відно-
син контролю за ефективністю управління активом, а також відносин, що виникають 
на підставі договору, проте прямо не врегульовані ним чи законодавством або в разі 
нечіткості, суперечності чи юридичної колізії умов договору.

Загальні положення щодо управління активом
8. Управління активом за договором здійснюється управителем в інтересах та-

ких осіб:
1) власник активу — у частині збереження (у разі можливості — збільшення) еко-

номічної вартості активу, ефективності управління активом з метою забезпечення 
повернення активу власнику в разі надходження винесеного у межах повноважень, 
наданих законом, рішення прокурора або судового рішення, що набрало законної си-
ли, яким скасовано арешт прийнятого в управління активу;

2) держава Україна — у частині збереження та збільшення економічної вартості 
активу, ефективності управління активом з метою забезпечення виконання арешту 
активу як заходу забезпечення відповідного кримінального провадження;

3) АРМА — у частині забезпечення виконання функцій і повноважень з управлін-
ня активом, визначених Законом, зокрема забезпечення надходжень до державного 
бюджету від управління ним.

9. Прийняття управителем активу в управління за договором, наявність активу на 
балансі управителя не призводить до виникнення в управителя права власності; ви-
никнення у нього будь-яких не передбачених законодавством переважних прав пе-
ред третіми особами щодо активу; виникнення права відчужувати актив, прийнятий 
ним в управління.

10. Актив має бути відокремлений від іншого майна управителя та обліковувати-
ся управителем на окремому балансі. Щодо такого активу ведеться окремий облік.

11. Розрахунки, пов’язані з управлінням активом, здійснюються на окремому бан-
ківському рахунку (окремому поточному рахунку), за яким управитель не має права 
здійснювати розрахунки, не пов’язані з управлінням активом, якщо інше прямо не пе-
редбачено законодавством.

12. Управління активом здійснюється управителем особисто без права доручити 
іншій особі вчинення від імені управителя дій, необхідних для управління активом, 
зокрема шляхом укладення договору оренди (у разі, коли відбір управителя здійсню-
вався за умови наявності досвіду управління специфічним активом (для проведення 
культурно-масових заходів, провадження ліцензійної чи іншої дозвільної діяльності).

13. Ризик випадкового знищення, втрати або пошкодження активу з моменту пе-
редачі активу в управління управителю та до моменту його повернення за актом при-
ймання-передачі активу з управління несе управитель.

Права та обов’язки сторін
14. АРМА має право:
1) вимагати від управителя належного виконання умов договору;
2) здійснювати контроль за ефективністю управління активом управителем відпо-

відно до пунктів 60—65 договору та законодавства;
3) відмовлятися в односторонньому порядку від виконання договору шляхом до-

строкового припинення (розірвання) у порядку та на умовах, визначених договором;
4) вимагати від управителя відшкодування в повному обсязі суми завданих збит-

ків чи інших майнових втрат за невиконання або неналежне виконання договору; 
5) вживати необхідних заходів до усунення порушень під час управління активом;
6) вимагати подання та одержувати від управителя щомісяця звіт про управління 

активом, а також будь-яку іншу інформацію та документи згідно з умовами договору, 
що стосуються управління активом, у порядку, визначеному договором і Законом;

7) одержувати від управителя інформацію про рух коштів (транзакції) за певний 
період на окремих поточних рахунках, відкритих управителем на виконання догово-
ру, у вигляді банківської виписки з рахунка або інших банківських документів; 

8) заборонити управителю (шляхом надсилання повідомлення у письмовій фор-
мі) здійснення ним будь-яких банківських операцій, пов’язаних із управлінням акти-
вом, на строк до 10 робочих днів з дня отримання такого повідомлення управите-

лем у разі виявлення будь-яких недостовірних відомостей, розбіжностей у подано-
му управителем звіті та/або інших документах, поданих відповідно до умов договору;

9) відмовитися від внесення змін до договору у разі ініціювання управителем змін 
до нього;

10) ініціювати проведення позачергової інвентаризації активу з метою встанов-
лення стану його збереження, яка повинна бути проведена управителем за участю 
представників АРМА у строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отри-
мання вимоги;

11) стягувати з управителя неустойку за неналежне виконання або не виконання 
умов договору, зокрема за несвоєчасне повернення активу із управління, а також за-
вдані збитки та заподіяну шкоду;

12) вимагати відповідно до умов договору сплати неустойки (пені, штрафу), 10 
відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційних втрат 
за весь час прострочення, а також відшкодування збитків за порушене управителем 
зобов’язання, визначене в договорі;

13) на відшкодування управителем у повному обсязі шкоди, заподіяної активу, пе-
реданому в управління управителю, внаслідок рішень управителя, його дій або без-
діяльності.

15. АРМА зобов’язане:
1) сприяти управителю в належному виконанні умов договору в межах та у спо-

сіб, що визначені Законом, відповідно до його функцій і повноважень, передбаче-
них Законом;

2) подавати управителю документи та надавати інформацію, необхідну для здій-
снення управління активом, у разі їх наявності, а за відсутності таких документів та 
інформації — сприяти управителю в їх отриманні або відновленні;

3) приймати від управителя звітність про управління активом;
4) розглядати звернення управителя про погодження необхідних витрат для 

управління активом, які не передбачені договором як постійні види витрат, а також 
інші звернення управителя не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дня їх отри-
мання (строк може бути продовжений за обґрунтованим письмовим повідомленням 
АРМА).

16. Управитель має право:
1) управляти активом із використанням його за цільовим і функціональним при-

значенням у будь-якому виді власної господарської діяльності, не забороненій Зако-
ном і спрямованій на одержання прибутку, яку провадить управитель;

2) самостійно визначати зміст і спрямування заходів із управління активом щодо 
володіння, користування та/або розпорядження активом з урахуванням умов, визна-
чених пунктом 5 договору;

3) передавати на умовах строкового оплатного користування, зокрема в оренду 
(суборенду), актив лише в разі погодження з АРМА таких істотних умов договору, 
як: строк дії, ціна (вартість), строк оплати, умови забезпечення охорони, збережен-
ня активу, страхування вартості активу, дострокового розірвання, відповідальність за 
порушення зобов’язань, антикорупційні застереження, внесення змін до договору;

4) одержувати винагороду (плату) за управління активом у розмірі та порядку, пе-
редбачених договором, а також право на відшкодування необхідних витрат;

5) відмовитися від договору в порядку та на умовах, визначених договором.
17. Управитель зобов’язаний:
1) прийняти від АРМА актив за актом приймання-передачі активу в управління 

та здійснювати управління ним відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом у дату та час, визначені у письмовому повідомленні АРМА (над-
силається управителю не пізніше ніж за два робочих дні до дня приймання-переда-
чі активу в управління);

2) виконувати зобов’язання належним чином і в установлені строки відповідно 
до умов договору;

3) повідомляти під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних з управ-
лінням активом, особам, з якими він вчиняє правочин, про те, що він є управителем, 
а не власником активу і діє на підставі договору управління активом, укладеного з  
АРМА, відповідно до норм Цивільного кодексу України та Закону;

4) вчиняти такі дії та надавати АРМА підтвердження щодо їх вчинення в письмовій 
формі шляхом подання засвідчених копій документів:

стати на облік протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта при-
ймання-передачі активу в управління в контролюючих органах як платник податків, 
відомості про якого не підлягають внесенню до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, — і за резуль-
татом виконання подати засвідчену копію форми № 34-ОПП;

відкрити протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта прийман-
ня-передачі активу в управління окремий поточний рахунок у банку для здійснення 
розрахунків, пов’язаних з управлінням активом, — і за результатом виконання пода-
ти довідку про відкриття окремого поточного рахунка для здійснення розрахунків, 
пов’язаних з управлінням активом;

протягом 15 календарних днів з дня підписання сторонами акта приймання-пере-
дачі активу в управління застрахувати активи на користь АРМА на вартість, визначе-
ну в звіті про оцінку майна, зокрема: страхування активу від шкоди, заподіяної гра-
дом, морозом, іншими подіями (включаючи крадіжку, розбій, грабіж, умисне пошко-
дження/знищення активу); 

страхування відповідальності перед третіми особами (включаючи зменшення вар-
тості активу внаслідок будь-яких протиправних дій третіх осіб, зокрема працівників 
управителя). Протягом п’яти календарних днів з дня страхування:

подати засвідчені копії укладеного договору страхування активу та договору стра-
хування відповідальності перед третіми особами з копією документа, що підтвер-
джує своєчасне та повне здійснення оплати управителем страхових платежів. Факт 
укладення договору страхування може посвідчуватися страховим полісом (сертифі-
катом);

забезпечити дію договорів страхування протягом всього строку дії цього договору 
шляхом пролонгації або укладення нових договорів страхування;

5) надати не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідо-
млення, звернення або запиту АРМА посадовим особам:

доступ до оригіналів (для огляду) або засвідчені управителем копії будь-яких до-
кументів, а також іншої інформації, пов’язаної із управлінням активом;

повний і безперешкодний доступ до активу, зокрема для здійснення безпосеред-
нього огляду та контролю за його використанням;

6) вжити заходів з охорони активу з метою забезпечення його збереження;
7) повернути актив АРМА у порядку, строки та на умовах, визначених договором 

та/або Законом;
8) на вимогу АРМА:
сплатити неустойку (пеню, штраф), 10 відсотків річних простроченої суми за весь 

час прострочення та інфляційні втрати за весь час прострочення, а також відшкоду-
вати збитки за порушене управителем зобов’язання, визначене в договорі, відповід-
но до умов договору; 

відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому управителю 
в управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

9) повідомляти АРМА:
протягом одного дня з дня виникнення відносин контролю — щодо управителя 

сторони власника активу чи пов’язаних із ним осіб у значенні, визначеному статтею 1 
Закону України «Про захист економічної конкуренції»;

протягом одного дня з дня набуття власником активу або пов’язаною із ним фі-
зичною особою правового режиму кінцевого бенефіціарного власника (контролера) 
щодо управителя у значенні, визначеному пунктом 30 частини першої статті 1 Зако-
ну України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»;

10) повідомити АРМА в письмовій формі про наявність інформації щодо прав тре-
тіх осіб на актив або будь-яких інших претензій, застережень, повідомлень щодо ак-
тиву, загроз настання негативних наслідків або страхових ризиків — не пізніше ніж 
протягом п’яти робочих днів з дня виявлення або одержання інформації;

11) подавати щомісяця звіт про результати управління активом не пізніше 20 чис-
ла кожного місяця, що настає за звітним місяцем, що за змістом відповідає умовам 
договору та вимогам законодавства;

12) проводити щомісяця визначення фінансових результатів від управління акти-
вом шляхом розрахунку сум доходів, необхідних витрат, плати (винагороди) управи-
теля та надходжень до державного бюджету.

Забезпечувати перерахування надходжень до державного бюджету в установле-
ні договором строки. 

У разі недосягнення очікуваних результатів від управління активом відповідно до 
договору забезпечувати сплату надходжень до державного бюджету в розмірі гаран-
тійного платежу за рахунок власних коштів та/або винагороди управителя;

13) припинити здійснення будь-яких банківських операцій за окремим поточним 
рахунком, відкритим згідно з абзацом третім підпункту 4 цього договору, у разі одер-
жання повідомлення АРМА згідно з підпунктом 8 пункту 14 договору на строк, ви-
значений у повідомленні;

14) проводити інвентаризацію активу відповідно до Положення про інвентариза-
цію активів та зобов’язань, затвердженого наказом Мінфіну від 2 вересня 2014 р. 
№ 879.

Інвентаризація активу проводиться щороку 1 листопада, а також у таких випадках:
не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня закінчення строку дії договору;
протягом 10 календарних днів, що настають за днем настання підстав щодо до-

строкового припинення (розірвання) договору;
за ініціативою АРМА відповідно до підпункту 10 пункту 14 договору.
За ініціативою АРМА працівники управителя включаються до складу інвентари-

заційної комісії.
Управитель зобов’язаний подавати АРМА засвідчені управителем копії усіх доку-

ментів про результати проведених інвентаризацій активу протягом трьох календар-
них днів від дати їх завершення;

15) належно виконувати договірні зобов’язання, передбачені істотними умовами 
договору та Законом;

16) оплатити за рахунок власних коштів вартість вчинених нотаріальних дій із по-
свідчення договору, а також вартість вчинених нотаріальних дій із посвідчення до-
даткових договорів до цього договору, і будь-яких інших нотаріальних дій, що бу-
дуть пов’язані з виконанням та вчинені під час виконання умов договору, зокрема, 
але не виключно, щодо дострокового припинення (розірвання) договору за ініціати-
вою будь-якої сторони;

17) відшкодувати за рахунок власних коштів протягом п’яти робочих днів з дати 
одержання рахунків витрати на оплату послуг з проведення оцінки активу і забезпе-
чення рецензування звіту про оцінку майна, що визначено пунктом 2 договору, у сумі 
_________________ гривень (_____________________________________ гривень).

   (цифрами)                                                                (словами)
Розмір і форма плати за управління активом, порядок розрахунку та граничні 

розміри витрат на управління, порядок та строки перерахування доходу  
від управління активом

18. До складу щомісячного доходу від управління активом включається все май-
но, набуте управителем у результаті управління активом. Розмір щомісячного доходу 
визначається, зокрема, відповідно до умов договору та Податкового кодексу України.

19. Управитель має право щомісяця на одержання плати (винагороди). Щомісяця 
розмір плати (винагороди) становить _______________________________ відсотків

                                                                            (цифрами та словами)
розміру чистого доходу, який буде отримано від управління активом, за місяць з ура-
хуванням податку на додану вартість.

Розмір відсотків винагороди вираховується за такою формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де П — розмір відсотків; 
ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений перемож-

цем за результатами відбору управителя активу; або зазначається згідно з рішенням 
Кабінету Міністрів України (застосовується у разі передачі активу в управління на під-
ставі рішення Кабінету Міністрів України у виключних випадках, визначених пунктами 
1—3 частини першої статті 211 Закону).

20. Необхідні витрати управителя для включення їх щомісяця до звіту управителя 
— зменшення обсягу коштів внаслідок фактичного понесення обґрунтованих витрат 
управителя у грошовій формі, здійснюються як компенсація вартості товарів (робіт, 
послуг), що придбані управителем для  їх подальшого використання, з метою збере-
ження вартості активу, збільшення його економічної вартості або продажу товарів 
(робіт, послуг), які виготовляються (виконуються, надаються) з використанням акти-
ву, переданого в управління з метою одержання прибутку від провадження господар-
ської діяльності з управління активом, та обов’язкових витрат, розмір та необхідність 
понесення яких погоджено у встановленому договором порядку із АРМА.

Необхідні витрати здійснюються відповідно до умов договору. До необхідних ви-
трат належать такі види витрат:

1) фактично понесені витрати — витрати, оплачені управителем у грошовій фор-
мі за товари (роботи, послуги), придбання та оприбуткування яких підтверджено на-
лежно оформленими первинними документами, та у разі сплати податку на додану 
вартість у складі їх вартості — податковими накладними, зареєстрованими у строки, 
встановлені Податковим кодексом України в Єдиному реєстрі податкових накладних;

2) обґрунтовані витрати — витрати, які можуть бути віднесені безпосередньо до 
певного активу в межах збереження (збільшення) його економічної вартості або виду 
товарів (робіт, послуг), що виготовляються (виконуються, надаються) управителем із 
використанням активу, наданого в управління, та є економічно доцільними за прин-
ципом співвідношення понесених витрат із очікуваними доходами;

3) обов’язкові витрати — витрати, понесення яких зумовлено видом активу і 
які можуть бути не пов’язані з одержанням доходів, такі, як: податки, збори та ін-
ші обов’язкові платежі, а також, зокрема, але не виключно, вартість електричної і те-
плової енергії, послуги охорони;

4) постійні види витрат — витрати, вид яких визначений сторонами у договорі як 
необхідні для забезпечення належного управління активом;

5) погоджені витрати — витрати, які понесені управителем внаслідок виконання 
умов договору, відображені у звіті управителя, розмір і вид яких погоджений АРМА 
за результатом здійснення заходів контролю;

6) інші види витрат — витрати, які згідно з договором не віднесені до постій-
них видів витрат, а їх вид, обсяг і строки понесення підлягають погодженню упра-
вителя з АРМА. 

Понесення інших витрат погоджується АРМА за умови, що такі витрати необхідні 
для досягнення цілей управління активом, є економічно обґрунтованими, ефектив-
ними і спрямованими на досягнення цілей управління активом, визначених в орієн-
товному плані управління активом.

21. Платежі, визначені у договорі як такі, що здійснюються управителем за ра-
хунок власних коштів, не включаються до складу необхідних витрат і не відшкодо-
вуються.

22. Погодженню підлягає обсяг витрат управителя, який включає:
1) види постійних витрат:
витрати на утримання, збереження та охорону активу;
витрати на страхування управителем відповідальності за збереження активу та 

відповідальності управителя перед третіми особами;
витрати на отримання консультаційних, юридичних, оціночних, аудиторських, рі-

елторських, технічних та інших фахових послуг, необхідних для забезпечення ефек-
тивного управління активом і збереження його економічної вартості;

витрати на забезпечення екологічної безпеки активу, цивільного та протипожеж-
ного захисту, охорони праці;

витрати на одержання ліцензій та документів дозвільного характеру, необхідних 
для функціонування активу і виконання вимог законодавства;

витрати на оплату праці працівників, витрати на обов’язкові соціальні виплати 
працівникам відповідно до законодавства;

витрати на забезпечення збереження, огляду, діагностики, налаштування, випро-
бування, підготовки до належного технічного стану активу;

витрати на банківські та поштові послуги; 
витрати на реєстрацію активу відповідно до законодавства;
амортизаційні відрахування;
2) інші види витрат, безпосередньо пов’язані з управлінням активом:
витрати на оренду майна, пов’язаного з активом або необхідного для викорис-

тання активу; 
витрати на поточний ремонт активу;
витрати на капітальний ремонт активу та пов’язані з ним товари, роботи, послуги;
витрати на ребрендинг;
витрати на рекламу та дослідження ринку;
витрати на придбання необхідного програмного забезпечення.
23. Види витрат, які управитель вважає за необхідне понести з метою усунення 

або зменшення невигідних майнових наслідків за договором, управитель попередньо 
у письмовій формі погоджує згідно з Порядком погодження обсягу витрат управи-
теля активом, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 25 лютого 
2026 р. № 256 (Офіційний вісник України, 2026 р., № 23, ст. 1638), і цим договором. 

24. Відшкодуванню із суми щомісячних доходів від управління активом підляга-
ють необхідні витрати, які відповідають умовам підпунктів 1—6 пункту 20 договору 
та передбачені пунктом 22 договору.

Граничні розміри витрат на управління — відсоток чистого доходу з урахуван-
ням понесених витрат управителем із зменшенням фінансового результату оподат-
кування. 

25. Розмір надходжень до державного бюджету щомісяця визначається як сума 
доходів за календарний місяць, зменшена на суму необхідних витрат та плату (вина-
городу) управителя.

26. Мінімальний щомісячний розмір надходжень до державного бюджету (далі 
— гарантійний платіж) становить ____ гривень ___ копійок без податку на дода-
ну вартість.

Розмір суми гарантійного платежу вираховується за такою формулою:
ГП = ОД – (ОД х П),

де ГП — гарантійний платіж; 
ОД — сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом 

у гривнях; 
П — розмір відсотків з доходів від управління активом, який розраховується за 

формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений перемож-
цем за результатами відбору управителя активу. 

Сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом стано-
вить __________ гривень ____ копійок.

У разі коли звітний період становить неповний календарний місяць, сума гарантій-
ного платежу, передбачена цим пунктом, розраховується та сплачується пропорційно 
фактичній кількості днів управління активом за договором у такому звітному періоді. 

27. У разі коли розмір суми надходження до державного бюджету, розрахований 
згідно з пунктом 25 договору, є меншим ніж сума гарантійного платежу, визначена 
пунктом 26 договору, управитель зобов’язується забезпечити надходження до дер-
жавного бюджету суми гарантійного платежу в повному обсязі шляхом оплати ви-
значеної різниці за рахунок власних коштів та/або суми плати (винагороди) управи-
теля, або її сплату в повному обсязі за рахунок власних коштів управителя у разі не-
досягнення очікуваних результатів такого управління.

28. Надходження до державного бюджету, зокрема гарантійний платіж, сплачу-
ються щомісяця управителем з моменту прийняття активу від АРМА, що підтвер-
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джується актом приймання-передачі активу в управління, і до дня повернення його  
АРМА, що підтверджується актом приймання-передачі активу з управління.

29. Управитель активу щомісяця самостійно проводить розрахунок доходу за мі-
сяць, необхідних витрат, плати (винагороди) із урахуванням податку на додану вар-
тість і суми надходжень до державного бюджету. Управитель активу протягом поточ-
ного місяця управління актовом сплачує гарантійний платіж, визначений пунктом 26 
договору, і до 20 числа (включно) місяця, що настає за звітним, перераховує остаточ-
ну суму надходжень до державного бюджету за звітний місяць із урахуванням уже 
сплаченого гарантійного платежу, крім грудня; у грудні перерахування здійснюється 
не пізніше ніж до 31 числа.

30. Надходження до державного бюджету (кошти) перераховуються за такими 
реквізитами: отримувач коштів, код класифікації доходів бюджету; код отримувача 
(ідентифікаційний код юридичної особи); банк отримувача; міжнародний номер бан-
ківського рахунку IBAN.

31. Моментом припинення обов’язків управителя щодо нарахування та сплати 
надходжень до державного бюджету за управління активом є дата передачі акти-
ву від управителя АРМА, що підтверджується підписанням сторонами акта прийман-
ня-передачі активу з управління, та в інших випадках, передбачених цим договором 
і Законом.

Строк дії договору та умови його зміни, припинення (розірвання)
32. Договір набирає чинності з дня його нотаріального посвідчення.
33. Дія договору припиняється ________ 20___ р. або на дату його дострокового 

припинення (розірвання) у випадках та порядку, визначених цим договором і Зако-
ном (або до ____________________________________________________________)

           (зазначається одна із обставин, визначених пунктами 1—3 
______________________________________________________________________

частини першої статті 211 Закону, у разі передачі активів в управління на підставі рішення
______________________________________________________________________,

Кабінету Міністрів України у виняткових випадках)
а в частині виконання управителем фінансових зобов’язань та зобов’язань щодо збе-
реження та повернення активу АРМА — до їх повного виконання.

34. У разі надходження винесеного в межах повноважень, наданих Законом, рі-
шення прокурора або судового рішення, що набрало законної сили, яким скасова-
но арешт прийнятого в управління активу та/або скасовано передачу активу в управ-
ління АРМА, або його конфіскації, спеціальної конфіскації, іншого судового рішен-
ня про його стягнення в дохід держави або скасування ухвали про передачу тако-
го активу в управління АРМА, або судового рішення, що набрало законної сили, про 
визнання договору недійсним або припиненим (розірваним), АРМА протягом одно-
го робочого дня повідомляє управителю про дострокове припинення управління ак-
тивом, який перестав бути предметом управління, зокрема перестав бути арештова-
ним та/або вибув з управління АРМА, з наданням копій відповідних рішень прокуро-
ра або судових рішень.

35. Управитель протягом п’яти робочих днів, що настають за датою надходження 
повідомлення від АРМА, зобов’язаний: 

1) припинити управління активом (при цьому забезпечити його належне збере-
ження до дня підписання сторонами акта приймання-передачі активу з управління 
або передачі активу Фонду державного майна України або іншому органу державної 
влади, суб’єкту господарювання державного сектору економіки за актом прийман-
ня-передачі активу з управління у разі, коли винесено судове рішення про стягнен-
ня активу в дохід держави у порядку, визначеному статтею 51 Закону України «Про 
санкції»);

2) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими упра-
вителем, проведення із ними відповідних розрахунків, пов’язаних з управлінням ак-
тивом;

3) провести розрахунки та перерахування згідно з пунктами 20—31 договору, 
скласти та подати звіт за звітний період управління (місяць/ квартал/рік) із врахуван-
ням фактичної дати його завершення;

4) забезпечити безперешкодний доступ для огляду активу АРМА та підписати акт 
огляду.

Протягом одного дня з дня виконання управителем зазначених обов’язків АРМА 
надсилає управителю на адресу електронної пошти повідомлення про дату, час та 
адресу підписання акта приймання-передачі активу з управління, який управитель 
зобов’язаний підписати.

Управитель зобов’язаний прибути у визначений час, дату і місце для підписан-
ня акта приймання-передачі активу з управління та підписання додаткового догово-
ру до договору (крім випадків, коли договір визнаний судом недійсним або припи-
неним (розірваним).

У разі винесення судового рішення про стягнення активу в дохід держави в поряд-
ку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції», дія договору припиняєть-
ся з дня прийняття активу в управління Фондом державного майна України або ін-
шим органом державної влади, суб’єктом господарювання державного сектору еко-
номіки, визначеним Кабінетом Міністрів України відповідно до Закону України «Про 
санкції».

36. У разі надходження до АРМА з відповідним зверненням прокурора ухвали 
слідчого судді або суду про управління арештованим активом шляхом реалізації або 
копії письмової згоди власника на передачу активу для реалізації, вірність якої за-
свідчено нотаріально (справжність підпису на якій засвідчено нотаріально), АРМА 
в односторонньому порядку відмовляється від договору шляхом його дострокового 
припинення (розірвання) або ініціює внесення змін щодо припинення управління від-
повідним активом і здійснює заходи з реалізації активу. АРМА протягом одного ро-
бочого дня повідомляє управителю активу про надходження зазначених документів 
шляхом направлення на адресу електронної пошти повідомлення про початок вжит-
тя заходів з реалізації арештованого активу згідно з переліком із додаванням відпо-
відних судових рішень або письмової згоди власника.

Управитель у строк, зазначений АРМА, зобов’язаний забезпечити огляд активу 
АРМА та підписати акт огляду.

Протягом трьох робочих днів з дня визначення суб’єкта підприємницької діяль-
ності, що здійснюватиме реалізацію активу, АРМА надсилає управителю на адресу 
електронної пошти повідомлення про дату, час та адресу підписання акта приймання-
передачі активу з управління, який управитель зобов’язаний підписати.

З дня підписання акта приймання-передачі активу з управління припиняється 
управління ним.

37. АРМА має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання дого-
вору шляхом його дострокового припинення (розірвання) у разі виникнення обста-
вин щодо зміни способу управління активом шляхом його реалізації або встановлен-
ня неналежного управління активом або у разі:

1) порушення управителем стандартних умов управління, визначених пунктами 
6—7 договору;

2) порушення управителем договірних зобов’язань;
3) виявлення відомостей про одну або декілька з таких обставин:
невідповідність досягнутих результатів управління активом  очікуваним резуль-

татам такого управління;
понесення управителем витрат, які не є обґрунтованими, у зв’язку з управлінням 

активом;
неперерахування, неповне перерахування (не в тому розмірі, що визначений цим 

договором) або несвоєчасне перерахування до державного бюджету надходжень від 
управління активом; 

4) факту включення управителем до щомісячного звіту сум витрат, які не відпо-
відають вимогам пунктів 20—31 договору, зокрема, але не виключно: постійних ви-
трат, які за своїм розміром не є обґрунтованими; інших витрат, понесення, вид та 
розмір яких не були попередньо погоджені АРМА; необхідних витрат, які фактич-
но понесено не було; необхідних витрат, щодо яких відсутній факт оприбуткування 
(отримання) товарів (робіт, послуг); необхідних витрат, не підтверджених первинни-
ми документами;

5) оплати управителем інших видів витрат без попереднього в письмовій формі 
погодження видів витрат та/або розміру з АРМА;

6) спроби відчуження активу або його частини управителем;
7) надання управителем завідомо недостовірної інформації або неправдивих за-

певнень;
8) неможливості управителя здійснювати управління активом, зокрема, але не 

виключно: невиконання умов договору внаслідок браку компетенції, професійних 
знань або вмінь, що призвело до неналежного виконання зобов’язань за цим дого-
вором, зокрема невідповідності досягнутих результатів двох і більше звітних періо-
дів управління активом очікуваним результатам управління, визначеним в орієнтов-
ному плані управління активом;

9) державної реєстрації рішення про припинення юридичної особи, яка є упра-
вителем (або державної реєстрації припинення підприємницької діяльності фізичної 
особи — підприємця, якщо управителем є фізична особа — підприємець);

10) встановлення невиконання управителем істотних умов договору протягом 
більш як двох місяців;

11) встановлення наявності потенційного або реального конфлікту інтересів в 
управителя активом;

12) встановлення, що управитель активом є особою, пов’язаною з власником аре-
штованого активу, підозрюваним, обвинуваченим у відповідному кримінальному 
провадженні, відповідачем у справі про визнання необґрунтованим активу та його 
стягнення в дохід держави;

13) інших порушень, що свідчать про неефективне управління управителем ак-
тиву;

14) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: актив піддається швидкому псуванню;

15) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: актив протягом одного року втрачає 50 або більше відсотків своєї вар-

тості (зазначається в разі передачі в управління активів у вигляді нерухомого майна 
разом із рухомим майном);

16) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: витрати на зберігання рухомого майна протягом останніх 12 календар-
них місяців становлять більше 30 відсотків вартості такого майна на момент підпи-
сання акта приймання-передачі такого активу АРМА (зазначається у разі передачі в 
управління активів у вигляді нерухомого і рухомого майна);

17) після усунення обставин, визначених у пунктах 1—3 частини першої статті 211 
Закону (обставини негативного характеру) (зазначається у разі передачі активів в 
управління на підставі рішення Кабінету Міністрів України за наявності обставин, ви-
значених у пунктах 1—3 частини першої статті 211 Закону).

38. Дострокове припинення (розірвання) договору за односторонньою відмовою 
АРМА від виконання договору з підстав, визначених пунктом 37 договору, здійсню-
ється в такому порядку:

АРМА надсилає управителю письмове повідомлення про початок вжиття заходів 
щодо подальшої відмови від виконання договору шляхом його дострокового при-
пинення (розірвання) невідкладно, але не пізніше ніж протягом трьох робочих днів 
з дня встановлення хоча б однієї підстави відмови від договору, визначеної у пунк-
ті 37 договору, в якому визначає дату складення акта приймання-передачі активу з 
управління, що повинна бути визначена не раніш ніж за 10 календарних днів з да-
ти відправлення повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої відмо-
ви від виконання договору, а також зазначається дата, час та місце вчинення нотарі-
альної дії з посвідчення додаткового договору до договору (який підлягає нотаріаль-
ному посвідченню, крім випадку, коли договір визнаний судом недійсним або при-
пиненим (розірваним).

39. Управитель з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів що-
до подальшої відмови від договору зобов’язаний протягом __________________ ка-
лендарних днів:

1) не здійснювати укладення нових договорів та правочинів, пов’язаних із управ-
лінням активом;

2) внести зміни в усі договірні зобов’язання та правочини, пов’язані з управлін-
ням активом, визначивши право на їх дострокове розірвання протягом 10 календар-
них днів з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів щодо подаль-
шої відмови від договору;

3) забезпечити поступове завершення діяльності з управління активом, забезпе-
чуючи при цьому її повне завершення протягом 10 календарних днів з дати одержан-
ня повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої відмови від договору;

4) у строк, визначений АРМА, забезпечити огляд активу АРМА та підписати від-
повідний акт огляду;

5) вжити заходів до врегулювання відносин з контрагентами, залученими праців-
никами, проведення з ними відповідних розрахунків;

6) забезпечити у строки, встановлені АРМА, складення та підписання із своєї сто-
рони акта приймання-передачі активу з управління;

7) прибути у визначений АРМА час, дату до місця вчинення нотаріальної дії з по-
свідчення додаткового договору до договору (який підлягає нотаріальному посвід-
ченню, крім випадку, коли договір визнаний судом недійсним або припиненим (розі-
рваним). Оплата вартості нотаріальних дій здійснюється за рахунок власних грошо-
вих коштів управителя.

40. Управитель має право достроково відмовитися від договору у зв’язку з немож-
ливістю управителя здійснювати управління активом.

Під неможливістю управителя здійснювати управління активом слід розуміти на-
стання події або дії, які роблять очевидною неможливість подальшої участі в догово-
рі управителя, зокрема ліквідацію, банкрутство, припинення суб’єкта підприємниць-
кої діяльності тощо. 

Управитель у зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом надсилає 
АРМА повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку із неможливістю 
управителя здійснювати управління активом і надає відповідні пояснення (докумен-
ти). Таке повідомлення повинно бути отримано АРМА не пізніше ніж за три місяці до 
дати припинення (розірвання) договору.

АРМА протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення про відмову від 
виконання договору у зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління 
активом надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від договору або повідомлення про те, що управитель надіслав по-
відомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливістю управите-
ля здійснювати управління активом, зміст якого суперечить умовам цього договору, 
що вважається неналежним повідомленням та не породжує відповідних правових на-
слідків для іншої сторони.

41. У зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління активом сторо-
ни укладають додатковий договір до договору в такому порядку:

АРМА надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору, а також повідомляє дату припинення (ро-
зірвання) договору, дату, час та місце вчинення нотаріальної дії з посвідчення до-
даткового договору до договору (який підлягає нотаріальному посвідченню) та да-
ту складення акта приймання-передачі активу з управління, що повинна бути визна-
чена не раніше ніж за 10 календарних днів з дати відправлення такого повідомлен-
ня управителю.

За визначеними датами сторони підписують акт приймання-передачі активу з 
управління та додатковий договір до договору.

42. У разі виявлення прихованих недоліків протягом п’яти календарних днів з мо-
менту прийняття активу від управителя управитель на вимогу АРМА зобов’язаний 
відшкодувати документально підтверджені збитки, шкоду або інші майнові втрати 
відповідно до умов договору та законодавства.

43. Сторона договору має право ініціювати дострокове припинення управління ак-
тивом за згодою сторін із підстав знищення активу, переданого в управління. Сторо-
на, якій стало відомо про таке знищення, негайно повідомляє іншій стороні про за-
значений факт шляхом надсилання у письмовій формі повідомлення у спосіб, пе-
редбачений договором. 

44. Управитель зобов’язаний сприяти АРМА у зборі документів з метою отриман-
ня АРМА суми страхового відшкодування внаслідок знищення активу.

45. Припинення (розірвання) дії договору з підстави, визначеної пунктом 43 до-
говору, визначається сторонами шляхом проведення переговорів, визначення сту-
пеня пошкодження активу (огляд активу сторонами). До огляду можуть залучатися 
фахівці з обстеження, визначені у пунктах 2, 21 і 22 Порядку проведення обстеження 
прийнятих в експлуатацію об’єктів будівництва, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 12 квітня 2017 р. № 257 (Офіційний вісник України, 2017 р., 
№ 33, ст. 1045; 2022 р., № 33, ст. 1774), фахівці підрозділів ДСНС, Національної по-
ліції, а також за потреби — підрозділів Збройних Сил та СБУ (за згодою), проведен-
ня незалежної оцінки активу тощо та можливості (неможливості) його використання 
в подальшому для виконання управителем обов’язків, покладених на нього в меж-
ах цього договору.

46. У разі підтвердження факту знищення активу, переданого в управління, та не-
можливості виконання управителем покладених на нього обов’язків, сторони укла-
дають додатковий договір до договору, яким визначають строк, порядок та умови 
вчинення дій і здійснення заходів із припинення обов’язків управителя з управлін-
ня активом.

47. У разі знищення активу внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти 
України дія договору припиняється з дня укладення сторонами додаткового догово-
ру до договору за умови отримання АРМА від управителя акта обстеження об’єкта, 
пошкодженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської 
Федерації (акта комісійного обстеження), та/або звіту з технічного обстеження, скла-
дених відповідно до пунктів 81 та 9 Порядку виконання невідкладних робіт щодо лік-
відації наслідків збройної агресії Російської Федерації, пов’язаних із пошкодженням 
будівель та споруд, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 19 квіт-
ня 2022 р. № 473 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1981; 2025 р., № 63, 
ст. 4298).

У такому випадку управитель зобов’язаний вжити таких заходів:
1) надати підтвердження щодо знищення активу внаслідок збройної агресії Росій-

ської Федерації проти України, зокрема надати АРМА акт обстеження об’єкта, пошко-
дженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської Феде-
рації, та/або звіт з технічного обстеження;

2) врегулювати відносини із контрагентами, залученими працівниками, проведен-
ня розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;

3) забезпечити проведення розрахунку та перерахування до державного бюдже-
ту доходів від управління згідно з пунктами 18—31 договору, отриманих у період по 
день підписання між сторонами додаткового договору до договору.

У разі часткового руйнування або пошкодження активу сторони зобов’язуються 
провести коригування розміру гарантійного платежу, визначеного пунктом 26 дого-
вору, пропорційно до ступеня втрати ринкової вартості активу, шляхом укладення 
додаткового договору до договору. Ступінь втрати ринкової вартості активу визнача-
ється суб’єктом оціночної діяльності на замовлення АРМА та оплачується за рахунок 
власних коштів управителя.

Щодо часткового руйнування або пошкодження активу управитель надає АРМА 
підтвердні документи: акт обстеження об’єкта, пошкодженого внаслідок збройної 
агресії Російської Федерації (акт комісійного обстеження), та/або звіт з технічного 
обстеження.

48. Управитель, підписуючи договір, погоджується на припинення (розірвання) 
договору у разі односторонньої відмови АРМА від договору та зобов’язаний у повно-
му обсязі виконати обов’язки за договором.

49. Управитель, підписуючи договір погоджується, що у разі неприбуття управи-
теля в установлений час і дату до визначеного місця вчинення нотаріальної дії з по-
свідчення додаткового договору до договору, договір є достроково припиненим (ро-
зірваним) за датою, визначеною у повідомленні АРМА про дату припинення (розі-
рвання) договору. 

50. З метою оприлюднення інформації щодо факту припинення (розірвання) до-
говору АРМА може не пізніше трьох робочих днів з дати припинення (розірвання) 
договору оприлюднити оголошення про дострокове припинення (розірвання) дого-
вору на офіційному веб-сайті, яке також надсилається управителю на адресу елек-
тронної пошти.

Заяви та гарантії сторін
51. Сторони засвідчують, що цей договір укладений за наявності доброї волі, ро-

зуміння та згоди сторін з метою досягнення та дотримання всіх стандартних умов 
управління активом, визначених пунктами 6—7 договору.

52. Управитель запевняє, що має вжити або буде вживати всіх можливих та необ-
хідних заходів для отримання всіх передбачених законодавством документів дозвіль-
ного характеру, ліцензій або інших документів, необхідних для управління активом.

53. Управитель запевняє про наявність у нього працівників з відповідним досвідом 
роботи, професійними знаннями та вміннями.

54. Управитель запевняє, що станом на день укладення цього договору:
1) власник активу або пов’язані з ним особи не є кінцевими бенефіціарними влас-

никами (контролерами) щодо управителя у значенні, визначеному в Законі України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

2) в управителя та власника активу або пов’язаних з ним осіб відсутні відноси-
ни контролю у значенні, визначеному в Законі України «Про захист економічної кон-
куренції».

55. Управитель запевняє, що не був, не є та не може бути особою, щодо якої мо-
жуть бути застосовані санкції в порядку, визначеному Законом України «Про санк-
ції», та/або будь-яким чином пов’язаний із діяльністю, зокрема, фінансуванням або 
матеріально-технічним забезпеченням діяльності, держави-агресора, пов’язаної із 
збройною агресією проти України чи окупацією/анексією її території.

56. Управитель запевняє, що він:
1) не підпадає під підстави для застосування санкцій, встановлених Законом Укра-

їни «Про санкції»;
2) не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь/ Ісламської Рес-

публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); 
3) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; 
4) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 
і більше відсотків, якої є Російська Федерація/ Республіка Білорусь/Ісламська Рес-
публіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Рес-
публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), 
або юридичною особою, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства 
Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, 
коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління Націо-
нальному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержани-
ми від корупційних та інших злочинів;

5) не має незнятої та/або непогашеної судимості;
6) не внесений до переліку осіб, пов’язаних із здійсненням терористичної діяль-

ності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції.
Орієнтовний план управління активом

57. Управління активом передбачає виконання орієнтовного плану управління ак-
тивом як комплексу заходів з управління активом, які здійснює управитель з метою 
збереження (у разі можливості — збільшення) його економічної вартості, одержання 
щомісяця доходів від управління активом у розмірі очікуваних результатів (або біль-
ших від очікуваних), що забезпечують оплату необхідних витрат, винагороди управи-
теля, а також перерахування надходжень до державного бюджету в розмірі очікува-
них результатів управління активом, а за період всього строку дії договору не при-
зводять до одержання негативних економічних результатів (перевищення суми необ-
хідних витрат над доходами від управління).

58. Комплекс заходів  з управління активом, які здійснює управитель, зокрема, 
передбачає:

1) здійснення ефективного управління активом із належним виконанням 
зобов’язань за договором;

2) одержання доходів від управління активом у розмірі, що забезпечує оплату не-
обхідних витрат, плати (винагороди) управителя та перерахування надходжень до 
державного бюджету у розмірі очікуваних або більше доходів;

3) управління активом на підставі цього договору без довіреності;
4) обов’язок управителя під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних 

з управлінням активом, повідомляти особам, з якими він вчиняє правочини, про те, 
що він є управителем, а не власником майна;

5) здійснення управління активом із забезпеченням його збереження та збере-
ження його економічної вартості, а в разі можливості — збільшення;

6) відповідність досягнутих результатів управління активом та співвідношення їх з 
очікуваними результатами такого управління відповідно до договору та орієнтовно-
го плану управління активом;

7) понесення управителем обґрунтованих витрат, які виникли у зв’язку з управ-
лінням активом.

59. Зміни до орієнтовного плану управління активом вносяться за ініціативою  
АРМА або управителя активу відповідно до пунктів 11—15 Порядку та строків розро-
блення, затвердження, внесення змін до орієнтовного плану управління активом, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2025 р. № 1540 
(Офіційний вісник України, 2025 р., № 99, ст. 6934).

Контроль за ефективністю управління активом
60. АРМА проводить щомісяця перевірку ефективності управління активом, пере-

даним АРМА в управління управителю.
61. Перевірка ефективності управління активом здійснюється відповідно до По-

рядку здійснення контролю за ефективністю управління активами, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 5 лютого 2026 р. № 136 (Офіційний вісник 
України, 2026 р., № 17, ст. 1196), та істотних умов договору.

62. Під час здійснення перевірки ефективності управління активом АРМА переві-
ряє, зокрема, але не виключно: 

1) повноту та достовірність показників щомісячної звітності управителя;
2) вжиття усіх необхідних заходів управителем з метою забезпечення збереження 

активу та його економічної вартості;
3) види та обсяг обґрунтованості витрат, здійснених управителем у зв’язку з 

управлінням активом; 
4) обсяг відрахувань плати (винагороди) управителя;
5) фактичний стан активу та його цільове використання;
6) своєчасність і повноту розрахунків та платежів за договором;
7) дотримання управителем істотних умов договору;
8) досягнуті результати управління активом і співвідношення їх з очікуваними ре-

зультатами управління активом відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом;

9) дотримання вимог законодавства під час управління активом.
63. Звіт управителя подається АРМА щомісяця не пізніше 20 числа (включно) мі-

сяця, що настає за звітним, і повинен містити таку інформацію та документи: 
1) звіт про результати управління активом, що містить інформацію про фактич-

не використання коштів із зіставленням планових та фактичних показників витрат та 
їх обґрунтованість;

2) сума отриманого доходу у зв’язку з управлінням активом;
3) сума податків, сплачених управителем до державного бюджету у зв’язку з 

управлінням активом;
4) сума здійснених необхідних витрат та засвідчені управителем копії документів, 

що їх підтверджують (договори, акти, накладні тощо);
5) розрахунок плати (винагороди)  управителя;
6) розрахунок суми надходжень до державного бюджету;
7) засвічена управителем копія податкової декларації з податку на додану вартість 

за звітний період із підтвердженням її прийняття контролюючими органами;
8) банківська виписка за звітний місяць щодо руху коштів на окремому поточному 

рахунку, відкритому для здійснення розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;
9) копія документа про перерахування до державного бюджету надходжень у 

зв’язку з управлінням активом;
10) інформація про стан виконання зобов’язань за договорами страхування ак-

тиву;
11) інша інформація, визначена договором.
64. Управитель складає та подає в повному обсязі фінансову звітність, яка зокре-

ма, повинна включати в частині, що стосується управління активом: баланс (звіт про 
фінансовий стан), звіт про фінансові результати (звіт про сукупний дохід), звіт про 
рух коштів (за прямим методом), звіт про власний капітал та примітки до фінансової 
звітності, що складаються за звітний період. Зазначена фінансова звітність подається 
управителем у строки та порядку, встановлених законодавством, зокрема: за звітний  
період — календарний рік; проміжна фінансова звітність, що складається за резуль-
татами першого кварталу, першого півріччя, дев’яти місяців. Протягом наступних 
п’яти робочих днів з дати подання фінансової звітності управитель зобов’язаний по-
дати її копії з підтвердженням її прийняття уповноваженими органами.

65. Звіт управителя складається щомісяця з документів, які визначені договором, 
із урахуванням пунктів 18—31 договору і надсилається на адресу електронної пошти 
АРМА у строки та в порядку, що визначені договором, зокрема в електронній фор-
мі у форматах, що забезпечують можливість опрацювання та аналізу інформації (та-
бличні та текстові формати, зокрема Excel та Word); а також мають бути чіткими та 
розбірливими для читання.



1 травня 2026 року, п’ятниця, № 92 www.ukurier.gov.ua 19

документи
У разі коли останній день подання звіту та документів, передбачених договором, 

припадає на вихідний, святковий або неробочий день, останнім днем строку подання 
звітності є перший за ним робочий день.

Відповідальність сторін
66. Порушенням зобов’язання є його невиконання або виконання з порушенням 

умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання).
У разі порушення зобов’язання настають правові наслідки, встановлені договором 

та згідно із законодавством.
67. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо прийняття активу в управ-

ління за актом приймання-передачі активу в управління або у разі несвоєчасного ви-
конання такого зобов’язання управитель протягом семи днів з дати отримання вимо-
ги АРМА у письмовій формі зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гаран-
тійного платежу, визначеному договором.

68. Управитель особисто несе відповідальність за дії контрагентів, з якими він 
уклав правочини, пов’язані з активом, якщо внаслідок дій таких контрагентів активу 
було завдано збитків та/або економічна вартість активу зменшилася.

69. У разі порушення управителем строків виконання грошового зобов’язання з 
перерахування надходжень до державного бюджету або повноти виконання таких 
зобов’язань він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА зобов’язується 
сплатити пеню у розмірі 0,1 відсотка суми несвоєчасно виконаного грошового 
зобов’язання за кожен день прострочення виконання, а за прострочення понад трид-
цять днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків суми невиконаного або 
неналежно виконаного зобов’язання; одночасно управитель зобов’язується сплатити 
10 відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційні втра-
ти за весь час прострочення.

Пеня нараховується за кожен день прострочення; право на її подання виникає що-
дня на певну суму; період нарахування пені — протягом строку дії договору; строк 
позовної давності — один рік та розраховується з наступного дня після порушення 
зобов’язання (відповідної календарної дати або настання події, з якою пов’язано його 
початок). У разі коли останній день строку припадає на вихідний, святковий або не-
робочий день, визначений відповідно до закону в місці вчинення певної дії, днем за-
кінчення строку є перший за ним робочий день.

70. Управитель відповідає за завдані збитки, якщо не доведе, що вони виникли 
внаслідок форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

71. У разі припинення зобов’язання внаслідок односторонньої відмови управи-
теля від зобов’язання за договором або розірвання договору із сторони управи-
теля він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА у письмовій формі 
зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гарантійного платежу.

72. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо своєчасного повер-
нення активу з управління він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА 
зобов’язується сплатити пеню у розмірі 0,1 відсотка від суми ринкової вартості ак-
тиву, визначеної в пункті 2 договору або у звіті про оцінку майна, за кожен день про-
строчення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 
7 відсотків суми ринкової вартості активу, визначеної в пункті 2 договору або у зві-
ті про оцінку майна.

73. Управитель зобов’язаний відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну ак-
тиву, переданому йому в управління управителю, внаслідок своїх рішень, дій чи без-
діяльності.

Управитель, який заподіяв шкоду, звільняється від її відшкодування, якщо він до-
веде, що шкоду заподіяно не з його вини.

74. У разі припинення або розірвання договору управитель зобов’язується вчи-
нити дії щодо виконання зобов’язань, що залишилися невиконаними за договором, 
зокрема:

1) відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому йому в 
управління управителю, внаслідок своїх рішень, дій чи бездіяльності;

2) відшкодувати збитки, завдані АРМА, внаслідок повної або часткової втрати ак-
тиву;

3) відшкодувати збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням умов 
договору управителем.

75. Сплата неустойки за невиконання або неналежне виконання зобов’язання не 
звільняє управителя від виконання зобов’язання за договором у повному обсязі та не 
позбавляє АРМА права на відшкодування збитків, завданих невиконанням або нена-
лежним виконанням зобов’язання.

76. Управитель, який умисно або з необережності надав АРМА неправдиві запев-
нення про обставини, що мають значення для укладення, виконання або припинення 
(розірвання) договору, зобов’язаний відшкодувати АРМА, яка покладалася на такі за-
певнення, збитки, завдані у зв’язку з неправдивістю таких запевнень.

77. В інших випадках, не передбачених умовами пунктів 66—78 договору, за не-
виконання або неналежне виконання зобов’язань за договором, сторони несуть від-
повідальність, передбачену договором та Законом.

78. Кошти, що стягуються з управителя за порушення умов договору у вигляді не-
устойки (штрафу, пені), 10  відсотків річних простроченої заборгованості та інфля-
ційних втрат), є частиною надходжень, що виникають у процесі управління активом, 
та перераховуються до державного бюджету.

Антикорупційні застереження
79. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодав-

ства.
80. Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані осо-

би, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозво-
ляють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей, прямо чи опосередковано, 
будь-яким особам для впливу на дії чи рішення таких осіб з метою отримання непра-
вомірних переваг або для інших неправомірних цілей.

Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не вчиняють дій, що кваліфікуються законодавством як 
пропозиція, обіцянка або надання неправомірної вигоди (підкуп), а також дій, що по-
рушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

Кожна із сторін відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників ін-
шої сторони, зокрема шляхом надання грошових коштів, подарунків, безоплатного 
виконання для них робіт (надання послуг) та іншими способами, що не зазначені в 
цьому пункті, проте ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на забезпе-
чення вчинення таким працівником будь-яких дій на користь іншої сторони договору.

Під діями працівника, що вчиняються на користь сторони договору, розуміються:
1) надання будь-яких переваг, пільг або запевнень;
2) прискорення існуючих процедур;
3) інші дії, що виконуються працівником у межах посадових обов’язків, але супер-

ечать принципам прозорості та відкритості взаємин між сторонами.
81. У разі виникнення у сторони підозр щодо вчинення або можливості вчинення 

порушення будь-яких антикорупційних умов така сторона зобов’язується письмово 
повідомити про це іншій стороні. З дня одержання такого повідомлення сторона має 
право призупинити виконання зобов’язань за договором до дня отримання підтвер-
дження, що порушення не відбулося або не відбудеться.

У письмовому повідомленні сторона зобов’язана викласти факти або надати ма-
теріали, які достовірно підтверджують або дають обґрунтовані підстави припуска-
ти, що відбулося або може відбутися порушення антикорупційних умов сторонами, 
їх афілійованими особами, працівниками або посередниками. Таке порушення може 
виражатися в діях, які кваліфікуються законодавством як пропозиція, обіцянка або 
надання неправомірної вигоди (підкуп), а також в інших діях, що порушують вимоги 
антикорупційного законодавства.

82. Сторони визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контр-
олюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових 
відносин з особами, які можуть бути залучені до корупційної діяльності, а також на-
дають сприяння одна одній з метою запобігання корупції.

Забезпечення конфіденційності
83. Кожна із сторін під час виконання зобов’язань за цим договором повинна за-

безпечити конфіденційність отриманої інформації. Управитель зобов’язаний забез-
печити конфіденційність інформації, одержаної для виконання цього договору, та ін-
формації, одержаної ним за результатами його виконання.

84. Розголошення інформації (повне чи часткове), а також ознайомлення з нею 
третіх осіб здійснюється за взаємною домовленістю сторін, крім випадків, передба-
чених законодавством.

85. Ринкова вартість активу і ціна послуги з проведення незалежної оцінки активу 
та забезпечення рецензування звіту про оцінку майна не є інформацією з обмеженим 
доступом і в разі потреби можуть розголошуватися АРМА. 

Забезпечення виконання зобов’язання за договором
86. Управитель надає АРМА не пізніше дати підписання сторонами акта прийман-

ня-передачі активу в управління забезпечення виконання зобов’язання за догово-
ром у вигляді гарантії як засіб забезпечення виконання ним своїх зобов’язань, якщо 
внесення такого забезпечення передбачено процедурою відбору управителя просто-
го або складного активу.

Управитель надає керівникові відповідного структурного підрозділу АРМА ори-
гінал гарантії у паперовій або електронній формі. Гарант (банк або фінансова ком-
панія, що відповідно до законодавства має право надавати гарантії) надає гарантію 
безпосередньо принципалу (управителю) для подальшого її передавання бенефіці-
ару (АРМА).

87. Порушенням зобов’язання управителем є його невиконання або виконання з 
порушенням умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання), зокре-
ма:

1) невиконання умов договору;
2) неналежне виконання управителем своїх зобов’язань за договором.

88. Умови гарантії: гарантія надається в національній валюті України. Розмір 
гарантії відповідає розміру гарантійного платежу, визначеного у пункті 26 до-
говору за три місяці, та становить _________________________________ гривень 
				    (цифрами)
(______________________________), або __________ відсотків ринкової вартості 
                     (словами)                                            (цифрами)
активу, зазначеної у звіті про оцінку майна, що є актуальним на дату надання гаран-
тії, та становить ___________ гривень (____________________________________) 
                             (цифрами)                                                       (словами)
(з урахуванням того, який із зазначених варіантів найповніше відповідатиме 
зобов’язанням управителя, з огляду на встановлений гарантійний платіж чи очікува-
ний щомісячний розмір доходу від управління конкретним активом; вид забезпечен-
ня зазначається у документації процедури відбору управителя простого або склад-
ного активу).

Гарантія повинна бути чинною з дати її видачі та до _______________________.
 				              (строк дії гарантії, дата)
89. У разі порушення управителем зобов’язань за договором вимога за гаран-

тією складається АРМА і подається в довільній паперовій формі до гаранта. У ви-
мозі до гаранта АРМА зазначає, у чому полягає порушення управителем основно-
го зобов’язання, забезпеченого гарантією. До вимоги АРМА додає копію договору.

90. Гарант сплачує кошти за гарантією на умовах і в строки, що передбачені гаран-
тією для оплати вимоги, та згідно з реквізитами, зазначеними в гарантії. 

91. Сплата коштів за вимогою бенефіціара за гарантією здійснюється гарантом у 
строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отримання у паперовій формі 
вимоги бенефіціара шляхом перерахування коштів за банківськими реквізитами бе-
нефіціара, зазначеними у вимозі.

92. Управитель зобов’язаний подати до гаранта копії змін до договору, якщо про-
тягом дії гарантії до договору вносилися зміни стосовно реквізитів сторін і строків 
договору, що свідчить про згоду сторін договору щодо їх внесення.

Гарант передає/надсилає документ із змінами до умов гарантії безпосередньо 
управителю для подальшого його передавання/надсилання АРМА.

93. АРМА повертає забезпечення виконання зобов’язання за договором (гаран-
тію):

1) після виконання переможцем відбору управителя активу договору;
2) за рішенням суду щодо повернення забезпечення договору у випадку визнання 

результатів відбору управителя активу недійсними або договору нікчемним;
3) згідно з умовами, зазначеними в договорі, але не пізніше ніж протягом п’яти 

робочих днів з дня настання зазначених обставин.
Після виконання управителем у повному обсязі зобов’язання за договором та під-

писання сторонами акта на підтвердження такого виконання АРМА протягом п’яти 
робочих днів з дня отримання повідомлення управителя у паперовій формі повертає 
забезпечення виконання договору.

94. Сторони погодили, що гарантія не повертається АРМА у разі порушення упра-
вителем зобов’язань, визначених у договорі.

95. У разі коли сторони домовилися про розірвання договору за згодою сторін 
шляхом укладення додаткового договору до договору, АРМА протягом п’яти робо-
чих днів з моменту підписання додаткового договору до договору повертає гарантію, 
яка була надана управителем.

Форс-мажорні обставини  
(обставини непереборної сили)

96. Сторона договору звільняється від відповідальності за невиконання або нена-
лежне виконання своїх зобов’язань за цим договором, якщо доведе, що це порушен-
ня сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

97. Засвідчення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) здій-
снюється шляхом видачі сертифіката про форс-мажорні обставини та покладено на 
Торгово-промислову палату України та уповноважені нею регіональні торгово-про-
мислові палати.

98. Сторона, для якої склалися форс-мажорні обставини (обставини неперебор-
ної сили), зобов’язана негайно, але не пізніше ніж протягом семи календарних днів з 
дати їх настання, письмово інформувати іншу сторону про настання таких обставин 
і про їх наслідки із одночасним наданням належного сертифіката про форс-мажорні 
обставини (обставини непереборної сили). 

99. Сторони дійшли згоди, що в разі настання у будь-кого з них форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили), строки виконання своїх зобов’язань за цим 
договором переносяться на час, протягом якого діяли такі обставини. Сторони гаран-
тують, що не матимуть одна до одної претензій майнового характеру, пов’язаних із 
невиконанням чи неналежним виконанням зобов’язань відповідно до цього договору 
в період дії форс-мажорних обставин у такої сторони.

100. У разі несвоєчасного повідомлення або повідомлення без надання належних 
підтвердних документів про дію форс-мажорних обставин (обставин непереборної 
сили) сторона, яка не має можливості виконати свої зобов’язання, не має права по-
силатися на дію таких обставин. 

101. У разі коли обставини непереборної сили будуть тривати більше 30 календар-
них днів, сторони зобов’язані додатково узгодити подальші умови виконання цього 
договору або умови його розірвання.

102. Управитель під час підписання договору розуміє та усвідомлює, що на мо-
мент укладення договору діє правовий режим воєнного стану в Україні, введеного 
Указом Президента України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного ста-
ну в Україні», затвердженим  Законом України від 24 лютого 2022 р. № 2102-ІХ «Про 
затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», та 
надає АРМА такі запевнення:

1) зміст договору становлять умови, визначені на розсуд сторін, і погоджені сто-
ронами умови є обов’язковими;

2) управитель як суб’єкт підприємницької діяльності, який провадить господар-
ську діяльність на власний ризик, під час укладання з АРМА договір усвідомлює, що 
управління активом здійснюється безпосередньо в період дії правового режиму во-
єнного стану в Україні, усвідомлює та розуміє зазначену обставину із урахуванням 
виду своєї діяльності та можливості виконання в повному обсязі зобов’язань за до-
говором.

Порядок обміну інформацією між сторонами
103. Усі заяви, звіти, повідомлення, претензії та додані до них документи, що під-

лягають передачі за цим договором, будь-яке листування здійснюється в паперовій 
або електронній формі і доставляється особисто під підпис або шляхом направлення 
засобами поштового зв’язку на адреси сторін, зазначені в договорі, а саме: поштово-
го відправлення з оголошеною цінністю з описом вкладення із зазначенням на ньому 
номера поштового відправлення або шляхом направлення із використанням квалі-
фікованого електронного підпису або удосконаленого електронного підпису, що ба-
зується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, кваліфікованої елек-
тронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що базується на кваліфі-
кованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи сторони на адресу 
електронної пошти другої сторони.

104. АРМА підтверджує, що адресою електронної пошти АРМА є info@arma.gov.
ua, адресою для отримання поштової кореспонденції є: 01001, м. Київ, вул. Бори-
са Грінченка, 1.

105. Управитель підтверджує, що адресою електронної пошти управителя є 
________________________, адресою для отримання поштової кореспонденції є
 _____________________________________________________________________.

  (індекс, найменування населеного пункту, вулиця, номер будинку, корпусу (за наявності)
106. Сторони погодили, що будь-які документи, надіслані у процесі виконання 

цього договору шляхом їх надсилання з адреси електронної пошти однієї сторони 
на адресу електронної пошти іншої сторони, зазначену в цьому договорі, мають юри-
дичну силу та визнаються сторонами за умови, якщо вони складені і засвідчені із 
використанням кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого електро-
нного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, 
кваліфікованої електронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що ба-
зується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи 
сторони договору.

107. Сторони визнають і приймають такі засоби передачі документації в межах ви-
конання цього договору: 

1) передача документів особисто під підпис уповноваженої особи сторони із про-
ставленням нею на другому примірнику сторони, що передає документи, відмітки: 
«Одержано, особистий підпис особи, яка одержує документ, найменування її посади, 
ініціали та прізвище особи, дата та час отримання документа»;

2) надсилання документів з адреси електронної пошти однієї сторони на адресу 
електронної пошти іншої сторони, яка зазначена в цьому договорі, згідно з умова-
ми пункту 103 договору;

3) надсилання документів на поштову адресу сторони договору, що зазначена в 
договорі, згідно з умовами пункту 103 договору.

108. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними управителем на 
дату:

1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі управителя із про-
ставленням на другому примірнику АРМА відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти управителя, зазначену в 
цьому договорі, у разі, коли вони відправлені до 18 год.; у разі, коли надсилання до-
кументів відбулося після 18 год., — датою вручення вважається перший наступний 
робочий день;

3) одержання АРМА поштового відправлення на поштову адресу або проставлен-
ня поштою відмітки про повернення такого поштового відправлення на адресу АРМА.

109. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними АРМА на дату:

1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі АРМА із простав-
ленням на другому примірнику управителя відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти АРМА, зазначену в до-
говорі, у разі, коли вони відправлені до 14 год.; у разі, коли надсилання докумен-
тів відбулося після 14 год., — датою вручення вважається перший наступний ро-
бочий день;

3) одержання АРМА поштових відправлень, надісланих на поштову адресу АРМА.
110. Повідомлення АРМА про відмову від договору шляхом його достроково-

го припинення (розірвання), передбачені пунктами 34—50 договору, які містять ін-
формацію про час, дату та адресу підписання додаткового договору до договору, 
в обов’язковому порядку надсилаються на адресу управителя, зазначену в догово-
рі, у паперовій формі на поштову адресу, а саме: поштовим відправленням з ого-
лошеною цінністю та описом вкладення із зазначенням на ньому номера поштово-
го відправлення.

Прикінцеві положення
111. Договір укладається не менше ніж у двох примірниках, що мають однакову 

юридичну силу, один з яких зберігається в АРМА, другий — в управителя.
112. У разі виникнення обставин щодо часткового скасування арешту в встанов-

леному Законом і цим договором порядку та/або часткового знищення активу то-
що сторони домовилися провести відповідне коригування переліку активів, що пе-
редаються в управління, згідно з додатком шляхом укладення сторонами додатко-
вого договору до договору.

113. Зміни до цього договору вносяться за взаємною згодою сторін шляхом 
укладення додаткового договору до договору, який підписується сторонами і є 
невід’ємною частиною договору та набирає чинності з дня його нотаріального по-
свідчення.

114. Сторони зобов’язуються протягом трьох календарних днів з дати настання 
обставин, визначених у цьому пункті, повідомляти одна одній про зміну місцезнахо-
дження, поштової адреси, номерів рахунків, номерів телефонів, факсів, установчих 
документів, а також про інші зміни, які можуть вплинути на виконання зобов’язань 
за договором.

115. У випадках, не передбачених договором, сторони керуються законодавством.
116. У разі визнання договору недійсним у повному обсязі, зокрема згідно з судо-

вим рішенням, управитель забезпечує:
1) негайне припинення управління активом;
2) належне збереження активу до часу його фактичного повернення за актом при-

ймання-передачі активу з управління АРМА у строк, що не перевищує три робочих 
дні.

117. Під час підписання цього договору уповноважені представники сторін пого-
джуються на обробку їх персональних даних з метою підтвердження повноважень 
суб’єкта на укладення, зміну, виконання та розірвання договору. Представники сто-
рін підписанням договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права та 
ознайомлені з ними відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональ-
них даних».

118. Цей договір є договором приєднання та укладається шляхом приєднання 
управителя до запропонованого договору в цілому шляхом надсилання заяви про 
приєднання до цього договору, що є акцептом цього договору та передбачає повне і 
безумовне прийняття умов договору із додатком до договору, при цьому управитель 
не може запропонувати свої умови цього договору.

119. Істотними умовами (вимогами) договору є всі умови (вимоги), визначені у 
пунктах 1—95 договору.

120. Невід’ємною частиною договору є перелік активів, що передаються в управ-
ління, за формою згідно з додатком.

Місцезнаходження, реквізити та підписи сторін

АРМА

Код згідно з ЄДРПОУ 41037901
вул. Бориса Грінченка, 1, м. Київ, 01001
Номер телефону ____________________
Адреса електронної пошти ___________
__________________________________

(найменування посади уповноваженої особи)
________         ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                              по батькові (за наявності), 
                           прізвище уповноваженої особи)

Управитель
_______________________________

(повне найменування — для юридичної  
особи) або прізвище, власне ім’я,  

по батькові (за наявності) — для фізичної 
особи — підприємця) 

Код згідно з ЄДРПОУ _______________
Місцезнаходження/адреса зареєстро-
ваного/ задекларованого місця прожи-
вання (перебування)
_________________________________
________________________________

(індекс, населений пункт, вулиця, номер  
будинку, корпусу (за наявності)

Номер телефону __________________
Адреса електронної пошти __________
_________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)
________      ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                              по батькові (за наявності), 
                         прізвище уповноваженої особи

Додаток  
до договору  

від                   2026 р. № 

ПЕРЕЛІК 
активів, що передаються в управління

Порядковий номер Вид, найменування активів

АРМА

_____________________________
(найменування посади  
уповноваженої особи)

________      ___________________
   (підпис)           (ініціал власного імені,  
                               прізвище уповнова-  
                                  женої особи)

Управитель

_____________________________________
(повне найменування — для юридичної особи  

або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) 
для фізичної особи — підприємця)

_____________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)

_________              ____________________
     (підпис)                     (ініціал власного імені,
                                   прізвище уповноваженої особи)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 29 квітня 2026 р. № 537

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР 
управління активами у вигляді частки у статутному 
(складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв

____________________________________	        _______________ 20 ___ р.
               (населений пункт) 
АРМА, місцезнаходження: 01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1, ідентифікацій-
ний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ 41037901, в особі __________________
______________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з однієї сторони, та ______________________________________________________

                                 (повне найменування — для юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
______________________________________________________________________

по батькові (за наявності) — для фізичної особи — підприємця)
(далі — управитель), місцезнаходження _____________________________________ 

                                                                                 (індекс, населений пункт, вулиця, номер 
______________________________________________________________________,

будинку, корпусу (за наявності)
ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ ______________________, 
в особі ________________________________________________________________

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові 
______________________________________________________________________,

(за наявності) уповноваженої особи)
що діє на підставі ______________________________________________________, 

                   (найменування документа, дата, номер)
з іншої сторони  (далі разом — сторони, а кожна окремо — сторона), керуючись 
статтями 1, 9, 10, 19, 21 або 211, 212, 22, 24 (номер статті зазначається залежно від 
підстави для передачі активу в управління) Закону України «Про Національне агент-
ство України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від 
корупційних та інших злочинів» (далі — Закон), статтею 100 Кримінального проце-
суального кодексу України, статтею 6 і главою 70 Цивільного кодексу України, із ура-
хуванням особливостей, визначених Законом, уклали цей договір управління актива-
ми у вигляді частки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв 
(далі — договір) про таке:

Предмет договору
1. У порядку та на умовах, визначених цим договором, АРМА передає управите-

лю на певний строк, визначений пунктом 3 цього договору, майно у вигляді част-
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документи
ки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв (далі — актив) 
за переліком згідно з додатком, що є невід’ємною частиною договору, а управитель 
зобов’язується за плату здійснювати від свого імені управління активом в інтересах 
АРМА (код національного класифікатора України ДК 021:2015 99999999-9, не відо-
бражений в інших розділах).

2. Відповідно до звіту про оцінку майна від _____________ 20 ______р., 
складеного ____________________________________________________________,

(повне найменування суб’єкта оціночної діяльності)
ринкова вартість активу станом на ________________________ 20 _______р.
становить _____________ гривень (_________________________________ гривень)
                           (цифрами)                                                      (словами)
без податку на додану вартість, що підтверджується рецензуванням звіту про оцінку 
майна від __________________ 20____ року.

3. Строк управління активом обчислюється з дня передачі активу, що підтвер-
джується підписанням сторонами акта приймання-передачі активу в управління, і до 
___________ 20__ р. або до дня дострокового припинення (розірвання) договору з 
підстав і в порядку, визначених у договорі.

Акт приймання-передачі активу в управління підписується не пізніше 10 робочих 
днів з дня, що настає за днем підписання договору, за умови отримання управите-
лем дозволу Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання 
(у разі необхідності отримання управителем дозволу Антимонопольного комітету на 
концентрацію суб’єктів господарювання у випадках, передбачених законодавством 
про захист економічної конкуренції).

Сторони узгодили, що підписання договору та/або акта приймання-передачі акти-
ву в управління, який є невід’ємною частиною договору, не є фактом переходу пра-
ва управління та всіх прав, пов’язаних з активом, до управителя. Контроль і всі пра-
ва, пов’язані з активом, переходять до управителя з моменту отримання управителем 
дозволу Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання в ра-
зі, коли така вимога передбачена законодавством про захист економічної конкуренції 
на момент фактичної передачі активу.

4. Передача активу здійснюється шляхом підписання сторонами акта приймання-
передачі активу в управління. 

Передача активу в управління передбачає передачу прав, якими наділений влас-
ник відповідного активу, у частині володіння та користування, але із урахуванням 
обмежень у частині розпоряджання активом та інших обмежень, визначених дого-
вором.

Стандартні умови управління активом
5. Управління активом за договором здійснюється на таких стандартних умовах:
1) збереження (у разі можливості — збільшення) економічної вартості активу, під 

яким сторони розуміють вживання заходів з управління активом, що найбільшою мі-
рою забезпечують збереження економічної вартості активу станом на момент припи-
нення управління ним на тому ж рівні, який був визначений станом на момент при-
йняття активу в управління;

2) ефективність управління активом, під якою сторони розуміють вживання за-
ходів з управління активом, що забезпечують щомісяця надходження до державно-
го бюджету від управління активом у розмірі не меншому, ніж сума щомісячних мі-
німальних очікуваних доходів від управління активом, визначена пунктами 18—31 
цього договору;

3) відкритість і прозорість, під якими сторони розуміють адміністрування упра-
вителем процесів управління активом у спосіб, що забезпечує можливість опера-
тивного обміну інформацією та проведення аналізу інформації про управління ак-
тивом між сторонами; 

4) запобігання корупції, під яким сторони розуміють дотримання сторонами зако-
нодавства у сфері запобігання корупції;

5) строковість управління активом, під якою сторони розуміють вживання заходів 
з управління активом, що передбачають можливість дострокового припинення (розі-
рвання) договору з підстав і в порядку, визначених у договорі.

6. Умови управління активом, визначені пунктом 5 цього договору, застосовують-
ся сукупно до всіх правовідносин, що виникають на підставі договору, зокрема до 
відносин контролю за ефективністю управління активом, а також відносин, що вини-
кають на підставі договору, проте прямо не врегульовані ним чи законодавством або 
в разі нечіткості, суперечності чи юридичної колізії умов договору.

Загальні положення щодо управління активом
7. Управління активом за договором здійснюється управителем в інтересах та-

ких осіб:
1) власника активу — у частині збереження (у разі можливості — збільшення) 

економічної вартості активу, ефективності управління активом з метою забезпечення 
повернення активу власнику в разі надходження винесеного в межах повноважень, 
наданих законом, рішення прокурора або судового рішення, що набрало законної си-
ли, яким скасовано арешт прийнятого в управління активу;

2) держави Україна — у частині збереження та збільшення економічної вартос-
ті активу, ефективності управління активом з метою забезпечення виконання арешту 
активу як заходу забезпечення відповідного кримінального провадження;

3) АРМА — у частині забезпечення виконання функцій і повноважень з управлін-
ня активом, визначених Законом, зокрема забезпечення надходжень до державного 
бюджету від управління ним.

8. Прийняття управителем в управління активу за договором, наявність активу на 
балансі управителя не призводить до виникнення в управителя права власності; ви-
никнення в нього будь-яких не передбачених законодавством переважних прав пе-
ред третіми особами щодо активу; виникнення права відчужувати актив, прийнятий 
ним в управління.

9. Актив має бути відокремлений від іншого майна управителя та обліковувати-
ся управителем на окремому балансі. Щодо такого активу ведеться окремий облік.

10. Розрахунки, пов’язані з управлінням активом, здійснюються на окремому бан-
ківському рахунку (окремому поточному рахунку), за яким управитель не має права 
здійснювати розрахунки, не пов’язані з управлінням активом, якщо інше прямо не пе-
редбачено законодавством.

11. Управління активом здійснюється управителем особисто, без права доручи-
ти іншій особі вчинення від імені управителя дій, необхідних для управління активом.

12. Управління активом _______________________________________________ 
                                                                 (повне найменування юридичної особи, 

______________________________________________________________________
актив якої передається, ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ)

(за переліком згідно з додатком) полягає у здійсненні повноважень власника активу 
у вищих органах управління відповідної юридичної особи в межах переданої управи-
телю частки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, на які на-
кладено арешт і які передано в управління управителю відповідно до умов договору.

13. Управитель під час здійснення повноважень власника активу у вищих органах 
управління відповідної юридичної особи зобов’язаний погоджувати свої дії із влас-
ником такого активу. Така вимога не поширюється на управління активами у винят-
кових випадках, передбачених статтею 211 Закону.

Управитель під час здійснення повноважень власника активу у вищих органах 
управління відповідної юридичної особи не погоджує із власником такого активу свої 
дії щодо управління ним у разі, коли рішенням слідчого судді, суду встановлено, що 
такий актив прямо чи опосередковано належить:

1) Російській Федерації, Республіці Білорусь, Ісламській Республіці Іран;
2) громадянину Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки 

Іран (крім тих, які проживають на території України на законних підставах) або особі, 
яка не є громадянином Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Респу-
бліки Іран, але має місце проживання або провадить основну діяльність на території 
Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки Іран;

3) юридичній особі (її філії, представництву), яку утворено та зареєстровано від-
повідно до законодавства Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Рес-
публіки Іран або місцезнаходженням і місцем провадження основної діяльності якої є 
територія Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки Іран, або 
яку утворено відповідно до законодавства України чи іноземної держави, засновни-
ком, бенефіціаром, членом або учасником (акціонером) якої прямо чи опосередкова-
но є Російська Федерація, Республіка Білорусь, Ісламська Республіка Іран.

Права та обов’язки сторін
14. АРМА має право:
1) вимагати від управителя належного виконання умов договору;
2) здійснювати контроль за ефективністю управління управителем активом відпо-

відно до пунктів 53—58 цього договору та законодавства;
3) відмовлятися в односторонньому порядку від виконання договору шляхом йо-

го дострокового припинення (розірвання) у порядку та на умовах, визначених до-
говором;

4) вимагати від управителя відшкодування в повному обсязі суми завданих збит-
ків чи інших майнових втрат за невиконання або неналежне виконання умов дого-
вору; 

5) вживати необхідних заходів до усунення порушень під час управління активом;
6) вимагати подання управителем та одержувати від управителя щомісяця звіт 

про управління активом, а також будь-яку іншу інформацію та документи згідно з 
умовами договору, що стосуються управління активом, у порядку, визначеному до-
говором і Законом;

7) одержувати від управителя інформацію про рух коштів (транзакцій) за певний 
період на окремих поточних рахунках, відкритих управителем на виконання умов до-
говору, у вигляді банківської виписки з рахунка або інших банківських документів; 

8) заборонити управителю шляхом направлення повідомлення у письмовій фор-
мі здійснення будь-яких банківських операцій, пов’язаних з управлінням активом, на 
строк до 10 робочих днів з дня отримання управителем такого повідомлення — у ра-

зі виявлення будь-яких недостовірних відомостей, розбіжностей у звіті, поданому 
управителем, та/або інших документах, поданих відповідно умов договору;

9) відмовитися від внесення змін до договору в разі ініціювання управителем змін 
до нього;

10) ініціювати проведення позачергової інвентаризації активу з метою встанов-
лення стану його збереження, яка повинна бути проведена управителем за участю 
представників АРМА у строк не пізніше ніж 10 робочих днів з дати отримання вимоги;

11) стягувати з управителя неустойку за неналежне виконання або невиконання 
умов договору, зокрема несвоєчасне повернення активу з управління, а також завда-
ні збитки та заподіяну шкоду;

12) вимагати відповідно до умов договору сплати неустойки (пені, штрафу), 10 
відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційних втрат 
за весь час прострочення, а також відшкодування збитків за порушене управителем 
зобов’язання, визначене в договорі;

13) на відшкодування управителем у повному обсязі шкоди, заподіяної активу, 
переданому в управління, внаслідок рішень управителя, його дій чи бездіяльності.

15. АРМА зобов’язане:
1) сприяти управителю в належному виконанні умов договору в межах та у спосіб, 

що визначені Законом, відповідно до функцій і повноважень, передбачених Законом;
2) подавати управителю документи та надавати інформацію, необхідну для здій-

снення управління активом, у разі їх наявності, а за відсутності таких документів та 
інформації — сприяти управителю в їх отриманні або відновленні;

3) приймати від управителя звітність про управління активом;
4) розглядати звернення управителя про погодження необхідних витрат для 

управління активом, які не передбачені договором як постійні види витрат, а також 
інші звернення управителя не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дня їх отри-
мання (строк може бути продовжений за обґрунтованим письмовим повідомленням 
АРМА).

16. Управитель має право:
1) управляти активом відповідно до Закону та установчих документів, що поля-

гає у здійсненні повноважень власника активу у вищих органах управління відповід-
ної юридичної особи в межах належної управителю частки у статутному (складеному 
або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, на які накладено арешт і які передано в управ-
ління управителю відповідно до умов договору;

2) визначати самостійно зміст і спрямування заходів з управління активом щодо 
володіння, користування та/або розпоряджання активом із урахуванням умов, визна-
чених пунктом 5 цього договору;

3) здійснювати повноваження і мати всі права власника активу, зокрема, але не 
виключно залежно від виду активу, реалізовувати права та повноваження, визначені 
Законами України «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю» і 
«Про акціонерні товариства», Цивільним кодексом України, а також передбачені ін-
шим законодавством і статутом відповідної юридичної особи із урахуванням вимог 
та обмежень, встановлених законодавством і договором;

4) одержувати винагороду (плату) за управління активом у розмірі та порядку, пе-
редбачених договором, а також — право на відшкодування необхідних витрат;

5) брати участь в управлінні юридичною особою, частка у статутному (складено-
му або пайовому) капіталі чи акції, паї якої передані в управління управителю за пе-
реліком згідно з додатком, зокрема, але не виключно: вчиняти всі дії, що можуть ви-
магатися, бути необхідними або належними для скликання та проведення загаль-
них зборів учасників; ознайомлюватися з усіма документами, пов’язаними із поряд-
ком денним таких зборів; пропонувати (вносити) зміни до порядку денного; бути за-
реєстрованим для участі; бути присутнім на них; брати участь в обговоренні, розгля-
ді окремих та всіх питань порядку денного і голосувати з таких питань у порядку, ви-
значеному (залежно від виду активу) Законами України «Про товариства з обмеже-
ною та додатковою відповідальністю» і «Про акціонерні товариства», Цивільним ко-
дексом України і статутом відповідної юридичної особи; підписувати заяви, листи, 
повідомлення, вимоги, клопотання, протоколи реєстрації учасників для участі в та-
ких зборах, протоколи, рішення та будь-які інші документи загальних зборів учасни-
ків, пов’язані з управлінням активом;

6) вносити зміни до установчого документа юридичної особи (статуту, положен-
ня), що оформлюються шляхом викладення його в новій редакції, лише в разі, ко-
ли такі зміни зумовлені змінами в законодавстві та є необхідними для виконання ви-
мог Закону;

7) одержувати будь-яку інформацію про діяльність юридичної особи, на частку 
у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акції, паї якої накладено арешт 
і які передані в управління управителю за переліком згідно з додатком, у порядку, 
встановленому установчим документом;

8) брати участь у розподілі прибутку юридичної особи, на частку у статутному 
(складеному або пайовому) капіталі чи акції, паї якої накладено арешт і які переда-
ні в управління управителю за переліком згідно з додатком, та одержувати відповід-
ну частину прибутку юридичної особи (дивіденди тощо) на рахунок, відкритий у бан-
ку, відповідно до умов договору;

9) відмовитися від виконання договору в порядку та на умовах, визначених до-
говором.

17. Управитель зобов’язаний:
1) прийняти від АРМА актив за актом приймання-передачі активу в управління 

(після укладення договору за умови наявності дозволу Антимонопольного комітету 
на концентрацію суб’єктів господарювання в разі, коли така вимога передбачена за-
конодавством про захист економічної конкуренції на момент фактичної передачі ак-
тиву) у дату і час, визначені в письмовому повідомленні АРМА (надсилається упра-
вителю не пізніше ніж за два робочих дні до дня приймання-передачі активу в управ-
ління), і здійснювати управління активом відповідно до умов договору та орієнтовно-
го плану управління активом;

2) виконувати зобов’язання належним чином і в установлені строки відповідно 
до умов договору;

3) повідомляти під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних з управ-
лінням активом, особам, із якими він вчиняє правочин, про те, що він є управителем, 
а не власником активу і діє на підставі договору управління активом, укладеного із 
АРМА, відповідно до норм Цивільного кодексу України та Закону;

4) вчиняти такі дії та надавати АРМА підтвердження в письмовій формі щодо їх 
вчинення шляхом подання засвідчених копій документів:

стати на облік протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта при-
ймання-передачі активу в управління в контролюючих органах як платник податків, 
відомості про якого не підлягають внесенню до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, — і за резуль-
татом виконання подати засвідчену копію форми № 34-ОПП;

відкрити протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта прийман-
ня-передачі активу в управління окремий поточний рахунок у банку для здійснення 
розрахунків, пов’язаних з управлінням активом, — і за результатом виконання пода-
ти довідку про відкриття окремого поточного рахунка для здійснення розрахунків, 
пов’язаних з управлінням активом;

застрахувати протягом 15 календарних днів з дня підписання сторонами акта при-
ймання-передачі активу в управління активи на користь АРМА на вартість, визначену 
у звіті про оцінку майна. Протягом п’яти календарних днів з дня страхування:

- подати засвідчені копії укладеного договору страхування активу та договору 
страхування відповідальності перед третіми особами разом із копією документа, що 
підтверджує своєчасне та повне здійснення оплати управителем страхових плате-
жів. Факт укладення договору страхування може посвідчуватися страховим полісом 
(сертифікатом);

- забезпечити дію договорів страхування протягом строку дії цього договору шля-
хом пролонгації або укладення нових договорів страхування;

5) надати не пізніше п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення, звернення 
або запиту АРМА посадовим особам:

доступ до оригіналів (для огляду) або засвідчені управителем копії будь-яких до-
кументів, а також іншої інформації, пов’язаної з управлінням активом;

доступ, повний і безперешкодний, до активу, зокрема для здійснення безпосеред-
нього огляду та контролю за його використанням;

6) повернути актив АРМА в порядку, строки і на умовах, визначених умовами до-
говору та/або Законом;

7) на вимогу АРМА:
сплатити неустойку (пеню, штраф), інфляційні втрати за весь час прострочення, 

10 відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення, а також відшкодува-
ти збитки за порушення управителем зобов’язань, визначених у договорі; 

відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому управителю 
в управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

8) повідомляти АРМА:
протягом одного дня з дня виникнення відносин контролю щодо управителя із 

сторони власника активу чи пов’язаних із ним осіб у значенні, визначеному статтею 1 
Закону України «Про захист економічної конкуренції»;

протягом одного дня з дня набуття власником активу або пов’язаною із ним фі-
зичною особою статусу кінцевого бенефіціарного власника (контролера) щодо упра-
вителя у значенні, визначеному пунктом 30 частини першої статті 1 Закону України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

9) повідомити АРМА в письмовій формі про наявність інформації щодо прав тре-
тіх осіб на актив або будь-яких інших претензій, застережень, повідомлень щодо ак-
тиву, загроз настання негативних наслідків або страхових ризиків — не пізніше п’яти 
робочих днів з дня виявлення або одержання інформації;

10) подавати щомісяця/щокварталу/щороку звіт про результати управління акти-
вом (щомісяця до 20 числа (включно) наступного періоду; щокварталу не пізніше ніж 
до 20 числа (включно) місяця, що настає за звітним періодом; щороку не пізніше 20 

січня року, що настає за звітним періодом), що за змістом відповідає умовам дого-
вору та вимогам законодавства;

11) проводити щомісяця/щокварталу/щороку визначення фінансових результатів 
від управління активом шляхом розрахунку сум доходів, необхідних витрат, плати 
(винагороди) управителя та надходжень до державного бюджету.

Забезпечувати перерахування сум надходжень до державного бюджету в установ-
лені договором строки. 

У разі недосягнення очікуваних результатів від управління активом відповідно до 
умов договору забезпечувати сплату надходжень до державного бюджету в розмірі 
мінімального щомісячного/щоквартального/ щорічного розміру надходжень до дер-
жавного бюджету (далі — гарантійний платіж), розрахованого відповідно до пункту 
26 цього договору, за рахунок власних коштів та/або плати (винагороди) управителя;

12) припинити здійснення будь-яких банківських операцій за окремим поточним 
рахунком, відкритим згідно з абзацом третім підпункту 4 пункту 17 цього договору, у 
разі одержання повідомлення АРМА згідно з підпунктом 8 пункту 14 цього договору 
на строк, визначений у повідомленні;

13) виконувати належно договірні зобов’язання, передбачені істотними умовами 
(вимогами) договору та Законом;

14) оплатити за рахунок власних коштів вартість нотаріальних дій, вчинення яких 
пов’язане з виконанням умов договору;

15) отримати дозвіл Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів гос-
подарювання відповідно до законодавства про захист економічної конкуренції (у ра-
зі необхідності); 

16) відшкодувати за рахунок власних коштів протягом п’яти робочих днів з да-
ти одержання рахунків витрати на оплату послуг з проведення оцінки активу і забез-
печення рецензування звіту про оцінку майна, що визначено пунктом 2 цього дого-
вору, у сумі ______________ гривень (_____________________________ гривень).

                     (цифрами)                                                 (словами)
Розмір і форма плати за управління активом, порядок розрахунку та граничні 

розміри витрат на управління, порядок та строки перерахування  
доходу від управління активом

18. Дохід за місяць/квартал/рік від управління активом розраховується з части-
ни чистого прибутку юридичної особи (товариства з обмеженою відповідальністю), 
на частку у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акції, паї якої накла-
дено арешт та які передано в управління за договором, що сплачується такою юри-
дичною особою як дивіденди управителю активу пропорційно розміру частки, отри-
маної ним в управління.

Розмір доходу від управління активом визначається управителем на підставі рі-
шення загальних зборів учасників товариства з обмеженою відповідальністю (това-
риства з обмеженою та додатковою відповідальністю та/або акціонерного товари-
ства) про розподіл чистого прибутку юридичної особи, на частку у статутному (скла-
деному або пайовому) капіталі чи акції, паї якої накладено арешт і які передано в 
управління за цим договором, прийнятого відповідно до вимог законодавства та ста-
туту такої юридичної особи за даними показників її фінансової звітності, складеної в 
установленому порядку.

Дохід від управління активом визначається управителем відповідно до умов цьо-
го договору.

У разі відсутності у звітному місяці управління активом рішення загальних збо-
рів учасників товариства з обмеженою відповідальністю (товариства з обмеженою 
та додатковою відповідальністю та/або акціонерного товариства) про розподіл чи-
стого прибутку юридичної особи, на частку у статутному (складеному або пайовому) 
капіталі чи акції, паї якої накладено арешт та які передано в управління за цим дого-
вором, розмір доходу від управління активом визнається на рівні 0 (нуль) гривень.

19. Управитель має право щомісяця/щокварталу/щороку на одержання пла-
ти (винагороди). Щомісяця/щокварталу/щороку розмір плати (винагороди) стано-
вить ________________ відсотків розміру чистого доходу, який буде отримано від

  (цифрами та словами)
управління активом за місяць/квартал/рік, із урахуванням податку на додану вартість.

Розмір відсотків плати (винагороди) розраховується за такою формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де П — розмір відсотків плати (винагороди); 
ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений перемож-

цем за результатами відбору управителя активу; або яка зазначається згідно з рішен-
ням Кабінету Міністрів України (застосовується в разі передачі активу в управління на 
підставі рішення Кабінету Міністрів України у виняткових випадках, визначених пунк-
тами 1—3 частини першої статті 211 Закону).

20. Необхідні витрати управителя для включення їх щомісяця до звіту управите-
ля — зменшення обсягу коштів внаслідок фактичного понесення управителем об-
ґрунтованих витрат у грошовій формі, що здійснюються як компенсація вартості то-
варів (робіт, послуг), придбаних управителем для їх подальшого використання, з ме-
тою збереження вартості активу, збільшення його економічної вартості або продажу 
товарів (робіт, послуг), які виготовляються (виконуються, надаються) із використан-
ням активу, переданого в управління, з метою одержання прибутку від проваджен-
ня господарської діяльності з управління активом, обов’язкових витрат, розмір і не-
обхідність понесення яких погоджено із АРМА в установленому договором порядку.

Необхідні витрати здійснюються відповідно до умов договору. До необхідних ви-
трат належать такі види витрат:

1) фактично понесені витрати — витрати, оплачені управителем у грошовій фор-
мі за товари (роботи, послуги), придбання та оприбуткування яких підтверджено на-
лежно оформленими первинними документами, а в разі сплати податку на додану 
вартість у складі їх вартості — податковими накладними, зареєстрованими у строки, 
встановлені Податковим кодексом України, в Єдиному реєстрі податкових наклад-
них;

2) обґрунтовані витрати — витрати, які можуть бути віднесені безпосередньо до 
певного активу в межах збереження (у разі можливості — збільшення) його еконо-
мічної вартості або виду товарів (робіт, послуг), що виготовляються (виконуються, 
надаються) управителем із використанням активу, наданого в управління, та є еко-
номічно доцільними за принципом співвідношення понесених витрат із очікувани-
ми доходами;

3) обов’язкові витрати — витрати, понесення яких зумовлено видом активу і які 
можуть бути не пов’язаними з одержанням доходів, зокрема такі, як: податки, збо-
ри та інші обов’язкові платежі, а також, зокрема, але не виключно вартість електрич-
ної і теплової енергії;

4) постійні види витрат — витрати, вид яких визначений сторонами в договорі як 
необхідні для забезпечення належного управління активом;

5) погоджені витрати — витрати, які понесені управителем у зв’язку з виконанням 
умов договору, відображені у звіті управителя, розмір і вид яких погоджений АРМА 
за результатом здійснення заходів контролю;

6) інші види витрат — витрати, які згідно з договором не віднесені до постійних 
видів витрат, а їх вид, обсяг і строки понесення підлягають погодженню управите-
лем із АРМА. 

Понесення інших витрат погоджується АРМА за умови, що такі витрати є необхід-
ними для досягнення цілей управління активом, економічно обґрунтованими, ефек-
тивними та спрямованими на досягнення цілей управління активом, визначених в 
орієнтовному плані управління активом.

21. Платежі, визначені в договорі як такі, що здійснюються управителем за ра-
хунок власних коштів, не включаються до складу необхідних витрат і не відшкодо-
вуються.

22. Обсяг витрат управителя, що підлягає погодженню, включає:
1) види постійних витрат:
витрати на страхування управителем активу;
витрати на отримання консультаційних, юридичних, оціночних, аудиторських та 

інших фахових послуг, необхідних для забезпечення ефективного управління акти-
вом;

витрати на одержання ліцензій і документів дозвільного характеру, необхідних 
для активів і виконання вимог законодавства;

витрати на оплату праці працівників, витрати на обов’язкові соціальні виплати 
працівникам відповідно до законодавства;

витрати на банківські та поштові послуги; 
витрати на реєстрацію активів відповідно до законодавства;
2) інші види витрат, безпосередньо пов’язані з управлінням активом:
витрати на рекламу та дослідження ринку;
витрати на придбання необхідного програмного забезпечення.
23. Види витрат, які управитель вважає за необхідне понести з метою усунення 

або зменшення невигідних майнових наслідків за договором, він попередньо в пись-
мовій формі погоджує згідно з Порядком погодження обсягу витрат управителя ак-
тивом, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 25 лютого 2026 р. № 
256 (Офіційний вісник України, 2026 р., № 23, ст. 1638), і цим договором. 

24. Відшкодуванню із суми щомісячних доходів від управління активом підляга-
ють необхідні витрати, які відповідають умовам підпунктів 1—6 пункту 20 цього до-
говору та передбачені пунктом 22 цього договору.

Граничні розміри витрат на управління — відсоток чистого доходу із урахуван-
ням понесених управителем витрат із зменшенням фінансового результату оподат-
кування. 

25. Розмір надходжень до державного бюджету щомісяця/щокварталу/щороку 
визначається як сума доходів за календарний місяць/квартал/рік, зменшена на суму 
необхідних витрат і плату (винагороду) управителя.

26. Гарантійний платіж становить ____________ гривень ______________ копійок 
                                                            (цифрами та словами)           (цифрами та словами)

без податку на додану вартість.
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Розмір суми гарантійного платежу розраховується:
1) за такою формулою: 

ГП = ОД – (ОД Х П), 
де ГП — гарантійний платіж;

ОД — сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом 
(у гривнях); 

П — розмір відсотків з доходів від управління активом.
Щоб розрахувати розмір відсотків з доходів від управління активом, треба ціну 

остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений переможцем за результа-
тами відбору управителя активу, поділити на 10 000 (П = ЦПТ : 10 000).

Сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом 
(у гривнях) становить ______________ гривень ______________ копійок; або 
	                     (цифрами та словами)             (цифрами та словами)

2) згідно з розподілом дивідендів; або
3) згідно з орієнтовним планом управління активом.
У разі коли звітний період становить неповний календарний місяць, сума гаран-

тійного платежу, передбачена цим пунктом, розраховується та сплачується пропо-
рційно до фактичної кількості днів управління активом за договором у такому звіт-
ному періоді. 

27. У разі коли розмір суми надходжень до державного бюджету, розрахований 
згідно з пунктом 25 цього договору, є меншим, ніж сума гарантійного платежу, ви-
значена пунктом 26 цього договору, управитель зобов’язується забезпечити надхо-
дження до державного бюджету суми гарантійного платежу в повному обсязі шля-
хом оплати визначеної різниці за рахунок власних коштів та/або суми плати (винаго-
роди) управителя чи її сплати в повному обсязі за рахунок власних коштів управите-
ля в разі недосягнення очікуваних результатів управління активом або згідно з орієн-
товним планом управління активом.

28. Надходження до державного бюджету, зокрема гарантійний платіж, спла-
чуються щомісяця/щокварталу/щороку управителем з дати прийняття активу від  
АРМА, що підтверджується актом приймання-передачі активу в управління, і до дня 
повернення його АРМА, що підтверджується актом приймання-передачі активу з 
управління.

29. Управитель активу щомісяця/щокварталу/щороку самостійно проводить роз-
рахунок доходу за місяць/квартал/рік, необхідних витрат, плати (винагороди) із ура-
хуванням податку на додану вартість і суми надходжень до державного бюдже-
ту. Управитель активу протягом поточного місяця/кварталу/року управління акти-
вом сплачує гарантійний платіж, визначений пунктом 26 цього договору, і щоміся-
ця до 20 числа (включно) наступного періоду, щокварталу не пізніше ніж до 20 чис-
ла (включно) місяця, що настає за звітним періодом, або щороку не пізніше 20 січ-
ня року, що настає за звітним періодом, перераховує остаточну суму надходжень до 
державного бюджету за звітний місяць/квартал/рік із урахуванням уже сплаченого 
гарантійного платежу.

30. Надходження до державного бюджету перераховуються за такими реквізита-
ми: отримувач коштів; код класифікації доходів бюджету; код отримувача (ідентифі-
каційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ); найменування банку отримувача; 
міжнародний номер банківського рахунка IBAN.

31. Датою припинення обов’язків управителя щодо нарахування та сплати над-
ходжень до державного бюджету за управління активом є дата передачі активу від 
управителя АРМА, що підтверджується підписанням сторонами акта приймання-пе-
редачі активу з управління, та в інших випадках, передбачених цим договором і За-
коном.

Строк дії договору та умови його зміни, припинення (розірвання)
32. Договір набирає чинності з дня його підписання сторонами, але не раніше да-

ти, що настає за днем отримання дозволу Антимонопольного комітету на концентра-
цію суб’єктів господарювання у випадках, передбачених законодавством про захист 
економічної конкуренції. Договір є укладеним з дня отримання управителем дозволу 
Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання в разі, коли 
така вимога передбачена законодавством на момент фактичної передачі активу (за-
значається в разі необхідності отримання управителем дозволу Антимонопольного 
комітету на концентрацію суб’єктів господарювання).

33. Дія договору припиняється ________ 20___ р. або на дату його достроково-
го припинення (розірвання) у випадках та порядку, визначених цим договором і За-
коном (або до_________________________________________________________

                   (зазначається одна із обставин, визначених 
______________________________________________________________________
 пунктами 1—3 частини першої статті 211 Закону, у разі передачі активів в управління на підставі 

_____________________________________________________________________),
    рішення Кабінету Міністрів України у виняткових випадках) 

а в частині виконання управителем фінансових зобов’язань і зобов’язань щодо збе-
реження та повернення активу АРМА — до їх повного виконання.

34. У разі надходження винесеного в межах повноважень, наданих Законом, рі-
шення прокурора або судового рішення, що набрало законної сили, яким скасовано 
арешт активу, прийнятого в управління, та/або скасовано передачу активу в управ-
ління АРМА, або скасовано його конфіскацію, спеціальну конфіскацію; іншого судо-
вого рішення про його стягнення в дохід держави або скасування ухвали про переда-
чу такого активу в управління АРМА; або судового рішення, що набрало законної си-
ли, про визнання договору недійсним або припиненим (розірваним) АРМА протягом 
одного робочого дня повідомляє управителю про дострокове припинення управління 
активом, який перестав бути предметом управління, зокрема перестав бути арешто-
ваним та/або вибув з управління АРМА, із наданням копій відповідних рішень проку-
рора або судових рішень.

Управитель активу протягом п’яти робочих днів, що настають за датою надхо-
дження повідомлення від АРМА, зобов’язаний: 

1) припинити управління активом (при цьому забезпечити його належне збере-
ження до дня підписання сторонами акта приймання-передачі активу з управління 
або передачі активу Фонду державного майна або іншому органу державної влади, 
суб’єкту господарювання державного сектору економіки за актом приймання-пере-
дачі активу з управління в разі, коли винесено судове рішення про стягнення активу 
в дохід держави в порядку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції»);

2) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими упра-
вителем, проведення із ними відповідних розрахунків, пов’язаних з управлінням ак-
тивом;

3) провести розрахунки та перерахування згідно з пунктами 18—31 цього догово-
ру, скласти і подати звіт за звітний період управління (місяць/ квартал/рік) із ураху-
ванням фактичної дати його завершення.

Протягом одного дня з дня виконання управителем зазначених обов’язків АРМА 
надсилає управителю на адресу електронної пошти повідомлення про дату, час і міс-
це (адресу) підписання акта приймання-передачі активу з управління, який управи-
тель зобов’язаний підписати.

Управитель зобов’язаний прибути у визначені час, дату до місця для підписан-
ня акта приймання-передачі активу з управління, підписання додаткового догово-
ру до договору (крім випадків, коли договір визнаний судом недійсним або припи-
неним (розірваним).

У разі винесення судового рішення про стягнення активу в дохід держави в поряд-
ку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції», дія договору припиняєть-
ся з дня прийняття активу в управління Фондом державного майна або іншим орга-
ном державної влади, суб’єктом господарювання державного сектору економіки, ви-
значеним Кабінетом Міністрів України відповідно до Закону України «Про санкції».

35. У разі надходження до АРМА з відповідним зверненням прокурора ухва-
ли слідчого судді або суду про управління арештованим активом шляхом реалізації 
або копії письмової згоди власника на передачу активу для реалізації, правильність 
якої засвідчено нотаріально (справжність підпису на якій засвідчено нотаріально),  
АРМА в односторонньому порядку відмовляється від виконання договору шляхом 
його дострокового припинення (розірвання) або ініціює внесення змін щодо припи-
нення управління відповідним активом і здійснює заходи з реалізації активу. АРМА 
протягом одного робочого дня повідомляє про надходження зазначених документів 
управителю активу шляхом надсилання на адресу електронної пошти повідомлення 
про початок вжиття заходів з реалізації арештованого активу за переліком згідно з 
додатком із додаванням відповідних судових рішень або письмової згоди власника.

Протягом трьох робочих днів з дня визначення суб’єкта підприємницької діяль-
ності, що здійснюватиме реалізацію активу, АРМА надсилає управителю на адресу 
електронної пошти повідомлення про дату, час і місце (адресу) підписання акта при-
ймання-передачі активу з управління, який управитель зобов’язаний підписати.

Управління активом з дня підписання акта приймання-передачі активу з управ-
ління припиняється.

36. АРМА має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання дого-
вору шляхом його дострокового припинення (розірвання) у разі виникнення обста-
вин щодо зміни способу управління активом шляхом його реалізації або встановлен-
ня неналежного управління активом, або в разі:

1) порушення управителем стандартних умов управління активом, визначених 
пунктами 5 і 6 цього договору; 

2) порушення управителем договірних зобов’язань;
3) виявлення відомостей про одну або кілька таких обставин:
невідповідність досягнутих результатів управління активом очікуваним результа-

там від управління;
понесення управителем витрат, які не є обґрунтованими, у зв’язку з управлінням 

активом;
неперерахування, неповне перерахування (не в тому розмірі, що визначений цим 

договором) або несвоєчасне перерахування до державного бюджету надходжень від 
управління активом; 

4) факту включення управителем до щомісячного звіту сум витрат, які не відпо-
відають вимогам пунктів 18—31 цього договору, зокрема, але не виключно: постій-

них витрат, які за своїм розміром не є обґрунтованими; інших витрат, понесення, вид 
і розмір яких не були попередньо погоджені АРМА; необхідних витрат, які фактич-
но понесено не було; необхідних витрат, щодо яких відсутній факт оприбуткування 
(отримання) товарів (робіт, послуг); необхідних витрат, не підтверджених первинни-
ми документами;

5) оплати управителем інших видів витрат без попереднього в письмовій формі 
погодження видів витрат та/або розміру витрат із АРМА;

6) спроби відчуження активу або його частини управителем;
7) надання управителем завідомо недостовірної інформації або неправдивих за-

певнень;
8) неможливості управителя здійснювати управління активом, зокрема, але не 

виключно: невиконання умов договору внаслідок браку компетенції, професійних 
знань або вмінь, що призвело до неналежного виконання зобов’язань за цим дого-
вором, зокрема невідповідності досягнутих результатів двох і більше звітних періо-
дів управління активом очікуваним результатам управління, визначеним в орієнтов-
ному плані управління активом;

9) державної реєстрації рішення про припинення юридичної особи, яка є упра-
вителем (або державної реєстрації припинення підприємницької діяльності фізич-
ної особи — підприємця в разі, коли управителем є фізична особа — підприємець);

10) встановлення невиконання управителем істотних умов (вимог) договору про-
тягом більш як двох місяців;

11) встановлення наявності в управителя потенційного або реального конфлік-
ту інтересів;

12) встановлення, що управитель активом є особою, пов’язаною із власником 
арештованого активу, підозрюваним, обвинуваченим у відповідному кримінальному 
провадженні, відповідачем у справі про визнання необґрунтованим активу та його 
стягнення в дохід держави;

13) інших порушень, що свідчать про неефективне управління управителем ак-
тивом;

14) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вар-
тості активу: актив протягом одного року втрачає 50 або більше відсотків своєї вар-
тості;

15) після усунення обставин, визначених пунктами 1—3 частини першої статті 211 
Закону (обставини негативного характеру) (зазначається в разі передачі активів в 
управління на підставі рішення Кабінету Міністрів України за наявності обставин, ви-
значених пунктами 1—3 частини першої статті 211 Закону).

37. Дострокове припинення (розірвання) договору за односторонньою відмовою 
АРМА від виконання договору з підстав, визначених пунктом 36 цього договору, здій-
снюється в такому порядку:

АРМА направляє управителю письмове повідомлення про початок вжиття заходів 
щодо подальшої відмови від виконання договору шляхом його дострокового припи-
нення (розірвання) невідкладно, але не пізніше, ніж протягом трьох робочих днів з 
дня встановлення хоча б однієї підстави для відмови від виконання договору, визна-
ченої пунктом 36 цього договору, в якому визначає дату складання акта прийман-
ня-передачі активу з управління, що повинна бути визначена не раніше ніж за 10 ка-
лендарних днів з дати відправлення повідомлення про початок вжиття заходів що-
до подальшої відмови від виконання договору, а також зазначається дата, час і місце 
(адреса) для підписання додаткового договору до договору (крім випадків, коли до-
говір визнаний судом недійсним або припиненим (розірваним).

38. Управитель з дати одержання повідомлення про початок вжиття захо-
дів щодо подальшої відмови від виконання договору зобов’язаний протягом 
__________________ календарних днів:

1) не здійснювати укладення нових договорів і правочинів, пов’язаних з управ-
лінням активом;

2) внести зміни в усі договірні зобов’язання та правочини, пов’язані з управлін-
ням активом, визначивши право на їх дострокове розірвання протягом 10 календар-
них днів з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів щодо подаль-
шої відмови від виконання договору;

3) забезпечити поступове завершення діяльності з управління активом, а також 
повне завершення протягом 10 календарних днів з дати одержання повідомлення 
про початок вжиття заходів щодо подальшої відмови від виконання договору;

4) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими праців-
никами, проведення з ними відповідних розрахунків;

5) забезпечити у строки, встановлені АРМА, складання та підписання із своєї сто-
рони акта приймання-передачі активу з управління;

6) прибути у визначені АРМА час, дату до місця підписання додаткового догово-
ру до договору.

39. Управитель має право достроково відмовитися від виконання договору у 
зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом.

Під неможливістю управителя здійснювати управління активом слід розуміти на-
стання події або вчинення дії, які роблять очевидною неможливість подальшої учас-
ті в договорі управителя, зокрема ліквідація, банкрутство, припинення суб’єкта під-
приємницької діяльності. 

Управитель у зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом надсилає 
АРМА повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливістю 
управителя здійснювати управління активом і надає відповідні пояснення (подає до-
кументи). Таке повідомлення повинно бути отримано АРМА не пізніше ніж за три мі-
сяці до дати припинення (розірвання) договору.

АРМА протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення про відмову від 
виконання договору у зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління 
активом надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору або повідомлення про те, що управитель 
надіслав повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливіс-
тю управителя здійснювати управління активом, зміст якого суперечить умовам цьо-
го договору, що вважається неналежним повідомленням і не породжує відповідних 
правових наслідків для іншої сторони.

40. У зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління активом сторо-
ни укладають додатковий договір до договору в такому порядку:

АРМА надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору, а також повідомляє дату припинення (ро-
зірвання) договору, дату, час і місце (адресу) для підписання додаткового договору 
до договору і дату складання акта приймання-передачі активу з управління, що пови-
нна бути визначена не раніше ніж за 10 календарних днів з дати відправлення тако-
го повідомлення управителю.

За визначеними датами сторони підписують акт приймання-передачі активу з 
управління і додатковий договір до договору.

41. Управитель, підписуючи договір, погоджується на припинення (розірван-
ня) договору в разі односторонньої відмови АРМА від виконання договору та 
зобов’язаний у повному обсязі виконати свої обов’язки за договором.

42. Управитель, підписуючи договір погоджується, що в разі його неприбуття в 
установлені дату і час до визначеного місця для підписання додаткового договору до 
договору договір вважається (є) достроково припиненим (розірваним) за датою, ви-
значеною в повідомленні АРМА про дату припинення (розірвання) договору. 

43. З метою оприлюднення інформації про факт припинення (розірвання) дого-
вору АРМА може не пізніше трьох робочих днів з дати припинення (розірвання) до-
говору оприлюднити оголошення про дострокове припинення (розірвання) догово-
ру на своєму офіційному веб-сайті, яке також надсилається управителю на адресу 
електронної пошти.

Заяви та гарантії сторін
44. Сторони засвідчують, що цей договір укладений за наявності доброї волі, ро-

зуміння та згоди сторін з метою досягнення і дотримання всіх стандартних умов 
управління активом, визначених пунктами 5 і 6 цього договору.

45. Управитель запевняє, що має вжити або буде вживати всіх можливих і необ-
хідних заходів до отримання всіх передбачених законодавством документів дозвіль-
ного характеру, ліцензій або інших документів, необхідних для управління активом.

46. Управитель запевняє, що в нього є працівники із відповідним досвідом робо-
ти, необхідним рівнем професійних знань і вмінь.

47. Управитель запевняє, що станом на день укладення цього договору:
1) власник активу або пов’язані із ним особи не є кінцевими бенефіціарними влас-

никами (контролерами) щодо управителя у значенні, визначеному в Законі України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

2) в управителя та власника активу або пов’язаних із ним осіб відсутні відноси-
ни контролю у значенні, визначеному в Законі України «Про захист економічної кон-
куренції».

48. Управитель запевняє, що не може бути, не був і не є особою, щодо якої мо-
жуть бути застосовані санкції в порядку, визначеному Законом України «Про санк-
ції», та/або будь-яким чином пов’язаний із діяльністю, зокрема фінансуванням або 
матеріально-технічним забезпеченням діяльності, держави-агресора, що пов’язана із 
збройною агресією проти України чи окупацією/анексією її території.

49. Управитель запевняє, що він:
1) не підпадає під підстави для застосування санкцій, встановлених Законом Укра-

їни «Про санкції»;
2) не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь/ Ісламської Рес-

публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); 
3) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; 
4) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства, членом або учасником (акціонером), що має частку в її статутному капіталі 
10 і більше відсотків, якої є Російська Федерація/ Республіка Білорусь/Ісламська Рес-
публіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Рес-

публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), 
або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства 
Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, 
коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА;

5) не має незнятої та/або непогашеної судимості;
6) не внесений до переліку осіб, пов’язаних із здійсненням терористичної діяль-

ності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції.
Орієнтовний план управління активом

50. Управління активом передбачає виконання орієнтовного плану управління ак-
тивом як комплексу заходів з управління активом, які здійснює управитель з метою 
збереження (у разі можливості — збільшення) його економічної вартості, одержання 
щомісяця доходів від управління активом у розмірі очікуваних результатів (або біль-
ших від очікуваних), що забезпечують оплату необхідних витрат, плату (винагоро-
ду) управителя, а також перерахування надходжень до державного бюджету в розмі-
рі очікуваних результатів управління активом, а за період строку дії договору не при-
зводять до одержання негативних економічних результатів (перевищення суми необ-
хідних витрат над доходами від управління).

51. Комплекс заходів  з управління активом, які здійснює управитель, зокрема, 
передбачає:

1) здійснення ефективного управління активом із належним виконанням 
зобов’язань за договором;

2) одержання доходів від управління активом у розмірі, що забезпечує оплату не-
обхідних витрат, плату (винагороду) управителя та перерахування надходжень до 
державного бюджету у розмірі очікуваних доходів або більше;

3) управління активом на підставі цього договору без довіреності;
4) обов’язок управителя під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних 

з управлінням активом, повідомляти особам, із якими він вчиняє правочини, про те, 
що він є управителем, а не власником майна;

5) здійснення управління активом із забезпеченням його збереження та збере-
ження його економічної вартості, а в разі можливості — збільшення;

6) відповідність досягнутих результатів управління активом і співвідношення їх із 
очікуваними результатами такого управління відповідно до умов договору та орієн-
товного плану управління активом;

7) понесення управителем обґрунтованих витрат, які виникли у зв’язку з управ-
лінням активом.

52. Зміни до орієнтовного плану управління активом вносяться за ініціативою АР-
МА або управителя відповідно до пунктів 11—15 Порядку та строків розроблення, за-
твердження, внесення змін до орієнтовного плану управління активом, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2025 р. № 1540 (Офіцій-
ний вісник України, 2025 р., № 99, ст. 6934).

Контроль за ефективністю управління активом
53. АРМА проводить щомісяця перевірку ефективності управління активом, пере-

даним АРМА в управління управителю.
54. Перевірка ефективності управління активом проводиться відповідно до По-

рядку здійснення контролю за ефективністю управління активами, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 5 лютого 2026 р. № 136 (Офіційний вісник 
України, 2026 р., № 17, ст. 1196), та істотних умов (вимог) договору.

55. Під час проведення перевірки ефективності управління активом АРМА переві-
ряє, зокрема, але не виключно: 

1) повноту і достовірність показників щомісячної звітності управителя;
2) вжиття управителем всіх необхідних заходів з метою забезпечення збереження 

активу та його економічної вартості;
3) види та обсяг обґрунтованості витрат, здійснених управителем у зв’язку з 

управлінням активом; 
4) обсяг відрахувань плати (винагороди) управителя;
5) фактичний стан активу та його цільове використання;
6) своєчасність і повноту розрахунків і платежів за договором;
7) дотримання управителем істотних умов (вимог) договору;
8) досягнуті результати управління активом і співвідношення їх з очікуваними ре-

зультатами управління активом відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом;

9) дотримання вимог законодавства під час управління активом.
56. Звіт про результати управління активом подається управителем до АРМА що-

місяця до 20 числа (включно) наступного періоду, щокварталу не пізніше ніж до 20 
числа (включно) місяця, що настає за звітним періодом, або щороку не пізніше 20 
січня року, що настає за звітним періодом, і має містити таку інформацію та доку-
менти:

1) звіт про результати управління активом, що містить інформацію про фактич-
не використання коштів із зіставленням планових і фактичних показників витрат та 
їх обґрунтованість;

2) сума отриманого доходу у зв’язку з управлінням активом;
3) сума податків, сплачених управителем до державного бюджету у зв’язку з 

управлінням активом;
4) сума здійснених необхідних витрат і засвідчені управителем копії документів, 

що їх підтверджують (договори, акти, накладні тощо);
5) розрахунок плати (винагороди) управителя;
6) розрахунок суми надходжень до державного бюджету;
7) засвічена управителем копія податкової декларації з податку на додану вартість 

за звітний період із підтвердженням її прийняття контролюючими органами;
8) банківська виписка за звітний місяць щодо руху коштів на окремому поточному 

рахунку, відкритому для здійснення розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;
9) копія документа про перерахування до державного бюджету надходжень у 

зв’язку з управлінням активом;
10) інформація про стан виконання зобов’язань за договорами страхування ак-

тиву;
11) інша інформація, визначена цим договором.
57. Управитель складає та подає в повному обсязі фінансову звітність, яка, зокре-

ма, повинна містити в частині, що стосується управління активом: баланс (звіт про 
фінансовий стан), звіт про фінансові результати (звіт про сукупний дохід), звіт про 
рух коштів (за прямим методом), звіт про власний капітал і примітки до фінансової 
звітності, що складаються за звітний період. Зазначена фінансова звітність подається 
управителем у строки та порядку, встановлені законодавством, зокрема: за звітний  
період — календарний рік; проміжна фінансова звітність, що складається за резуль-
татами першого кварталу, першого півріччя, дев’яти місяців. Протягом наступних 
п’яти робочих днів з дати подання фінансової звітності управитель зобов’язаний по-
дати її копії із підтвердженням її прийняття уповноваженими органами.

58. Звіт про результати управління активом управителем складається щомісяця/
щокварталу/щороку із документів, визначених договором, із урахуванням пунктів 
18—31 цього договору, і надсилається на адресу електронної пошти АРМА у строки 
та порядку, визначені договором, зокрема в електронній формі у форматах, що за-
безпечують можливість опрацювання та аналізу інформації (табличні і текстові фор-
мати, зокрема Excel і Word); документи мають бути чіткими та розбірливими для чи-
тання.

У разі коли останній день подання зазначеного звіту і документів, передбачених 
договором, припадає на вихідний, святковий або неробочий день, останнім днем 
строку подання звітності є перший за ним робочий день.

Відповідальність сторін
59. Порушенням зобов’язання є його невиконання або виконання з порушенням 

умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання).
У разі порушення зобов’язання настають правові наслідки, встановлені догово-

ром і законодавством.
60. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо прийняття активу в управ-

ління за актом приймання-передачі активу в управління або в разі несвоєчасного ви-
конання цього зобов’язання управитель протягом семи днів з дати отримання вимо-
ги АРМА в письмовій формі зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гаран-
тійного платежу, визначеному договором.

61. Управитель особисто несе відповідальність за дії контрагентів, із якими він 
уклав правочини, пов’язані з активом, у разі, коли внаслідок дій таких контрагентів 
активу було завдано збитків та/або економічна вартість активу зменшилася.

62. У разі порушення управителем строків виконання грошового зобов’язання 
з перерахування надходжень до державного бюджету або повноти виконання 
цих зобов’язань управитель протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА 
зобов’язується сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми несвоєчасно виконаного 
грошового зобов’язання за кожен день прострочення виконання, а за прострочення 
понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків суми невиконаного або 
неналежно виконаного зобов’язання; одночасно управитель зобов’язується сплатити  
10 відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційні втра-
ти за весь час прострочення.

Пеня нараховується за кожен день прострочення; право на її подання виникає що-
дня на певну суму; період нарахування пені — протягом строку дії договору; строк 
позовної давності — один рік, і розраховується він з наступного дня після порушен-
ня зобов’язання (відповідної календарної дати або настання події, з якою пов’язано 
його початок). У разі коли останній день строку припадає на вихідний, святковий або 
неробочий день, визначений відповідно до законодавства в місці вчинення певної дії, 
днем закінчення строку є перший за ним робочий день.

63. Управитель відповідає за завдані збитки, якщо не доведе, що вони виникли 
внаслідок форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

64. У разі припинення зобов’язання внаслідок односторонньої відмови управи-
теля від зобов’язання за договором або розірвання договору із сторони управи-
теля він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА в письмовій формі 
зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гарантійного платежу.
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документи
65. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо своєчасного повер-

нення активу з управління він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА 
зобов’язується сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми ринкової вартості акти-
ву, визначеної пунктом 2 цього договору або у звіті про оцінку майна, за кожен день 
прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у роз-
мірі 7 відсотків суми ринкової вартості активу, визначеної пунктом 2 договору або у 
звіті про оцінку майна.

66. Управитель зобов’язаний відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну ак-
тиву, переданому в управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності.

Управитель, який завдав шкоди, звільняється від її відшкодування в разі, коли він 
доведе, що шкоду заподіяно не з вини управителя.

67. У разі припинення або розірвання договору управитель зобов’язується вчи-
нити дії щодо виконання зобов’язань, що залишилися невиконаними за договором, 
зокрема:

1) відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому в управ-
ління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

2) відшкодувати збитки, завдані АРМА, внаслідок повної або часткової втрати ак-
тиву;

3) відшкодувати збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням умов 
договору управителем.

68. Сплата неустойки за невиконання або неналежне виконання зобов’язання не 
звільняє управителя від виконання зобов’язання за договором у повному обсязі та не 
позбавляє АРМА права на відшкодування збитків, завданих невиконанням або нена-
лежним виконанням зобов’язання.

69. Управитель, який умисно або з необережності надав АРМА неправдиві запев-
нення про обставини, що мають значення для укладення, виконання або припинен-
ня (розірвання) договору, зобов’язаний відшкодувати АРМА, що покладається на такі 
запевнення, збитки, завдані у зв’язку з неправдивістю таких запевнень.

70. В інших випадках, не передбачених умовами пунктів 59—71 цього договору, 
за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за договором сторони несуть 
відповідальність, передбачену договором і Законом.

71. Кошти, що стягуються з управителя за порушення умов договору у вигляді не-
устойки (штрафу, пені), 10 відсотків річних простроченої заборгованості та інфляцій-
них втрат), є частиною надходжень, що виникають у процесі управління активом, і 
перераховуються до державного бюджету.

Антикорупційні застереження
72. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодав-

ства.
73. Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані осо-

би, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозво-
ляють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо чи опосередковано 
будь-яким особам для впливу на дії чи рішення таких осіб з метою отримання непра-
вомірних переваг або для інших неправомірних цілей.

Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не вчиняють дій, що кваліфікуються законодавством як 
пропозиція, обіцянка або надання неправомірної вигоди (підкуп), а також дій, що по-
рушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

Кожна із сторін відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників ін-
шої сторони, зокрема шляхом надання грошових коштів, подарунків, безоплатно-
го виконання для них робіт (надання послуг) та іншими способами, що не зазначе-
ні в цьому пункті, проте ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на за-
безпечення виконання таким працівником будь-яких дій на користь іншої сторони 
договору.

Під діями працівника, що вчиняються на користь сторони договору, розуміються:
1) надання будь-яких переваг, пільг або запевнень;
2) прискорення існуючих процедур;
3) інші дії, що вчиняються працівником у межах посадових обов’язків, але супере-

чать принципам прозорості та відкритості взаємин між сторонами.
74. У разі виникнення у сторони підозр щодо вчинення або можливості вчинення 

порушення будь-яких антикорупційних умов така сторона зобов’язується письмово 
повідомити про це іншу сторону. З дня одержання такого повідомлення сторона має 
право зупинити виконання зобов’язань за договором до дня отримання підтверджен-
ня, що порушення не відбулося або не відбудеться.

У письмовому повідомленні сторона зобов’язана викласти факти або надати ма-
теріали, які достовірно підтверджують або дають обґрунтовані підстави припуска-
ти, що відбулося або може відбутися порушення антикорупційних умов сторонами, 
їх афілійованими особами, працівниками або посередниками. Таке порушення може 
виражатися в діях, які кваліфікуються законодавством як пропозиція, обіцянка або 
надання неправомірної вигоди (підкуп), а також інших діях, що порушують вимоги 
антикорупційного законодавства.

75. Сторони визнають проведення процедур щодо запобігання корупції та контр-
олюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових 
відносин з особами, які можуть бути залучені до корупційної діяльності, а також на-
дають сприяння одна одній з метою запобігання корупції.

Забезпечення конфіденційності
76. Кожна із сторін під час виконання зобов’язань за цим договором повинна за-

безпечити конфіденційність отриманої інформації. Управитель зобов’язаний забез-
печити конфіденційність інформації, отриманої для виконання цього договору, та ін-
формації, одержаної ним за результатами його виконання.

77. Розголошення інформації (повне чи часткове), а також ознайомлення з нею 
третіх осіб здійснюється за взаємною домовленістю сторін, крім випадків, передба-
чених законодавством.

78. Ринкова вартість активу і ціна послуги з проведення незалежної оцінки активу 
та забезпечення рецензування звіту про оцінку майна не є інформацією з обмеженим 
доступом — і в разі потреби можуть розголошуватися АРМА. 

Забезпечення виконання зобов’язання за договором
79. Управитель не пізніше дати підписання сторонами акта приймання-передачі 

активу в управління надає АРМА забезпечення виконання зобов’язання за договором 
у вигляді гарантії як засіб забезпечення виконання ним своїх зобов’язань у разі, ко-
ли внесення такого забезпечення передбачено процедурою відбору управителя про-
стого або складного активу.

Управитель надає керівнику відповідного структурного підрозділу АРМА оригі-
нал гарантії в паперовій або електронній формі. Гарант (банк або фінансова ком-
панія, що відповідно до законодавства має право надавати гарантії) надає гарантію 
безпосередньо принципалу (управителю) для подальшого її передавання бенефіці-
ару (АРМА).

80. Порушенням зобов’язання управителем є невиконання ним або виконання з 
порушенням умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання), зокре-
ма:

1) невиконання умов договору;
2) неналежне виконання управителем своїх зобов’язань за договором.
81. Умови гарантії: гарантія надається в національній валюті України. Роз-

мір гарантії відповідає розміру гарантійного платежу, визначеному  пунктом 26 
цього договору, за 3 місяці і становить _____________________________ гривень 

                                                                                    (цифрами)
(___________________ гривень) або __________ відсотків ринкової вартості активу, 
          (словами)                                               (цифрами)
зазначеної у звіті про оцінку майна, що є актуальною на дату надання гарантії, і ста-
новить _________ гривень (______________________________________ гривень) 
              (цифрами)                                                    (словами)
(із урахуванням того, який із зазначених варіантів найповніше відповідатиме 
зобов’язанням управителя  з огляду на встановлений гарантійний платіж чи очіку-
ваний щомісячний розмір доходу від управління конкретним активом; вид забезпе-
чення зазначається в документації про процедуру відбору управителя простого або 
складного активу).

Гарантія повинна бути чинною з дати її видачі і до _________________________.
                				             (строк дії гарантії, дата)
82. У разі порушення управителем зобов’язань за договором вимога за гаран-

тією складається АРМА і подається в довільній паперовій формі  гаранту. У вимо-
зі до гаранта АРМА зазначає, у чому полягає порушення управителем основного 
зобов’язання, забезпеченого гарантією. До вимоги АРМА додає копію договору.

83. Гарант сплачує кошти за гарантією на умовах і в строки, передбачені гарантією 
для оплати вимоги, згідно з реквізитами, зазначеними в гарантії. 

84. Сплата коштів за вимогою бенефіціара за гарантією здійснюється гарантом у 
строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отримання в паперовій формі 
вимоги бенефіціара шляхом перерахування коштів за банківськими реквізитами бе-
нефіціара, зазначеними у вимозі.

85. Управитель зобов’язаний подати гаранту копії змін до договору, якщо протя-
гом дії гарантії до договору вносилися зміни стосовно реквізитів сторін і строків до-
говору, що свідчить про згоду сторін договору щодо їх унесення.

Гарант передає/надсилає документ із змінами до умов гарантії безпосередньо 
управителю для подальшого його передавання/надсилання АРМА.

86. АРМА повертає забезпечення виконання зобов’язання за договором (гаран-
тію):

1) після виконання переможцем відбору управителя активу договору;
2) за рішенням суду щодо повернення забезпечення договору в разі визнання ре-

зультатів відбору управителя активу недійсними або договору нікчемним;
3) згідно з умовами, зазначеними в договорі, але не пізніше ніж протягом п’яти 

робочих днів з дня настання зазначених обставин.

Після виконання управителем у повному обсязі зобов’язання за договором і підпи-
сання сторонами акта про підтвердження такого виконання АРМА протягом п’яти робо-
чих днів з дня отримання повідомлення управителя в паперовій формі повертає забезпе-
чення виконання договору.

87. Сторони погодили, що гарантія не повертається АРМА в разі порушення управите-
лем зобов’язань, визначених у договорі.

88. У разі коли сторони домовилися про розірвання договору за згодою сторін шля-
хом укладення додаткового договору до договору, АРМА протягом п’яти робочих днів 
з дня підписання додаткового договору до договору повертає гарантію, яка була нада-
на управителем.

Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили)
89. Сторона договору звільняється від відповідальності за невиконання або неналеж-

не виконання своїх зобов’язань за цим договором, якщо доведе, що таке порушення ста-
лося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

90. Засвідчення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) здійсню-
ється шляхом видачі сертифіката про форс-мажорні обставини і покладено на Торгово-
промислову палату України та уповноважені нею регіональні торгово-промислові палати.

91. Сторона, для якої склалися форс-мажорні обставини (обставини непереборної си-
ли), зобов’язана негайно, але не пізніше семи календарних днів з дати їх настання пись-
мово поінформувати іншу сторону про настання таких обставин і їх наслідки із одночас-
ним наданням належного сертифіката про форс-мажорні обставини (обставини непе-
реборної сили). 

92. Сторони дійшли згоди, що в разі настання в будь-кого із них форс-мажорних об-
ставин (обставин непереборної сили) строки виконання своїх зобов’язань за цим дого-
вором переносяться на час, протягом якого діяли такі обставини. Сторони гарантують, 
що не матимуть одна до одної претензій майнового характеру, пов’язаних із невиконан-
ням чи неналежним виконанням зобов’язань відповідно до цього договору в період дії  
форс-мажорних обставин у такої сторони.

93. У разі несвоєчасного повідомлення або повідомлення без надання належних під-
твердних документів про дію форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) 
сторона, яка не має можливості виконати свої зобов’язання, не має права посилатися на 
дію таких обставин. 

94. У разі коли обставини непереборної сили будуть тривати більше 30 календарних 
днів, сторони зобов’язані додатково узгодити подальші умови виконання цього догово-
ру або умови його розірвання.

95. Управитель під час підписання договору розуміє та усвідомлює, що на момент 
укладення договору діє правовий режим воєнного стану в Україні, введений Указом Пре-
зидента України від 24 лютого 2022 р. №64 «Про введення воєнного стану в Україні», за-
твердженим Законом України від 24 лютого 2022 р. № 2102-ІХ «Про затвердження Ука-
зу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», і надає АРМА такі за-
певнення:

1) зміст договору становлять умови, визначені на розсуд сторін, і погоджені сторона-
ми умови є обов’язковими;

2) управитель як суб’єкт підприємницької діяльності, який провадить свою господар-
ську діяльність на власний ризик, під час укладання із АРМА договору усвідомлює, що 
управління активом здійснюється безпосередньо в період дії правового режиму воєн-
ного стану в Україні, з огляду на що усвідомлює та розуміє цю обставину із ураху-
ванням виду своєї діяльності та можливості виконання зобов’язань за договором в 
повному обсязі.

Порядок обміну інформацією між сторонами
96. Усі заяви, звіти, повідомлення, претензії та додані до них документи, що під-

лягають передачі за цим договором, будь-яке листування здійснюється в паперовій 
або електронній формі і доставляється особисто під підпис або шляхом направлення 
засобами поштового зв’язку на адреси сторін, зазначені в договорі: поштового від-
правлення із оголошеною цінністю із описом вкладення, із зазначенням на ньому но-
мера поштового відправлення або шляхом направлення на адресу електронної пошти 
другої сторони із використанням кваліфікованого електронного підпису або удоско-
наленого електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті елек-
тронного підпису, кваліфікованої електронної печатки або удосконаленої електро-
нної печатки, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки упо-
вноваженої особи сторони договору.

97. АРМА підтверджує, що адресою електронної пошти АРМА є: info@arma.gov.
ua; адресою для отримання поштової кореспонденції є: 01001, м. Київ, вул. Бори-
са Грінченка, 1.

98. Управитель підтверджує, що адресою електронної пошти управителя є ______
______________________________________________________________________;
адресою для отримання поштової кореспонденції є___________________________
______________________________________________________________________.

   (індекс, населений пункт, вулиця, номер будинку, корпусу (за наявності)
99. Сторони погодили, що будь-які документи направлені у процесі виконання 

цього договору шляхом їх надсилання з адреси електронної пошти однієї сторони 
на адресу електронної пошти іншої сторони, зазначену в цьому договорі, мають юри-
дичну силу та визнаються сторонами за умови, що вони складені і засвідчені із вико-
ристанням кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого електронного 
підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, квалі-
фікованої електронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що базуєть-
ся на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи сто-
рони договору.

100. Сторони визнають і приймають такі способи передачі документації в межах 
виконання цього договору: 

1) передача документів особисто під підпис уповноваженої особи сторони із про-
ставленням нею на другому примірнику сторони, що передає документи, відмітки: 
«Одержано, особистий підпис особи, яка одержує документ, найменування посади, 
ініціали та прізвище особи, дата і час отримання документа»;

2) надсилання документів з адреси електронної пошти однієї сторони на адресу 
електронної пошти іншої сторони, що зазначена в договорі, згідно з умовами пунк-
ту 96 цього договору;

3) надсилання документів на поштову адресу сторони договору, що зазначена в 
договорі, згідно з умовами пункту 96 цього договору.

101. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними управителем на 
дату:

1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі управителя із про-
ставленням на другому примірнику АРМА відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування  посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; або

2) направлення документів на адресу електронної пошти управителя, визначену 
в цьому договорі, у разі, коли вони відправлені до 18 год., якщо надсилання доку-
ментів відбулося після 18 год., датою вручення вважається перший наступний робо-
чий день; або

3) одержання АРМА на поштову адресу поштового відправлення або проставлен-
ня поштою відмітки про повернення цього поштового відправлення на адресу АРМА.

102. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними АРМА на дату:
1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі АРМА із простав-

ленням на другому примірнику управителя відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; або

2) надсилання документів на адресу електронної пошти АРМА, зазначену в дого-
ворі, у разі, коли вони відправлені до 14 год.; якщо надсилання документів відбуло-
ся після 14 год., датою вручення вважається перший наступний робочий день; або

3) одержання АРМА поштових відправлень, надісланих на поштову адресу АРМА.
103. Повідомлення АРМА про відмову від виконання договору шляхом його до-

строкового припинення (розірвання), передбачені пунктами 34—43 цього договору, 
які містять інформацію про час, дату і місце (адресу) підписання додаткового дого-
вору до договору, в обов’язковому порядку надсилаються на адресу управителя, за-
значену в договорі, у паперовій формі на поштову адресу: поштовим відправленням 
із оголошеною цінністю та описом вкладення, із зазначенням на ньому номера по-
штового відправлення.

Прикінцеві положення
104. Договір укладається у двох примірниках, кожний із яких має однакову юри-

дичну силу, один із яких зберігається в АРМА, другий — в управителя.
105. У разі виникнення обставин щодо часткового скасування арешту в порядку, 

встановленому Законом і цим договором, та/або часткового знищення активу тощо, 
сторони домовилися провести відповідне коригування переліку активів, переданих в 
управління за переліком згідно з додатком, шляхом укладення сторонами додатко-
вого договору до договору.

106. Зміни до цього договору вносяться за взаємною згодою сторін шляхом укла-
дення додаткового договору до договору в письмовій формі, що підписується сторо-
нами і є невід’ємною частиною цього договору.

107. Сторони зобов’язуються протягом трьох календарних днів з дати настання 
обставин, визначених у цьому пункті, повідомляти одна одну про зміну місцезнахо-
дження, поштової адреси, номерів рахунків, номерів телефонів, факсів, установчих 
документів, а також про інші зміни, які можуть вплинути на виконання зобов’язань 
за договором.

108. У випадках, не передбачених договором, сторони керуються законодавством.
109. У разі визнання договору недійсним у повному обсязі, зокрема згідно з судо-

вим рішенням, управитель забезпечує:
1) негайне припинення управління активом;
2) належне збереження активу до часу його фактичного повернення за актом при-

ймання-передачі активу з управління АРМА у строк, що не перевищує три робочих 
дні.

110. Під час підписання цього договору уповноважені представники сторін пого-
джуються на обробку їх персональних даних з метою підтвердження повноважень 

суб’єкта на укладення, зміну, виконання та розірвання договору. Представники сто-
рін підписанням договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права та 
ознайомлені з ними відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональ-
них даних».

111. Цей договір є договором приєднання та укладається шляхом приєднання 
управителя до запропонованого договору в цілому шляхом надсилання заяви про 
приєднання до цього договору, що є акцептом цього договору та передбачає повне 
і безумовне прийняття умов договору із додатками до договору, при цьому управи-
тель не може запропонувати свої умови договору.

112. Істотними умовами (вимогами) договору є всі умови (вимоги), визначені 
пунктами 1—88 цього договору.

113. Невід’ємною частиною договору є перелік активів, що передаються в управ-
ління, за формою згідно з додатком.

Місцезнаходження, реквізити та підписи сторін

АРМА

Ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ: 
41037901
01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1
Номер телефону ____________________
Адреса електронної пошти ___________
__________________________________

(найменування посади уповноваженої особи)
________         ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                                            прізвище  
                                   уповноваженої особи)

Управитель
_______________________________

(повне найменування — для юридичної  
особи) або прізвище, власне ім’я,  

по батькові (за наявності) — для фізичної 
особи — підприємця) 

Ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ 
_________________________________
Місцезнаходження/адреса зареєстро-
ваного/ задекларованого місця прожи-
вання (перебування)

_________________________________ 
(індекс, населений пункт, вулиця,

________________________________
номер будинку, корпусу (за наявності)

Номер телефону __________________
Адреса електронної пошти __________
_________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)
________      ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                                          прізвище 
                                  уповноваженої особи)

Додаток  
до договору  

від                   2026 р. № 

ПЕРЕЛІК 
активів, що передаються в управління

Порядковий номер Вид, найменування активів

АРМА

_____________________________
(найменування посади  
уповноваженої особи)

________      ___________________
   (підпис)           (ініціал власного імені,  
                               прізвище уповнова-  
                                  женої особи)

Управитель

_____________________________________
(повне найменування — для юридичної особи  

або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) 
для фізичної особи — підприємця)

_____________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)

_________              ____________________
     (підпис)                     (ініціал власного імені,
                                   прізвище уповноваженої особи)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 29 квітня 2026 р. № 537

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР 
управління активами у вигляді частки у статутному 
(складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, 

нерухомого та рухомого майна 
____________________________________	           _______________ 20 ___ р.
                   (населений пункт) 

АРМА, місцезнаходження: 01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1, ідентифікацій-
ний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ 41037901, в особі ___________________
______________________________________________________________________,

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
що діє на підставі ______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з однієї сторони, та ______________________________________________________

                                 (повне найменування — для юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
______________________________________________________________________

       по батькові (за наявності) — для фізичної особи — підприємця)
(далі — управитель), місцезнаходження _____________________________________

                                                       (індекс,
______________________________________________________________________,

населений пункт, вулиця, номер будинку, корпусу (за наявності)
ідентифікаційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ ______________________, 
в особі ________________________________________________________________

(найменування посади, прізвище, власне ім’я, по батькові 
______________________________________________________________________,

(за наявності) уповноваженої особи)
що діє на підставі _______________________________________________________, 

(найменування документа, дата, номер)
з іншої сторони (далі разом — сторони, а кожна окремо — сторона), керуючись стат-
тями 1, 9, 10, 19, 21 або 211, 212, 22, 24 (номер статті зазначається залежно від під-
стави для передачі активу в управління) Закону України «Про Національне агентство 
України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від коруп-
ційних та інших злочинів» (далі — Закон), статтею 100 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України, статтею 6 і главою 70 Цивільного кодексу України, із урахуван-
ням особливостей, визначених Законом, уклали цей договір управління активами у 
вигляді частки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, неру-
хомого та рухомого майна (далі — договір) про таке:

Предмет договору
1. У порядку та на умовах, визначених цим договором, АРМА передає управите-

лю на певний строк, визначений пунктом 3 цього договору, майно у вигляді частки у 
статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, нерухомого та рухомо-
го майна (далі — актив) за переліком згідно з додатком, що є невід’ємною частиною 
договору, а управитель зобов’язується за плату здійснювати від свого імені управлін-
ня активом в інтересах АРМА (код національного класифікатора України ДК 021:2015 
99999999-9, не відображений в інших розділах).

2. Відповідно до звіту про оцінку майна від _____________ 20 ______р., 
складеного ____________________________________________________________,

(повне найменування суб’єкта оціночної діяльності)
ринкова вартість активу станом на ________________________ 20 _______р.
становить _____________ гривень (_________________________________ гривень)
                          (цифрами)                                                    (словами)
без податку на додану вартість, що підтверджується рецензуванням звіту про оцінку 
майна від __________________ 20____ року.

3. Строк управління активом обчислюється з дня передачі активу, що під-
тверджується підписанням сторонами акта приймання-передачі акти-
ву в управління і до __________ 20__ р. або до дня дострокового припинення 
(розірвання) договору з підстав і в порядку, визначених у договорі (або до_________
______________________________________________________________________

(зазначається одна із обставин, визначених пунктами 1—3 частини 
______________________________________________________________________

першої статті 211 Закону, у разі передачі активу в управління на підставі рішення 
_____________________________________________________________________).

Кабінету Міністрів України у виняткових випадках)
Акт приймання-передачі активу в управління підписується не пізніше 10 робочих 

днів з дня, що настає за днем підписання договору, за умови отримання управите-
лем дозволу Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання 
(у разі необхідності отримання управителем дозволу Антимонопольного комітету на 
концентрацію суб’єктів господарювання у випадках, передбачених законодавством 
про захист економічної конкуренції).

Сторони узгодили, що підписання договору та/або акта приймання-передачі ак-
тиву в управління, що є невід’ємною частиною договору, не є фактом переходу пра-
ва управління та всіх прав, пов’язаних з активом, до управителя. Контроль і всі пра-
ва, пов’язані з активом, переходять до управителя з моменту отримання управителем 
дозволу Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання в ра-
зі, коли така вимога передбачена законодавством про захист економічної конкуренції 
на момент фактичної передачі активу.

4. Передача активу здійснюється шляхом підписання сторонами акта приймання-
передачі активу в управління. Акт приймання-передачі активу в управління підпису-
ється уповноваженими особами сторін лише за умови забезпечення безперешкодно-
го доступу управителю до активу з метою огляду та встановлення його фактичного 
стану на дату передачі активу в управління.
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документи
В акті приймання-передачі активу в управління зазначається фактичний стан ак-

тиву та фіксуються показники приладів обліку (за наявності приладів обліку).
Передача активу в управління передбачає передачу прав, якими наділений влас-

ник відповідного активу, у частині володіння та користування, але із урахуванням 
обмежень у частині розпоряджання активом та інших обмежень, визначених дого-
вором.

5. Управитель здійснює управління активом шляхом його використання в будь-
якому виді господарської діяльності, яка не заборонена законодавством, за цільовим 
і функціональним призначенням, і має право укладати будь-які правочини (догово-
ри), крім тих, наслідком яких є:

1) відчуження чи обтяження активу на користь третіх осіб (іпотека, застава, по-
рука тощо);

2) передача активу третім особам у безоплатне користування чи не за ринковою 
ціною тощо.

Передача активу в оренду/суборенду дозволяється виключно на підставі письмо-
вої згоди АРМА, якою погоджуються істотні умови (вимоги) кожного договору ко-
ристування/оренди/суборенди. 

Стандартні умови управління активом
6. Управління активом за договором здійснюється на таких стандартних умовах:
1) збереження (у разі можливості — збільшення) економічної вартості активу, під 

яким сторони розуміють вживання заходів з управління активом, що: 
найбільшою мірою забезпечують збереження економічної вартості активу станом 

на момент припинення управління ним на тому ж рівні, що був визначений станом на 
момент прийняття його в управління;

передбачають збереження придатності активу до експлуатації щодо його викорис-
тання на момент припинення управління на тому ж рівні, який був станом на момент 
прийняття його в управління;

2) ефективність управління активом, під якою сторони розуміють вживання за-
ходів з управління активом, що забезпечують щомісяця надходження до державно-
го бюджету від управління активом у розмірі не меншому, ніж сума щомісячних мі-
німальних очікуваних доходів від управління активом, визначена пунктами 20—33 
цього договору;

3) відкритість і прозорість, під якими сторони розуміють адміністрування упра-
вителем процесів управління активом у спосіб, що забезпечує можливість опера-
тивного обміну інформацією та проведення аналізу інформації про управління ак-
тивом між сторонами; 

4) запобігання корупції, під яким сторони розуміють дотримання сторонами зако-
нодавства у сфері запобігання корупції;

5) строковість управління активом, під якою сторони розуміють вживання заходів 
з управління активом, що передбачають можливість дострокового припинення (розі-
рвання) договору з підстав і в порядку, визначених у договорі.

7. Умови управління активом, визначені пунктом 6 цього договору, застосовують-
ся сукупно до всіх правовідносин, що виникають на підставі договору, зокрема до 
відносин контролю за ефективністю управління активом, а також відносин, що вини-
кають на підставі договору, проте прямо не врегульовані ним чи законодавством або 
в разі нечіткості, суперечності чи юридичної колізії умов договору.

Загальні положення щодо управління активом
8. Управління активом за договором здійснюється управителем в інтересах та-

ких осіб:
1) власника активу — у частині збереження (у разі можливості — збільшення) 

економічної вартості активу, ефективності управління активом з метою забезпечення 
повернення активу власнику в разі надходження винесеного в межах повноважень, 
наданих законом, рішення прокурора або судового рішення, що набрало законної си-
ли, яким скасовано арешт прийнятого в управління активу;

2) держави Україна — у частині збереження та збільшення економічної вартос-
ті активу, ефективності управління активом з метою забезпечення виконання арешту 
активу як заходу забезпечення відповідного кримінального провадження;

3) АРМА — у частині забезпечення виконання функцій і повноважень з управлін-
ня активом, визначених Законом, зокрема забезпечення надходжень до державного 
бюджету від управління ним.

9. Прийняття управителем в управління активу за договором, наявність активу на 
балансі управителя не призводить до виникнення в управителя права власності; ви-
никнення в нього будь-яких не передбачених законодавством переважних прав пе-
ред третіми особами щодо активу; виникнення права відчужувати актив, прийнятий 
ним в управління.

10. Актив має бути відокремлений від іншого майна управителя та обліковувати-
ся управителем на окремому балансі. Щодо такого активу ведеться окремий облік.

11. Розрахунки, пов’язані з управлінням активом, здійснюються на окремому бан-
ківському рахунку (окремому поточному рахунку), за яким управитель не має права 
здійснювати розрахунки, не пов’язані з управлінням активом, якщо інше прямо не пе-
редбачено законодавством.

12. Управління активом здійснюється управителем особисто без права доручити 
іншій особі вчинення від імені управителя дій, необхідних для управління активом, 
зокрема шляхом укладення договору оренди (у разі, коли відбір управителя здійсню-
вався за умови наявності досвіду управління специфічним активом (для здійснення 
культурно-масових заходів, ліцензійної чи іншої дозвільної діяльністі).

13. Ризик випадкового знищення, втрати або пошкодження активу з дати переда-
чі активу в управління управителю та до дати його повернення за актом приймання-
передачі активу з управління несе управитель.

14. Управління активом ________________________________________________
                                           (повне найменування юридичної особи, 

______________________________________________________________________ 
актив якої передається, ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ)

(за переліком згідно з додатком) полягає у здійсненні повноважень власника активу 
у вищих органах управління відповідної юридичної особи в межах переданої управи-
телю частки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, рухомо-
го та нерухомого майна, на які накладено арешт і які передано в управління управи-
телю відповідно до умов договору.

15. Управитель під час здійснення повноважень власника активу у вищих органах 
управління відповідної юридичної особи зобов’язаний погоджувати свої дії із влас-
ником такого активу. Така вимога не поширюється на управління активами у винят-
кових випадках, передбачених статтею 211 Закону.

Управитель під час здійснення повноважень власника активу у вищих органах 
управління відповідної юридичної особи не погоджує із власником такого активу свої 
дії щодо управління ним у разі, коли рішенням слідчого судді, суду встановлено, що 
такий актив прямо чи опосередковано належить:

1) Російській Федерації, Республіці Білорусь, Ісламській Республіці Іран;
2) громадянину Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки 

Іран (крім тих, які проживають на території України на законних підставах) або особі, 
яка не є громадянином Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Респу-
бліки Іран, але має місце проживання або провадить основну діяльність на території 
Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки Іран;

3) юридичній особі (її філії, представництву), яку утворено та зареєстровано від-
повідно до законодавства Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Рес-
публіки Іран або місцезнаходженням і місцем провадження основної діяльності якої є 
територія Російської Федерації, Республіки Білорусь, Ісламської Республіки Іран, або 
яку утворено відповідно до законодавства України чи іноземної держави, засновни-
ком, бенефіціаром, членом або учасником (акціонером) якої прямо чи опосередкова-
но є Російська Федерація, Республіка Білорусь, Ісламська Республіка Іран.

Права та обов’язки сторін
16. АРМА має право:
1) вимагати від управителя належного виконання умов договору;
2) здійснювати контроль за ефективністю управління активом управителем відпо-

відно до пунктів 62—67 цього договору та законодавства;
3) відмовлятися в односторонньому порядку від виконання договору шляхом йо-

го дострокового припинення (розірвання) у порядку та на умовах, визначених до-
говором;

4) вимагати від управителя відшкодування в повному обсязі суми завданих збит-
ків чи інших майнових втрат за невиконання або неналежне виконання умов дого-
вору; 

5) вживати необхідних заходів до усунення порушень під час управління активом;
6) вимагати подання управителем та одержувати від управителя щомісяця звіт 

про управління активом, а також будь-яку іншу інформацію та документи згідно з 
умовами договору, що стосуються управління активом, у порядку, визначеному до-
говором і Законом;

7) одержувати від управителя інформацію про рух коштів (транзакції) за певний 
період на окремих поточних рахунках, відкритих управителем на виконання умов до-
говору, у вигляді банківської виписки з рахунка або інших банківських документів; 

8) заборонити управителю шляхом направлення повідомлення у письмовій формі 
здійснення ним будь-яких банківських операцій, пов’язаних з управлінням активом, 
на строк до 10 робочих днів з дня отримання управителем такого повідомлення — у 
разі виявлення будь-яких недостовірних відомостей, розбіжностей у звіті, поданому 
управителем та/або інших документах, поданих відповідно умов договору;

9) відмовитися від внесення змін до договору в разі ініціювання управителем змін 
до нього;

10) ініціювати проведення позачергової інвентаризації активу з метою встанов-
лення стану його збереження, яка повинна бути проведена управителем за участю 
представників АРМА у строк не пізніше ніж 10 робочих днів з дати отримання вимоги;

11) стягувати з управителя неустойку за неналежне виконання або не виконання 
умов договору, зокрема несвоєчасне повернення активу із управління, а також завда-
ні збитки та заподіяну шкоду;

12) вимагати відповідно до умов договору сплати неустойки (пені, штрафу), 10 відсо-
тків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційних втрат за весь час 
прострочення, а також відшкодування збитків за порушене управителем зобов’язання, 
визначене в договорі;

13) на відшкодування управителем у повному обсязі шкоди, заподіяної активу, пе-
реданому в управління управителю, внаслідок рішень управителя, його дій чи бездіяль-
ності.

17. АРМА зобов’язане:
1) сприяти управителю в належному виконанні умов договору в межах та у спосіб, ви-

значених Законом, відповідно до функцій і повноважень, передбачених Законом;
2) подавати управителю документи та надавати інформацію, необхідну для здійснен-

ня управління активом, у разі їх наявності, а за відсутності таких документів та інформа-
ції — сприяти управителю в їх отриманні або відновленні;

3) приймати від управителя звітність про управління активом;
4) розглядати звернення управителя про погодження необхідних витрат для управлін-

ня активом, які не передбачені договором як постійні види витрат, а також інші звернен-
ня управителя не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дня їх отримання (строк може 
бути продовжений за обґрунтованим письмовим повідомленням АРМА).

18. Управитель має право:
1) управляти активом із використанням його за цільовим і функціональним призна-

ченням у будь-якому виді власної господарської діяльності, яку провадить управитель, не 
забороненій Законом і спрямованій на одержання прибутку;

управляти активом відповідно до Закону та установчих документів, що полягає у здій-
сненні повноважень власника активу у вищих органах управління відповідної юридичної 
особи в межах належної управителю частки у статутному (складеному або пайовому) ка-
піталі чи акцій, паїв, нерухомого та рухомого майна, на які накладено арешт і які переда-
но в управління управителю відповідно до умов договору;

2) визначати самостійно зміст і спрямування заходів з управління активом щодо во-
лодіння, користування та/або розпоряджання активом із урахуванням умов, визначених 
пунктом 5 цього договору;

3) передавати на умовах строкового оплатного користування, зокрема в оренду (субо-
ренду), актив лише в разі погодження із АРМА таких істотних умов (вимог) договору, як: 
строк дії, ціна (вартість), строк оплати, умови забезпечення охорони, збереження акти-
ву, страхування вартості активу, дострокове розірвання, відповідальність за порушення 
зобов’язань, антикорупційні застереження, внесення змін до договору;

4) одержувати винагороду (плату) за управління активом у розмірі та порядку, перед-
бачених договором, а також — право на відшкодування необхідних витрат;

5) брати участь в управлінні юридичною особою, частка у статутному (складеному 
або пайовому) капіталі чи акції, паї, нерухоме та рухоме майно якої передані в управлін-
ня управителю за переліком згідно з додатком, зокрема, але не виключно: вчиняти всі 
дії, що можуть вимагатися, бути необхідними або належними для скликання та прове-
дення загальних зборів учасників; ознайомлюватися з усіма документами, пов’язаними 
з порядком денним таких зборів; пропонувати (вносити) зміни до порядку денного; бути 
зареєстрованим для участі; бути присутнім на них; брати участь в обговоренні, розгляді 
окремих та всіх питань порядку денного і голосувати з таких питань у порядку, визначе-
ному (залежно від виду активу) Законами України «Про товариства з обмеженою та до-
датковою відповідальністю» і «Про акціонерні товариства», Цивільним кодексом Украї-
ни і статутом відповідної юридичної особи; підписувати заяви, листи, повідомлення, ви-
моги, клопотання, протоколи реєстрації учасників для участі в таких зборах, протоко-
ли, рішення та будь-які інші документи загальних зборів учасників, пов’язані з управ-
лінням активом;

6) вносити зміни до установчого документа юридичної особи (статуту, положення), 
що оформлюються шляхом викладення його в новій редакції, лише в разі, коли такі змі-
ни зумовлені змінами в законодавстві та є необхідними для виконання вимог Закону;

7) одержувати будь-яку інформацію про діяльність юридичної особи, на частку у ста-
тутному (складеному або пайовому) капіталі чи акції, паї, нерухоме та рухоме майно якої 
накладено арешт і які передані в управління управителю за переліком згідно з додатком, 
у порядку, встановленому установчим документом;

8) брати участь у розподілі прибутку юридичної особи, на частку у статутному (скла-
деному або пайовому) капіталі чи акції, паї, нерухоме та рухоме майно якої накладено 
арешт і які передані в управління управителю за переліком згідно з додатком, та одержу-
вати відповідну частину прибутку юридичної особи (дивіденди тощо) на рахунок, відкри-
тий у банку, відповідно до умов договору;

9) відмовитися від виконання договору в порядку та на умовах, визначених догово-
ром.

19. Управитель зобов’язаний:
1) прийняти від АРМА актив за актом приймання-передачі активу в управління (після 

укладення договору за умови наявності дозволу  Антимонопольного комітету  на концен-
трацію суб’єктів господарювання в разі, коли така вимога передбачена законодавством 
про захист економічної конкуренції на момент фактичної передачі активу) у дату і час, ви-
значені в письмовому повідомленні АРМА (надсилається управителю не пізніше ніж за 
два робочих дні до дня приймання-передачі активу в управління), і здійснювати управ-
ління активом відповідно до умов договору та орієнтовного плану управління активом;

2) виконувати зобов’язання належним чином і в установлені строки відповідно до 
умов договору;

3) повідомляти під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних з управлін-
ням активом, особам, із якими він вчиняє правочин, про те, що він є управителем, а не 
власником активу і діє на підставі договору управління активом, укладеного із АРМА, від-
повідно до норм Цивільного кодексу України та Закону;

4) вчиняти такі дії та надавати АРМА підтвердження в письмовій формі щодо їх вчи-
нення шляхом подання засвідчених копій документів:

стати на облік протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта прийман-
ня-передачі активу в управління в контролюючих органах як платник податків, відомості 
про якого не підлягають внесенню до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань, — і за результатом виконання 
подати засвідчену копію форми № 34-ОПП;

відкрити протягом п’яти робочих днів з дня підписання сторонами акта приймання-
передачі активу в управління окремий поточний рахунок у банку для здійснення розра-
хунків, пов’язаних з управлінням активом, — і за результатом виконання подати довід-
ку про відкриття окремого поточного рахунка для здійснення розрахунків, пов’язаних з 
управлінням активом;

застрахувати протягом 15 календарних днів з дня підписання сторонами акта при-
ймання-передачі активу в управління активи на користь АРМА на вартість, визначену у 
звіті про оцінку майна, зокрема: здійснити страхування активу від шкоди, заподіяної гра-
дом, морозом, іншими подіями (включаючи крадіжку, розбій, грабіж, умисне пошко-
дження/знищення активу); страхування відповідальності перед третіми особами (вклю-
чаючи зменшення вартості активу внаслідок будь-яких протиправних дій третіх осіб, зо-
крема працівників управителя). Протягом п’яти календарних днів з дня страхування:

- подати засвідчені копії укладеного договору страхування активу та договору стра-
хування відповідальності перед третіми особами разом із копією документа, що підтвер-
джує своєчасне та повне здійснення оплати управителем страхових платежів. Факт укла-
дення договору страхування може посвідчуватися страховим полісом (сертифікатом);

- забезпечити дію договорів страхування протягом строку дії цього договору шляхом 
пролонгації або укладення нових договорів страхування;

5) надати не пізніше п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення, звернення або 
запиту АРМА посадовим особам:

доступ до оригіналів (для огляду) або засвідчені управителем копії будь-яких доку-
ментів, а також іншої інформації, пов’язаної з управлінням активом;

доступ, повний і безперешкодний, до активу, зокрема для здійснення безпосередньо-
го огляду та контролю за його використанням;

6) вжити заходів до охорони активу з метою забезпечення його збереження;
7) повернути актив АРМА в порядку, строки і на умовах, визначених умовами дого-

вору та/або Законом;
8) на вимогу АРМА:
сплатити неустойку (пеню, штраф), інфляційні втрати за весь час прострочення, 10 

відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення, а також відшкодувати збит-
ки за порушення управителем зобов’язань, визначених у договорі; 

відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому управителю в 
управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

9) повідомляти АРМА:
протягом одного дня з дня виникнення відносин контролю щодо управителя із сторо-

ни власника активу чи пов’язаних із ним осіб у значенні, визначеному статтею 1 Закону 
України «Про захист економічної конкуренції»;

протягом одного дня з дня набуття власником активу або пов’язаною із ним фізичною 
особою статусу правового режиму кінцевого бенефіціарного власника (контролера) що-
до управителя у значенні, визначеному пунктом 30 частини першої статті 1 Закону Укра-
їни «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

10) повідомити АРМА в письмовій формі про наявність інформації щодо прав тре-
тіх осіб на актив або будь-яких інших претензій, застережень, повідомлень щодо ак-
тиву, загроз настання негативних наслідків або страхових ризиків — не пізніше п’яти 
робочих днів з дня виявлення або одержання інформації;

11) подавати щомісяця звіт про результати управління активом не пізніше 20 чис-
ла наступного періоду, що за змістом відповідає умовам договору та вимогам зако-
нодавства;

12) проводити щомісяця визначення фінансових результатів від управління акти-
вом шляхом розрахунку сум доходів, необхідних витрат, плати (винагороди) управи-
теля та надходжень до державного бюджету.

Забезпечувати перерахування надходжень до державного бюджету в установле-
ні договором строки. 

У разі недосягнення очікуваних результатів від управління активом відповідно до 
умов договору забезпечувати сплату надходжень до державного бюджету в розмірі 

мінімального щомісячного/щоквартального/ щорічного розміру надходжень до дер-
жавного бюджету (далі — гарантійний платіж), розрахованого відповідно до пункту 
28 цього договору, за рахунок власних коштів та/або плати (винагороди) управителя;

13) припинити здійснення будь-яких банківських операцій за окремим поточним 
рахунком, відкритим згідно з абзацом третім підпункту 4 пункту 19 цього договору, у 
разі одержання повідомлення АРМА згідно з підпунктом 8 пункту 16 цього договору 
на строк, визначений у повідомленні;

14) проводити інвентаризацію активу відповідно до Положення про інвентариза-
цію активів та зобов’язань, затвердженого наказом Мінфіну від 2 вересня 2014 р. 
№ 879.

Інвентаризація активу проводиться щороку станом на 1 листопада, а також у та-
ких випадках:

не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня закінчення строку дії договору;
протягом 10 календарних днів, що настають за днем виникнення підстав для до-

строкового припинення (розірвання) договору;
за ініціативою АРМА відповідно до підпункту 10 пункту 16 цього договору.
За ініціативою АРМА працівники управителя включаються до складу інвентари-

заційної комісії.
Управитель зобов’язаний подавати АРМА засвідчені управителем копії всіх доку-

ментів про результати проведених інвентаризацій активу протягом трьох календар-
них днів з дати їх завершення;

15) належно виконувати договірні зобов’язання, передбачені істотними умовами 
(вимогами) договору і Законом;

16) оплатити за рахунок власних коштів вартість вчинених нотаріальних дій із по-
свідчення договору, а також вартість вчинених нотаріальних дій із посвідчення до-
даткових договорів до цього договору і будь-яких інших нотаріальних дій, що бу-
дуть пов’язані з виконанням та вчинені під час виконання умов договору, зокрема, 
але не виключно щодо дострокового припинення (розірвання) договору за ініціати-
вою будь-якої сторони;

17) отримати дозвіл Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів гос-
подарювання відповідно до законодавства про захист економічної конкуренції (у ра-
зі необхідності);

18) відшкодувати за рахунок власних коштів протягом п’яти робо-
чих днів з дати одержання рахунків витрати на оплату послуг з проведен-
ня оцінки активу і забезпечення рецензування звіту про оцінку майна, що ви-
значено пунктом 2 цього договору, у сумі ___________________ гривень 
                                                                                                (цифрами)
(_____________________________________________________________ гривень).

   (словами)
Розмір і форма плати за управління активом, порядок розрахунку  

та граничні розміри витрат на управління, порядок та строки  
перерахування доходу від управління активом

20. До складу щомісячного доходу від управління активом включається все май-
но, набуте управителем у результаті управління активом. Розмір щомісячного доходу 
визначається, зокрема, відповідно до умов договору та Податкового кодексу України.

Дохід за місяць від управління активом розраховується з частини чистого прибут-
ку юридичної особи (товариства з обмеженою відповідальністю), на частку у статут-
ному (складеному або пайовому) капіталі чи акції, паї, нерухоме та рухоме майно якої 
накладено арешт і які передано в управління за цим договором, що сплачується та-
кою юридичною особою як дивіденди управителю активу пропорційно розміру част-
ки, отриманої ним в управління.

Розмір доходу від управління активом визначається управителем на підставі рі-
шення загальних зборів учасників товариства з обмеженою відповідальністю (това-
риства з обмеженою та додатковою відповідальністю та/або акціонерного товари-
ства) про розподіл чистого прибутку юридичної особи, на частку у статутному (скла-
деному або пайовому) капіталі чи акції, паї, нерухоме та рухоме майно якої накладе-
но арешт і які передано в управління за цим договором, прийнятого відповідно до ви-
мог законодавства і статуту такої юридичної особи за даними показників її фінансо-
вої звітності, складеної в установленому порядку.

21. Управитель має право щомісяця на одержання плати (винагороди). Щоміся-
ця розмір плати (винагороди) становить ___________________________ відсотків

                                                   (цифрами та словами)
розміру чистого доходу, який буде отримано від управління активом за місяць, із ура-
хуванням податку на додану вартість.

Розмір відсотків плати (винагороди) розраховується за такою формулою: 
П = ЦТП : 10 000,

де П — розмір відсотків плати (винагороди); 
ЦТП — ціна остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений перемож-

цем за результатами відбору управителя активу; або яка зазначається згідно з рішен-
ням Кабінету Міністрів України (застосовується в разі передачі активу в управління на 
підставі рішення Кабінету Міністрів України у виняткових випадках, визначених пунк-
тами 1—3 частини першої статті 211 Закону).

22. Необхідні витрати управителя для включення їх щомісяця до звіту управите-
ля — зменшення обсягу коштів внаслідок фактичного понесення управителем об-
ґрунтованих витрат у грошовій формі, що здійснюються як компенсація вартості то-
варів (робіт, послуг), придбаних управителем для їх подальшого використання, з ме-
тою збереження вартості активу, збільшення його економічної вартості або продажу 
товарів (робіт, послуг), які виготовляються (виконуються, надаються) із використан-
ням активу, переданого в управління, з метою одержання прибутку від проваджен-
ня господарської діяльності з управління активом, обов’язкових витрат, розмір і не-
обхідність понесення яких погоджено із АРМА в установленому договором порядку.

Необхідні витрати здійснюються відповідно до умов договору. До необхідних ви-
трат належать такі види витрат:

1) фактично понесені витрати — витрати, оплачені управителем у грошовій фор-
мі за товари (роботи, послуги), придбання та оприбуткування яких підтверджено на-
лежно оформленими первинними документами, а в разі сплати податку на додану 
вартість у складі їх вартості — податковими накладними, зареєстрованими у строки, 
встановлені Податковим кодексом України, в Єдиному реєстрі податкових наклад-
них;

2) обґрунтовані витрати — витрати, які можуть бути віднесені безпосередньо до 
певного активу в межах збереження (у разі можливості — збільшення) його еконо-
мічної вартості або виду товарів (робіт, послуг), що виготовляються (виконуються, 
надаються) управителем із використанням активу, наданого в управління, та є еко-
номічно доцільними за принципом співвідношення понесених витрат із очікувани-
ми доходами;

3) обов’язкові витрати — витрати, понесення яких зумовлено видом активу і які 
можуть бути не пов’язаними з одержанням доходів, зокрема такі, як: податки, збори 
та інші обов’язкові платежі, а також, зокрема, але не виключно вартість електричної 
і теплової енергії, послуги охорони;

4) постійні види витрат — витрати, вид яких визначений сторонами в договорі як 
необхідні для забезпечення належного управління активом;

5) погоджені витрати — витрати, які понесені управителем у зв’язку з виконання 
умов договору, відображені у звіті управителя, розмір і вид яких погоджений АРМА 
за результатом здійснення заходів контролю;

6) інші види витрат — витрати, які згідно з договором не віднесені до постійних 
видів витрат, а їх вид, обсяг і строки понесення підлягають погодженню управите-
лем із АРМА. 

Понесення інших витрат погоджується АРМА за умови, що такі витрати необхідні 
для досягнення цілей управління активом, є економічно обґрунтованими, ефектив-
ними та спрямованими на досягнення цілей управління активом, визначених в орієн-
товному плані управління активом.

23. Платежі, визначені в договорі як такі, що здійснюються управителем за ра-
хунок власних коштів, не включаються до складу необхідних витрат і не відшкодо-
вуються.

24. Обсяг витрат управителя, що підлягає погодженню, включає:
1) види постійних витрат:
витрати на утримання, збереження та охорону активу;
витрати на страхування управителем відповідальності за збереження активу та 

відповідальності управителя перед третіми особами;
витрати на отримання консультаційних, юридичних, оціночних, аудиторських, рі-

елторських, технічних та інших фахових послуг, необхідних для забезпечення ефек-
тивного управління активом і збереження його економічної вартості;

витрати на забезпечення екологічної безпеки активу, цивільного та протипожеж-
ного захисту, охорони праці;

витрати на одержання ліцензій і документів дозвільного характеру, необхідних 
для функціонування активів і виконання вимог законодавства;

витрати на оплату праці працівників, витрати на обов’язкові соціальні виплати 
працівникам відповідно до законодавства;

витрати на забезпечення збереження, огляд, діагностику, налаштування, випробу-
вання, підготовку до належного технічного стану активу;

витрати на банківські та поштові послуги; 
витрати на реєстрацію активу відповідно до законодавства;
амортизаційні відрахування;
2) інші види витрат, безпосередньо пов’язані з управлінням активом:
витрати на оренду майна, пов’язаного з активом або необхідного для викорис-

тання активу; 
витрати на поточний ремонт активу;
витрати на капітальний ремонт активу та пов’язані з ним товари, роботи, послуги;
витрати на ребрендинг;
витрати на рекламу та дослідження ринку;
витрати на придбання необхідного програмного забезпечення.
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документи
25. Види витрат, які управитель вважає за необхідне понести з метою усунення 

або зменшення невигідних майнових наслідків за договором, він попередньо в пись-
мовій формі погоджує згідно з Порядком погодження обсягу витрат управителя ак-
тивом, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 25 лютого 2026 р.  
№ 256 (Офіційний вісник України, 2026 р., № 23, ст. 1638), і цим договором. 

26. Відшкодуванню із суми щомісячних доходів від управління активом підляга-
ють необхідні витрати, які відповідають умовам підпунктів 1—6 пункту 22 цього до-
говору та передбачені пунктом 24 цього договору.

Граничні розміри витрат на управління — відсоток чистого доходу із урахуван-
ням понесених управителем витрат із зменшенням фінансового результату оподат-
кування. 

27. Розмір надходжень до державного бюджету щомісяця визначається як сума 
доходів за календарний місяць, зменшена на суму необхідних витрат і плату (вина-
городу) управителя.

28. Гарантійний платіж становить ____________ гривень _____________ копійок 
                                                          (цифрами та словами)         (цифрами та словами) 
без податку на додану вартість.

Розмір суми гарантійного платежу розраховується за такою формулою:  
ГП = ОД – (ОД Х П),

де ГП — гарантійний платіж; 
ОД — сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом 

(у гривнях); 
П — розмір відсотків з доходів від управління активом.
Щоб розрахувати розмір відсотків з доходів від управління активом, треба ціну 

остаточної пропозиції, за якою управитель був визначений переможцем за результа-
тами відбору управителя активу, поділити на 10 000 (П = ЦТП : 10 000).

Сума щомісячних мінімальних очікуваних доходів від управління активом (у грив-
нях) становить ______________ гривень _________________ копійок.

                   (цифрами та словами)                  (цифрами та словами)
У разі коли звітний період становить неповний календарний місяць, сума гаран-

тійного платежу, передбачена цим пунктом, розраховується та сплачується пропо-
рційно до фактичної кількості днів управління активом за договором у такому звіт-
ному періоді. 

29. У разі коли розмір суми надходжень до державного бюджету, розрахований згід-
но з пунктом 27 цього договору, є меншим, ніж сума гарантійного платежу, визначена 
пунктом 28 цього договору, управитель зобов’язується забезпечити надходження до 
державного бюджету суми гарантійного платежу в повному обсязі шляхом оплати ви-
значеної різниці за рахунок власних коштів та/або суми плати (винагороди) управителя  
чи її сплати в повному обсязі за рахунок власних коштів управителя в разі недосяг-
нення очікуваних результатів управління активом.

30. Надходження до державного бюджету, зокрема гарантійний платіж, сплачу-
ються щомісяця управителем з дати прийняття активу від АРМА, що підтверджується 
актом приймання-передачі активу в управління, і до дня повернення його АРМА, що 
підтверджується актом приймання-передачі активу з управління.

31. Управитель активу щомісяця самостійно проводить розрахунок доходу за мі-
сяць, необхідних витрат, плати (винагороди) із урахуванням податку на додану вар-
тість і суми надходжень до державного бюджету. Управитель активу протягом поточ-
ного місяця управління активом сплачує гарантійний платіж, визначений пунктом 28 
цього договору, і щомісяця до 20 числа (включно) наступного періоду перераховує 
остаточну суму надходжень до державного бюджету за звітний місяць із урахуван-
ням уже сплаченого гарантійного платежу, крім грудня; у грудні перерахування здій-
снюється не пізніше ніж до 31 числа.

32. Надходження до державного бюджету перераховуються за такими реквізита-
ми: отримувач коштів; код класифікації доходів бюджету; код отримувача (ідентифі-
каційний код юридичної особи згідно з ЄДРПОУ); банк отримувача; міжнародний но-
мер банківського рахунку IBAN.

33. Датою припинення обов’язків управителя щодо нарахування та сплати над-
ходжень до державного бюджету за управління активом є дата передачі активу від 
управителя АРМА, що підтверджується підписанням сторонами акта приймання-пе-
редачі активу з управління, та в інших випадках, передбачених цим договором і За-
коном.

Строк дії договору та умови його зміни, припинення (розірвання)
34. Договір набирає чинності з дня його нотаріального посвідчення, але не раніше 

дати, що настає за днем отримання дозволу Антимонопольного комітету на концен-
трацію суб’єктів господарювання у випадках, передбачених законодавством про за-
хист економічної конкуренції. Договір є укладеним з дня отримання управителем до-
зволу Антимонопольного комітету на концентрацію суб’єктів господарювання в разі, 
коли така вимога передбачена законодавством на момент фактичної передачі активу 
(зазначається в разі необхідності отримання управителем дозволу Антимонопольно-
го комітету на концентрацію суб’єктів господарювання).

35. Дія договору припиняється ___________ 20___ р. або на дату його 
дострокового припинення (розірвання) у випадках та порядку, визначених цим дого-
вором і Законом (або до __________________________________________________

                                    (зазначається одна із обставин, визначених пунктами 1—3
______________________________________________________________________

частини першої статті 211 Закону, у разі передачі активів в управління на підставі 
_____________________________________________________________________),

рішення Кабінету Міністрів України у виняткових випадках)
а в частині виконання управителем фінансових зобов’язань і зобов’язань щодо збе-
реження та повернення активу АРМА — до їх повного виконання.

36. У разі надходження винесеного в межах повноважень, наданих Законом, рі-
шення прокурора або судового рішення, що набрало законної сили, яким скасовано 
арешт активу, прийнятого в управління, та/або скасовано передачу активу в управ-
ління АРМА, або скасовано його конфіскацію, спеціальну конфіскацію; іншого судо-
вого рішення про його стягнення в дохід держави або скасування ухвали про переда-
чу такого активу в управління АРМА; або судового рішення, що набрало законної си-
ли, про визнання договору недійсним або припиненим (розірваним), АРМА протягом 
одного робочого дня повідомляє управителю про дострокове припинення управління 
активом, який перестав бути предметом управління, зокрема перестав бути арешто-
ваним та/або вибув з управління АРМА, із наданням копій відповідних рішень проку-
рора або судових рішень.

37. Управитель протягом п’яти робочих днів, що настають за датою надходження 
повідомлення від АРМА, зобов’язаний: 

1) припинити управління активом (при цьому забезпечити його належне збере-
ження до дня підписання сторонами акта приймання-передачі активу з управління 
або передачі активу Фонду державного майна чи іншому органу державної влади, 
суб’єкту господарювання державного сектору економіки за актом приймання-пере-
дачі активу з управління в разі, коли винесено судове рішення про стягнення активу 
в дохід держави в порядку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції»);

2) вжити заходів активу до врегулювання відносин із контрагентами, залучени-
ми управителем, проведення із ними відповідних розрахунків, пов’язаних з управ-
лінням активом;

3) провести розрахунки та перерахування згідно з пунктами 20—33 цього догово-
ру, скласти та подати звіт за звітний період управління (місяць/квартал/рік) із ураху-
ванням фактичної дати його завершення;

4) забезпечити безперешкодний доступ АРМА для огляду активу та підписати акт 
огляду.

Протягом одного дня з дня виконання управителем зазначених обов’язків АРМА 
надсилає управителю на адресу електронної пошти повідомлення про дату, час і міс-
це (адресу) підписання акта приймання-передачі активу з управління, який управи-
тель зобов’язаний підписати.

Управитель зобов’язаний прибути у визначені час, дату до місця для підписан-
ня акта приймання-передачі активу з управління, підписання додаткового догово-
ру до договору (крім випадків, коли договір визнаний судом недійсним або припи-
неним (розірваним).

У разі винесення судового рішення про стягнення активу в дохід держави в поряд-
ку, визначеному статтею 51 Закону України «Про санкції», дія договору припиняєть-
ся з дня прийняття активу в управління Фондом державного майна або іншим орга-
ном державної влади, суб’єктом господарювання державного сектору економіки, ви-
значеним Кабінетом Міністрів України відповідно до Закону України «Про санкції».

38. У разі надходження до АРМА із відповідним зверненням прокурора ухвали 
слідчого судді або суду про управління арештованим активом шляхом реалізації 
або копії письмової згоди власника на передачу активу для реалізації, правильність 
якої засвідчено нотаріально (справжність підпису на якій засвідчено нотаріально),  
АРМА в односторонньому порядку відмовляється від виконання договору шляхом 
його дострокового припинення (розірвання) або ініціює внесення змін щодо припи-
нення управління відповідним активом і здійснює заходи з реалізації активу. АРМА 
протягом одного робочого дня повідомляє управителю про надходження зазначених 
документів шляхом направлення на адресу електронної пошти повідомлення про по-
чаток вжиття заходів з реалізації арештованого активу за переліком згідно з додат-
ком із додаванням відповідних судових рішень або письмової згоди власника.

Управитель у строк, зазначений АРМА, зобов’язаний забезпечити АРМА огляд ак-
тиву та підписати акт огляду.

Протягом трьох робочих днів з дня визначення суб’єкта підприємницької діяль-
ності, що здійснюватиме реалізацію активу, АРМА надсилає управителю на адресу 
електронної пошти повідомлення про дату, час і місце (адресу) підписання акта при-
ймання-передачі активу з управління, який управитель зобов’язаний підписати.

Управління активом припиняється з дня підписання акта приймання-передачі ак-
тиву з управління.

39. АРМА має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання дого-
вору шляхом його дострокового припинення (розірвання) у разі виникнення обставин 

щодо зміни способу управління активом шляхом його реалізації або встановлення не-
належного управління активом, або в разі:

1) порушення управителем стандартних умов управління, визначених пунктами 6 і 
7 цього договору;

2) порушення управителем договірних зобов’язань;
3) виявлення відомостей про одну або кілька таких обставин:
невідповідність досягнутих результатів управління активом  очікуваним результа-

там управління;
понесення управителем витрат, які не є обґрунтованими, у зв’язку з управлінням 

активом;
неперерахування, неповне перерахування (не в тому розмірі, що визначений цим 

договором) або несвоєчасне перерахування до державного бюджету надходжень від 
управління активом; 

4) факту включення управителем до щомісячного звіту сум витрат, які не відповіда-
ють вимогам пунктів 20—33 цього договору, зокрема, але не виключно: постійних ви-
трат, які за своїм розміром не є обґрунтованими; інших витрат, понесення, вид і розмір 
яких не були попередньо погоджені АРМА; необхідних витрат, які фактично понесено 
не було; необхідних витрат, щодо яких відсутній факт оприбуткування (отримання) то-
варів (робіт, послуг); необхідних витрат, не підтверджених первинними документами;

5) оплати управителем інших видів витрат без попереднього в письмовій формі по-
годження видів витрат та/або розміру витрат із АРМА;

6) спроби відчуження активу або його частини управителем;
7) надання управителем завідомо недостовірної інформації або неправдивих запев-

нень;
8) неможливості управителя здійснювати управління активом, зокрема, але не ви-

ключно: невиконання умов договору внаслідок браку компетенції, професійних знань 
або вмінь, що призвело до неналежного виконання зобов’язань за цим договором, зо-
крема невідповідності досягнутих результатів двох і більше звітних періодів управління 
активом очікуваним результатам управління, визначеним в орієнтовному плані управ-
ління активом;

9) державної реєстрації рішення про припинення юридичної особи, яка є управите-
лем (або державної реєстрації припинення підприємницької діяльності фізичної особи 
— підприємця в разі, коли управителем є фізична особа — підприємець);

10) встановлення невиконання управителем істотних умов (вимог) договору протя-
гом більше ніж двох місяців;

11) встановлення наявності в управителя потенційного або реального конфлікту ін-
тересів;

12) встановлення, що управитель активом є особою, пов’язаною із власником аре-
штованого активу, підозрюваним, обвинуваченим у відповідному кримінальному про-
вадженні, відповідачем у справі про визнання необґрунтованим активу та його стягнен-
ня в дохід держави;

13) інших порушень, що свідчать про неефективне управління управителем активу;
14) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вартості 

активу: актив піддається швидкому псуванню;
15) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вартос-

ті активу: актив протягом одного року втрачає 50 або більше відсотків своєї вартос-
ті (зазначається в разі передачі в управління активів у вигляді нерухомого майна ра-
зом із рухомим майном);

16) встановлення обставин, що унеможливлюють збереження економічної вартос-
ті активу: витрати на зберігання рухомого майна протягом останніх 12 календарних мі-
сяців становлять більше 30 відсотків вартості такого майна на момент підписання акта 
приймання-передачі такого активу АРМА (зазначається у разі передачі в управління ак-
тивів у вигляді частки у статутному (складеному або пайовому) капіталі чи акцій, паїв, 
нерухомого та рухомого майна);

17) після усунення обставин, визначених пунктами 1—3 частини першої статті 211 
Закону (обставини негативного характеру) (зазначається в разі передачі активів в 
управління на підставі рішення Кабінету Міністрів України за наявності обставин, ви-
значених пунктами 1—3 частини першої статті 211 Закону).

40. Дострокове припинення (розірвання) договору за односторонньою відмовою 
АРМА від виконання договору з підстав, визначених пунктом 39 цього договору, здій-
снюється в такому порядку:

АРМА надсилаяє управителю письмове повідомлення про початок вжиття заходів 
щодо подальшої відмови від виконання договору шляхом його дострокового припи-
нення (розірвання) невідкладно, але не пізніше ніж протягом трьох робочих днів з дня 
встановлення хоча б однієї підстави для відмови від виконання договору, визначеної 
пунктом 39 цього договору, в якому визначає дату складання акта приймання-пере-
дачі активу з управління, що повинна бути визначена не раніше ніж за 10 календар-
них днів з дати відправлення повідомлення про початок вжиття заходів щодо подаль-
шої відмови від виконання договору, а також зазначається дата, час і місце (адреса) 
вчинення нотаріальної дії з посвідчення додаткового договору до договору (який під-
лягає нотаріальному посвідченню, крім випадку, коли договір визнаний судом недій-
сним або припиненим (розірваним).

41. Управитель з дати одержання повідомлення про початок вжиття захо-
дів щодо подальшої відмови від виконання договору зобов’язаний протягом 
__________________ календарних днів:

1) не здійснювати укладення нових договорів і правочинів, пов’язаних з управ-
лінням активом;

2) внести зміни в усі договірні зобов’язання і правочини, пов’язані з управлінням 
активом, визначивши право на їх дострокове розірвання протягом 10 календарних 
днів з дати одержання повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої 
відмови від виконання договору;

3) забезпечити поступове завершення діяльності з управління активом, забезпе-
чуючи при цьому її повне завершення протягом 10 календарних днів з дати одержан-
ня повідомлення про початок вжиття заходів щодо подальшої відмови від виконан-
ня договору;

4) у строк, визначений АРМА, забезпечити огляд активу АРМА та підписати від-
повідний акт огляду;

5) вжити заходів до врегулювання відносин із контрагентами, залученими праців-
никами, проведення із ними відповідних розрахунків;

6) забезпечити у строки, встановлені АРМА, складання та підписання із своєї сто-
рони акта приймання-передачі активу з управління;

7) прибути у визначені АРМА час і дату до місця вчинення нотаріальної дії з по-
свідчення додаткового договору до договору (який підлягає нотаріальному посвід-
ченню, крім випадку, коли договір визнаний судом недійсним або припиненим (розі-
рваним). Оплата вартості нотаріальних дій здійснюється за рахунок власних грошо-
вих коштів управителя.

42. Управитель має право достроково відмовитися від виконання договору у 
зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом.

Під неможливістю управителя здійснювати управління активом слід розуміти на-
стання події або вчинення дії, які роблять очевидною неможливість подальшої учас-
ті в договорі управителя, зокрема ліквідація, банкрутство, припинення суб’єкта під-
приємницької діяльності. 

Управитель у зв’язку з неможливістю здійснювати управління активом надсилає 
АРМА повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку із неможливістю 
управителя здійснювати управління активом і надає відповідні пояснення (подає до-
кументи). Таке повідомлення повинно бути отримано АРМА не пізніше ніж за три мі-
сяці до дати припинення (розірвання) договору.

АРМА протягом п’яти робочих днів з дня отримання повідомлення про відмову від 
виконання договору у зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління 
активом надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору або повідомлення про те, що управитель 
надіслав повідомлення про відмову від виконання договору у зв’язку з неможливіс-
тю управителя здійснювати управління активом, зміст якого суперечить умовам цьо-
го договору, що вважається неналежним повідомленням і не породжує відповідних 
правових наслідків для іншої сторони.

43. У зв’язку з неможливістю управителя здійснювати управління активом сторо-
ни укладають додатковий договір до договору в такому порядку:

АРМА надсилає управителю повідомлення про початок вжиття заходів щодо по-
дальшої відмови від виконання договору, а також повідомляє дату припинення (ро-
зірвання) договору, дату, час і місце (адресу) вчинення нотаріальної дії з посвідчення 
додаткового договору до договору (який підлягає нотаріальному посвідченню) і да-
ту складання акта приймання-передачі активу з управління, що повинна бути визна-
чена не раніше ніж за 10 календарних днів з дати відправлення такого повідомлен-
ня управителю.

За визначеними датами сторони підписують акт приймання-передачі активу з 
управління і додатковий договір до договору.

44. У разі виявлення прихованих недоліків протягом п’яти календарних днів з мо-
менту прийняття від управителя активу управитель на вимогу АРМА зобов’язаний 
відшкодувати документально підтверджені збитки, шкоду або інші майнові втрати 
відповідно до умов договору та законодавства.

45. Сторона договору має право ініціювати дострокове припинення управління ак-
тивом за згодою сторін з підстав знищення активу, переданого в управління. Сторо-
на, якій стало відомо про таке знищення, негайно повідомляє іншу сторону про за-
значений факт шляхом надсилання в письмовій формі повідомлення у спосіб, пе-
редбачений договором. 

46. Управитель зобов’язаний сприяти АРМА у зборі документів з метою отриман-
ня АРМА суми страхового відшкодування внаслідок знищення активу.

47. Припинення (розірвання) дії договору з підстави, визначеної пунктом 45 догово-
ру, визначається сторонами шляхом проведення переговорів, визначення ступеню по-
шкодження активу (огляд активу сторонами). До огляду можуть залучатися фахівці з 
обстеження, визначені пунктами 2, 21 і 22 Порядку проведення обстеження прийнятих в 
експлуатацію об’єктів будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 12 квітня 2017 р. № 257 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 33, ст. 1045; 2022 

р., № 33, ст. 1774), фахівці підрозділів ДСНС, Національної поліції, а також за необхід-
ності підрозділів Збройних Сил і СБУ (за згодою), проведення незалежної оцінки акти-
ву та можливості/неможливості його використання в подальшому для виконання упра-
вителем обов’язків, покладених на нього в межах цього договору.

48. У разі підтвердження факту знищення активу, переданого в управління і немож-
ливості виконання управителем покладених на нього обов’язків, сторони укладають 
додатковий договір до договору, яким визначають строк, порядок та умови вчинен-
ня дій і здійснення заходів із припинення обов’язків управителя з управління активом.

49. У разі знищення активу внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти 
України дія договору припиняється з дня укладення сторонами додаткового догово-
ру до договору за умови отримання АРМА від управителя акта обстеження об’єкта, по-
шкодженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської Фе-
дерації (акта комісійного обстеження), та/або звіту з технічного обстеження, складе-
них відповідно до пунктів 81 і 9 Порядку виконання невідкладних робіт щодо ліквідації 
наслідків збройної агресії Російської Федерації, пов’язаних із пошкодженням будівель 
та споруд, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2022 р.  
№ 473 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1981; 2025 р., № 68, ст. 4298).

У такому випадку управитель зобов’язаний вжити таких заходів:
1) надати підтвердження щодо знищення активу внаслідок збройної агресії Росій-

ської Федерації проти України, зокрема надати АРМА акт обстеження об’єкта, пошко-
дженого внаслідок військових дій, спричинених збройною агресією Російської Феде-
рації, та/або звіт з технічного обстеження;

2) врегулювати відносини із контрагентами, залученими працівниками, провести 
розрахунки, пов’язані з управлінням активом;

3) забезпечити проведення розрахунку та перерахування до державного бюджету 
доходів від управління активом згідно з пунктами 20—33 цього договору, отриманих у 
період до дня підписання між сторонами додаткового договору до договору.

У разі часткового руйнування або пошкодження активу сторони зобов’язуються 
провести коригування розміру гарантійного платежу, визначеного пунктом 28 цього 
договору, пропорційно до ступеня втрати ринкової вартості активу шляхом укладен-
ня додаткового договору до договору. Ступінь втрати ринкової вартості активу визна-
чається суб’єктом оціночної діяльності на замовлення АРМА та оплачується за рахунок 
власних коштів управителя.

Щодо часткового руйнування або пошкодження активу управитель надає АРМА під-
твердні документи: акт обстеження об’єкта, пошкодженого внаслідок збройної агре-
сії Російської Федерації (акт комісійного обстеження), та/або звіт з технічного обсте-
ження.

50. Управитель, підписуючи договір, погоджується на припинення (розірвання) до-
говору в разі односторонньої відмови АРМА від договору та зобов’язаний у повному 
обсязі виконати обов’язки за договором.

51. Управитель, підписуючи договір погоджується, що в разі неприбуття управите-
ля в установлені дату і час до визначеного місця вчинення нотаріальної дії з посвідчен-
ня додаткового договору до договору договір вважається (є) достроково припиненим 
(розірваним) за датою, визначеною в повідомленні АРМА про дату припинення (розі-
рвання) договору. 

52. З метою оприлюднення інформації про факт припинення (розірвання) догово-
ру АРМА може не пізніше трьох робочих днів з дати припинення (розірвання) догово-
ру оприлюднити оголошення про дострокове припинення (розірвання) договору на 
своєму офіційному веб-сайті, яке також надсилається управителю на адресу елек-
тронної пошти.

Заяви та гарантії сторін
53. Сторони засвідчують, що цей договір укладений за наявності доброї волі, ро-

зуміння та згоди сторін з метою досягнення і дотримання всіх стандартних умов 
управління активом, визначених пунктами 6 і 7 цього договору.

54. Управитель запевняє, що має вжити або буде вживати всіх можливих і необ-
хідних заходів до отримання всіх передбачених законодавством документів дозвіль-
ного характеру, ліцензій або інших документів, необхідних для управління активом.

55. Управитель запевняє, що в нього є працівники із відповідним досвідом робо-
ти, необхідним рівнем професійних знань і вмінь.

56. Управитель запевняє, що станом на день укладення цього договору:
1) власник активу або пов’язані із ним особи не є кінцевими бенефіціарними влас-

никами (контролерами) щодо управителя у значенні, визначеному в Законі України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

2) в управителя та власника активу або пов’язаних із ним осіб відсутні відноси-
ни контролю у значенні, визначеному в Законі України «Про захист економічної кон-
куренції».

57. Управитель запевняє, що не може бути, не був і не є особою, до якої мо-
жуть бути застосовані санкції в порядку, визначеному Законом України «Про санк-
ції», та/або будь-яким чином пов’язаний із діяльністю, зокрема фінансуванням або 
матеріально-технічним забезпеченням діяльності, держави-агресора, що пов’язана із 
збройною агресією проти України чи окупацією/анексією її території.

58. Управитель запевняє, що він:
1) не підпадає під підстави для застосування санкцій, визначених Законом Укра-

їни «Про санкції»;
2) не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь/ Ісламської Рес-

публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); 
3) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; 
4) не є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законо-

давства, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі, 
10 і більше відсотків якої є Російська Федерація/ Республіка Білорусь/Ісламська Рес-
публіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Рес-
публіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), 
або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства 
Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, 
коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА;

5) не має незнятої та/або непогашеної судимості;
6) не внесений до переліку осіб, пов’язаних із здійсненням терористичної діяль-

ності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції.
Орієнтовний план управління активом

59. Управління активом передбачає виконання орієнтовного плану управління ак-
тивом як комплексу заходів з управління активом, які здійснює управитель з метою 
збереження (у разі можливості — збільшення) його економічної вартості, одержання 
щомісяця доходів від управління активом у розмірі очікуваних результатів (або біль-
ших від очікуваних), що забезпечують оплату необхідних витрат, плату (винагоро-
ду) управителя, а також перерахування надходжень до державного бюджету в розмі-
рі очікуваних результатів управління активом, а за період строку дії договору не при-
зводять до одержання негативних економічних результатів (перевищення суми необ-
хідних витрат над доходами від управління).

60. Комплекс заходів з управління активом, які здійснює управитель, зокрема, 
передбачає:

1) здійснення ефективного управління активом із належним виконанням 
зобов’язань за договором;

2) одержання доходів від управління активом у розмірі, що забезпечує оплату не-
обхідних витрат, плату (винагороду) управителя та перерахування надходжень до 
державного бюджету в розмірі очікуваних доходів або більше;

3) управління активом на підставі цього договору без довіреності;
4) обов’язок управителя під час вчинення фактичних та юридичних дій, пов’язаних 

з управлінням активом, повідомляти особам, із якими він вчиняє правочини, про те, 
що він є управителем, а не власником майна;

5) здійснення управління активом із забезпеченням його збереження та збере-
ження його економічної вартості, а в разі можливості — збільшення;

6) відповідність досягнутих результатів управління активом та співвідношення їх 
із очікуваними результатами такого управління відповідно до умов договору та орі-
єнтовного плану управління активом;

7) понесення управителем обґрунтованих витрат, які виникли у зв’язку з управ-
лінням активом.

61. Зміни до орієнтовного плану управління активом вносяться за ініціативою АР-
МА або управителя відповідно до пунктів 11—15 Порядку та строків розроблення, за-
твердження, внесення змін до орієнтовного плану управління активом, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2025 р. № 1540 (Офіцій-
ний вісник України, 2025 р., № 99, ст. 6934).

Контроль за ефективністю управління активом
62. АРМА проводить щомісяця перевірку ефективності управління активом, пере-

даним АРМА в управління управителю.
63. Перевірка ефективності управління активом проводиться відповідно до По-

рядку здійснення контролю за ефективністю управління активами, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 5 лютого 2026 р. № 136 (Офіційний вісник 
України, 2026 р., № 17, ст. 1196), та істотних умов (вимог) договору.

64. Під час проведення перевірки ефективності управління активом АРМА переві-
ряє, зокрема, але не виключно: 

1) повноту та достовірність показників щомісячної звітності управителя;
2) вжиття управителем усіх необхідних заходів з метою забезпечення збереження 

активу та його економічної вартості;
3) види та обсяг обґрунтованості витрат, здійснених управителем у зв’язку з 

управлінням активом; 
4) обсяг відрахувань плати (винагороди) управителя;
5) фактичний стан активу та його цільове використання;
6) своєчасність і повноту розрахунків і платежів за договором;
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документи
7) дотримання управителем істотних умов (вимог) договору;
8) досягнуті результати управління активом і співвідношення їх із очікуваними ре-

зультатами управління активом відповідно до умов договору та орієнтовного плану 
управління активом;

9) дотримання вимог законодавства під час управління активом.
65. Звіт про результати управління активом подається управителем до АРМА що-

місяця до 20 числа (включно) звітного періоду і повинен містити таку інформацію 
та документи: 

1) звіт про результати управління активом, що містить інформацію про фактич-
не використання коштів із зіставленням планових і фактичних показників витрат та 
їх обґрунтованість;

2) сума отриманого доходу у зв’язку з управлінням активом;
3) сума податків, сплачених управителем до державного бюджету у зв’язку з 

управлінням активом;
4) сума здійснених необхідних витрат та засвідчені управителем копії документів, 

що їх підтверджують (договори, акти, накладні тощо);
5) розрахунок плати (винагороди) управителя;
6) розрахунок суми надходжень до державного бюджету;
7) засвічена управителем копія податкової декларації з податку на додану вартість 

за звітний період із підтвердженням її прийняття контролюючими органами;
8) банківська виписка за звітний місяць щодо руху коштів на окремому поточному 

рахунку, відкритому для здійснення розрахунків, пов’язаних з управлінням активом;
9) копія документа про перерахування до державного бюджету надходжень у 

зв’язку з управлінням активом;
10) інформація про стан виконання зобов’язань за договорами страхування ак-

тиву;
11) інша інформація, визначена договором.
66. Управитель складає та подає в повному обсязі фінансову звітність, яка, зокре-

ма, повинна містити в частині, що стосується управління активом: баланс (звіт про 
фінансовий стан), звіт про фінансові результати (звіт про сукупний дохід), звіт про 
рух коштів (за прямим методом), звіт про власний капітал і примітки до фінансової 
звітності, що складаються за звітний період. Зазначена фінансова звітність подається 
управителем у строки та порядку, встановлені законодавством, зокрема: за звітний  
період — календарний рік; проміжна фінансова звітність, що складається за резуль-
татами першого кварталу, першого півріччя, дев’яти місяців. Протягом наступних 
п’яти робочих днів з дати подання фінансової звітності управитель зобов’язаний по-
дати її копії із підтвердженням її прийняття уповноваженими органами.

67. Звіт управителя складається щомісяця з документів, визначених договором, 
із урахуванням пунктів 20—33 цього договору, і надсилається на адресу електронної 
пошти АРМА у строки та порядку, визначені договором, зокрема в електронній фор-
мі у форматах, що забезпечують можливість опрацювання та аналізу інформації (та-
бличні і текстові формати, зокрема Excel і Word); документи мають бути чіткими та 
розбірливими для читання.

У разі коли останній день подання звіту та документів, передбачених договором, 
припадає на вихідний, святковий або неробочий день, останнім днем строку подання 
звітності є перший за ним робочий день.

Відповідальність сторін
68. Порушенням зобов’язання є його невиконання або виконання з порушенням умов, 

визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання).
У разі порушення зобов’язання настають правові наслідки, встановлені договором і 

законодавством.
69. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо прийняття активу в управлін-

ня за актом приймання-передачі активу в управління або в разі несвоєчасного виконан-
ня цього зобов’язання управитель протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА в 
письмовій формі зобов’язується сплатити штраф у розмірі одного гарантійного плате-
жу, визначеному договором.

70. Управитель особисто несе відповідальність за дії контрагентів, із якими він уклав 
правочини, пов’язані з активом, у разі, коли внаслідок дій таких контрагентів активу було 
завдано збитків та/або економічна вартість активу зменшилася.

71. У разі порушення управителем строків виконання грошового зобов’язання 
з перерахування надходжень до державного бюджету або повноти виконан-
ня цих зобов’язань управитель протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА 
зобов’язується сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми несвоєчасно виконаного гро-
шового зобов’язання за кожен день прострочення виконання, а за прострочення по-
над 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків суми невиконаного або 
неналежно виконаного зобов’язання; одночасно управитель зобов’язується сплатити  
10 відсотків річних простроченої суми за весь час прострочення та інфляційні втрати за 
весь час прострочення.

Пеня нараховується за кожен день прострочення; право на її подання виникає щодня 
на певну суму; період нарахування пені — протягом строку дії договору; строк позовної 
давності — один рік, і розраховується він з наступного дня після порушення зобов’язання 
(відповідної календарної дати або настання події, з якою пов’язано його початок). У разі 
коли останній день строку припадає на вихідний, святковий або неробочий день, що ви-
значений відповідно до закону в місці вчинення певної дії, днем закінчення строку є пер-
ший за ним робочий день.

72. Управитель відповідає за завдані збитки, якщо не доведе, що вони виникли внаслі-
док форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

73. У разі припинення зобов’язання внаслідок односторонньої відмови управителя від 
зобов’язання за договором або розірвання договору із сторони управителя він протягом 
семи днів з дати отримання вимоги АРМА в письмовій формі зобов’язується сплатити 
штраф у розмірі одного гарантійного платежу.

74. У разі невиконання управителем зобов’язання щодо своєчасного повернення ак-
тиву з управління він протягом семи днів з дати отримання вимоги АРМА зобов’язується 
сплатити пеню в розмірі 0,1 відсотка суми ринкової вартості активу, визначеної в пункті 2 
цього договору або у звіті про оцінку майна, за кожен день прострочення, а за простро-
чення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків суми ринкової вар-
тості активу, визначеної в пункті 2 цього договору або у звіті про оцінку майна.

75. Управитель зобов’язаний відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, 
переданому в управління, внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності.

Управитель, який завдав шкоди, звільняється від її відшкодування, якщо він доведе, 
що шкоду заподіяно не з вини управителя.

76. У разі припинення або розірвання договору управитель зобов’язується вчинити 
дії щодо виконання зобов’язань, що залишилися невиконаними за договором, зокрема:

1) відшкодувати в повному обсязі шкоду, заподіяну активу, переданому в управління, 
внаслідок його рішень, дій чи бездіяльності;

2) відшкодувати збитки, завдані АРМА, внаслідок повної або часткової втрати активу;
3) відшкодувати збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням умов до-

говору управителем.
77. Сплата неустойки за невиконання або неналежне виконання зобов’язання не звіль-

няє управителя від виконання зобов’язання за договором у повному обсязі та не позбав-
ляє АРМА права на відшкодування збитків, завданих невиконанням або неналежним ви-
конанням зобов’язання.

78. Управитель, який умисно або з необережності надав АРМА неправдиві запевнен-
ня про обставини, що мають значення для укладення, виконання або припинення (розі-
рвання) договору, зобов’язаний відшкодувати АРМА, що покладається на такі запевнен-
ня, збитки, завдані у зв’язку з неправдивістю таких запевнень.

79. В інших випадках, не передбачених умовами пунктів 68—80 цього договору, за не-
виконання або неналежне виконання зобов’язань за договором сторони несуть відпові-
дальність, передбачену договором і Законом.

80. Кошти, що стягуються з управителя за порушення умов договору у вигляді неу-
стойки (штрафу, пені), 10 відсотків річних простроченої заборгованості та інфляцій-
них втрат), є частиною надходжень, що виникають у процесі управління активом, і 
перераховуються до державного бюджету.

Антикорупційні застереження
81. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодав-

ства.
82. Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані осо-

би, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозво-
ляють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо чи опосередковано 
будь-яким особам для впливу на дії чи рішення таких осіб з метою отримання непра-
вомірних переваг або для інших неправомірних цілей.

Під час виконання своїх зобов’язань за договором сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не вчиняють дій, що кваліфікуються законодавством як 
пропозиція, обіцянка або надання неправомірної вигоди (підкуп), а також дій, що по-
рушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

Кожна із сторін відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників ін-
шої сторони, зокрема шляхом надання грошових коштів, подарунків, безоплатно-
го виконання для них робіт (надання послуг) та іншими способами, що не зазначе-
ні в цьому пункті, проте ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на за-
безпечення виконання таким працівником будь-яких дій на користь іншої сторони 
договору.

Під діями працівника, що вчиняються на користь сторони договору, розуміються:
1) надання будь-яких переваг, пільг або запевнень;
2) прискорення існуючих процедур;
3) інші дії, що вчиняються працівником у межах посадових обов’язків, але супере-

чать принципам прозорості та відкритості взаємин між сторонами.
83. У разі виникнення у сторони підозр щодо вчинення або можливості вчинення 

порушення будь-яких антикорупційних умов така сторона зобов’язується письмово 
повідомити про це іншу сторону. З дня одержання такого повідомлення сторона має 
право зупинити виконання зобов’язань за договором до дня отримання підтверджен-
ня, що порушення не відбулося або не відбудеться.

У письмовому повідомленні сторона зобов’язана викласти факти або надати ма-
теріали, які достовірно підтверджують або дають обґрунтовані підстави припуска-
ти, що відбулося або може відбутися порушення антикорупційних умов сторонами, 
їх афілійованими особами, працівниками або посередниками. Таке порушення може 
виражатися в діях, які кваліфікуються законодавством як пропозиція, обіцянка або 
надання неправомірної вигоди (підкуп), а також інших діях, що порушують вимоги 
антикорупційного законодавства.

84. Сторони визнають проведення процедур щодо запобігання корупції та контр-
олюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових 
відносин з особами, які можуть бути залучені до корупційної діяльності, а також на-
дають сприяння одна одній з метою запобігання корупції.

Забезпечення конфіденційності
85. Кожна із сторін під час виконання зобов’язань за цим договором повинна за-

безпечити конфіденційність отриманої інформації. Управитель зобов’язаний забез-
печити конфіденційність інформації, отриманої для виконання цього договору, та ін-
формації, одержаної ним за результатами його виконання.

86. Розголошення інформації (повне чи часткове), а також ознайомлення з нею 
третіх осіб здійснюється за взаємною домовленістю сторін, крім випадків, передба-
чених законодавством.

87. Ринкова вартість активу та ціна послуги з проведення незалежної оцінки акти-
ву та забезпечення рецензування звіту про оцінку майна не є інформацією з обмеже-
ним доступом — і в разі необхідності може розголошуватися АРМА. 

Забезпечення виконання зобов’язання за договором
88. Управитель не пізніше дати підписання сторонами акта приймання-передачі 

активу в управління надає АРМА забезпечення виконання зобов’язання за договором 
у вигляді гарантії як засіб забезпечення виконання ним своїх зобов’язань у разі, ко-
ли внесення такого забезпечення передбачено процедурою відбору управителя про-
стого та складного активу.

Управитель надає керівнику відповідного структурного підрозділу АРМА оригі-
нал гарантії у паперовій або електронній формі. Гарант (банк або фінансова ком-
панія, що відповідно до законодавства має право надавати гарантії) надає гарантію 
безпосередньо принципалу (управителю) для подальшого її передавання бенефіці-
ару (АРМА).

89. Порушенням зобов’язання управителем є невиконання ним або виконання з 
порушенням умов, визначених змістом зобов’язання (неналежне виконання), зокре-
ма:

1) невиконання умов договору;
2) неналежне виконання управителем своїх зобов’язань за договором.
90. Умови гарантії: гарантія надається в національній валюті України. Розмір га-

рантії відповідає розміру гарантійного платежу, визначеному  пунктом 28 цього до-
говору, за 3 місяці і становить ______ гривень (______________________ гривень)

		         (цифрами)                            (словами)
або _____________________________ відсотків ринкової вартості активу, 
                         (цифрами)
зазначеної у звіті про оцінку майна, що є актуальною на дату надання гарантії, і ста-
новить _____________ гривень (____________________________________ гривень)
                  (цифрами)                                                      (словами)
(із урахуванням того, який із зазначених варіантів найповніше відповідатиме 
зобов’язанням управителя з огляду на встановлений гарантійний платіж чи очіку-
ваний щомісячний розмір доходу від управління конкретним активом; вид забезпе-
чення зазначається в документації про процедуру відбору управителя простого або 
складного активу).

Гарантія повинна бути чинною з дати її видачі і до ________________________.
                 			           (строк дії гарантії, дата)
91. У разі порушення управителем зобов’язань за договором вимога за гаран-

тією складається АРМА і подається в довільній паперовій формі гаранту. У вимо-
зі до гаранта АРМА зазначає, у чому полягає порушення управителем основного 
зобов’язання, забезпеченого гарантією. До вимоги АРМА додає копію договору.

92. Гарант сплачує кошти за гарантією на умовах і в строки, що передбачені гаран-
тією для оплати вимоги, згідно з реквізитами, зазначеними в гарантії. 

93. Сплата коштів за вимогою бенефіціара за гарантією здійснюється гарантом у 
строк не пізніше ніж протягом 10 робочих днів з дати отримання в паперовій формі 
вимоги бенефіціара шляхом перерахування коштів за банківськими реквізитами бе-
нефіціара, зазначеними у вимозі.

94. Управитель зобов’язаний подати гаранту копії змін до договору, якщо протя-
гом дії гарантії до договору вносилися зміни стосовно реквізитів сторін і строків до-
говору, що свідчить про згоду сторін договору щодо їх внесення.

Гарант передає/надсилає документ із змінами до умов гарантії безпосередньо 
управителю для подальшого його передавання/надсилання АРМА.

95. АРМА повертає забезпечення виконання зобов’язання за договором (гаран-
тію):

1) після виконання переможцем відбору управителя активу договору;
2) за рішенням суду щодо повернення забезпечення договору в разі визнання ре-

зультатів відбору управителя активу недійсними або договору нікчемним;
3) згідно з умовами, зазначеними в договорі, але не пізніше ніж протягом п’яти 

робочих днів з дня настання зазначених обставин.
Після виконання управителем у повному обсязі зобов’язання за договором та під-

писання сторонами акта про підтвердження такого виконання АРМА протягом п’яти 
робочих днів з дня отримання повідомлення управителя у паперовій формі повертає 
забезпечення виконання договору.

96. Сторони погодили, що гарантія не повертається АРМА в разі порушення упра-
вителем зобов’язань, визначених у договорі.

97. У разі коли сторони домовилися про розірвання договору за згодою сторін 
шляхом укладення додаткового договору до договору, АРМА протягом п’яти робо-
чих днів з моменту підписання додаткового договору до договору повертає гарантію, 
яка була надана управителем.

Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили)
98. Сторона договору звільняється від відповідальності за невиконання або нена-

лежне виконання своїх зобов’язань за цим договором, якщо доведе, що таке пору-
шення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної си-
ли).

99. Засвідчення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) здій-
снюється шляхом видачі сертифіката про форс-мажорні обставини та покладено на 
Торгово-промислову палату України та уповноважені нею регіональні торгово-про-
мислові палати.

100. Сторона, для якої склалися форс-мажорні обставини (обставини неперебор-
ної сили), зобов’язана негайно, але не пізніше семи календарних днів з дати їх на-
стання письмово поінформувати іншу сторону про настання таких обставин і про їх 
наслідки із одночасним наданням належного сертифіката про форс-мажорні обста-
вини (обставини непереборної сили). 

101. Сторони дійшли згоди, що в разі настання в будь-кого із них форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили) строки виконання своїх зобов’язань за цим 
договором переносяться на час, протягом якого діяли такі обставини. Сторони гаран-
тують, що не матимуть одна до одної претензій майнового характеру, пов’язаних із 
невиконанням чи неналежним виконанням зобов’язань відповідно до цього договору 
в період дії форс-мажорних обставин у такої сторони.

102. У разі несвоєчасного повідомлення або повідомлення без надання належних 
підтвердних документів про дію форс-мажорних обставин (обставин непереборної 
сили) сторона, яка не має можливості виконати свої зобов’язання, не має права по-
силатися на дію таких обставин. 

103. У разі коли обставини непереборної сили будуть тривати більше 30 календар-
них днів, сторони зобов’язані додатково узгодити подальші умови виконання цього 
договору або умови його розірвання.

104. Управитель під час підписання договору розуміє та усвідомлює, що на мо-
мент укладення договору діє правовий режим воєнного стану в Україні, введений 
Указом Президента України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного ста-
ну в Україні», затвердженим  Законом України від 24 лютого 2022 р. № 2102-ІХ «Про 
затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», і 
надає АРМА такі запевнення:

1) зміст договору становлять умови, визначені на розсуд сторін, і погоджені сто-
ронами умови є обов’язковими;

2) управитель як суб’єкт підприємницької діяльності, який провадить свою госпо-
дарську діяльність на власний ризик, під час укладання із АРМА договору усвідом-
лює, що управління активом здійснюється безпосередньо в період дії правового ре-
жиму воєнного стану в Україні, з огляду на що усвідомлює та розуміє цю обставину 
із урахуванням виду своєї діяльності та можливості виконання зобов’язань за дого-
вором в повному обсязі.

Порядок обміну інформацією між сторонами
105. Усі заяви, звіти, повідомлення, претензії та додані до них документи, що під-

лягають передачі за цим договором, будь-яке листування здійснюється в паперовій 
або електронній формі і доставляється особисто під підпис або шляхом направлення 
засобами поштового зв’язку на адреси сторін, зазначені в договорі: поштового від-
правлення із оголошеною цінністю з описом вкладення, із зазначенням на ньому но-
мера поштового відправлення або шляхом направлення на адресу електронної пошти 
іншої сторони із використанням кваліфікованого електронного підпису або удоско-
наленого електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті елек-
тронного підпису, кваліфікованої електронної печатки або удосконаленої електро-
нної печатки, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки упо-
вноваженої особи сторони договору.

106. АРМА підтверджує, що адресою електронної пошти АРМА є: info@arma.gov.
ua; адресою для отримання поштової кореспонденції є: 01001, м. Київ, вул. Бори-
са Грінченка, 1.

107. Управитель підтверджує, що адресою електронної пошти управителя є 
______________________________________________________________________;
адресою для отримання поштової кореспонденції є ____________________________

                                                                                                  (індекс, населений пункт, вулиця,
______________________________________________________________________.

номер будинку, корпусу (за наявності)
108. Сторони погодили, що будь-які документи направлені у процесі виконання 

цього договору шляхом їх надсилання з адреси електронної пошти однієї сторони на 
адресу електронної пошти іншої сторони, зазначену в цьому договорі, мають юри-
дичну силу та визнаються сторонами за умови, що вони складені і засвідчені із вико-
ристанням кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого електронного 
підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, квалі-
фікованої електронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що базуєть-
ся на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки уповноваженої особи сто-
рони договору.

109. Сторони визнають і приймають такі способи передачі документації в межах 
виконання цього договору: 

1) передача документів особисто під підпис уповноваженої особи сторони із про-
ставленням нею на другому примірнику сторони, що передає документи, відмітки: 
«Одержано, особистий підпис особи, яка одержує документ, найменування посади, 
ініціали та прізвище особи, дата і час отримання документа»;

2) надсилання документів з адреси електронної пошти однієї сторони на адресу 
електронної пошти іншої сторони, яка зазначена в цьому договорі, згідно з умовами 
пункту 105 цього договору;

3) надсилання документів на поштову адресу сторони договору, що зазначена в 
договорі, згідно з умовами пункту 105 цього договору.

110. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними управителем на 
дату:

1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі управителя із про-
ставленням на другому примірнику АРМА відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти управителя, зазначену в 
цьому договорі, у разі, коли вони відправлені до 18 год.; якщо надсилання доку-
ментів відбулося після 18 год., датою вручення вважається перший наступний ро-
бочий день;

3) одержання АРМА поштового відправлення на поштову адресу або проставлен-
ня поштою відмітки про повернення такого поштового відправлення на адресу АРМА.

111. Сторони погодили, що документи вважаються одержаними АРМА на дату:
1) коли вони вручені особисто під підпис уповноваженій особі АРМА із простав-

ленням на другому примірнику управителя відмітки: «Одержано, особистий підпис 
особи, яка одержує документ, найменування посади, ініціали та прізвище особи, да-
та і час отримання документа»; 

2) надсилання документів на адресу електронної пошти АРМА, зазначену в дого-
ворі, у разі, коли вони відправлені до 14 год.; якщо надсилання документів відбулося 
після 14 год., датою вручення вважається перший наступний робочий день;

3) одержання АРМА поштових відправлень, надісланих на поштову адресу АРМА.
112. Повідомлення АРМА про відмову від виконання договору шляхом його до-

строкового припинення (розірвання), передбачені пунктами 39—52 цього договору, 
які містять інформацію про час, дату і місце (адресу) підписання додаткового дого-
вору до договору, в обов’язковому порядку надсилаються на адресу управителя, за-
значену в договорі, у паперовій формі на поштову адресу: поштовим відправленням 
із оголошеною цінністю та описом вкладення, із зазначенням на ньому номера по-
штового відправлення.

Прикінцеві положення
113. Договір укладається у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, 

один із яких зберігається в АРМА, другий — в управителя.
114. У разі виникнення обставин щодо часткового скасування арешту в порядку, 

встановленому Законом і цим договором, та/або часткового знищення активу тощо, 
сторони домовилися провести відповідне коригування переліку активів, переданих в 
управління за переліком згідно з додатком, шляхом укладення сторонами додатко-
вого договору до договору.

115. Зміни до цього договору вносяться за взаємною згодою сторін шляхом укла-
дення додаткового договору до договору, що підписується сторонами і є невід’ємною 
частиною цього договору та набирає чинності з дня його нотаріального посвідчення.

116. Сторони зобов’язуються протягом трьох календарних днів з дати настання 
обставин, визначених у цьому пункті, повідомляти одна одну про зміну місцезнахо-
дження, поштової адреси, номерів рахунків, номерів телефонів, факсів, установчих 
документів, а також про інші зміни, які можуть вплинути на виконання зобов’язань 
за договором.

117. У випадках, не передбачених договором, сторони керуються законодавством.
118. У разі визнання договору недійсним у повному обсязі, зокрема згідно з судо-

вим рішенням, управитель забезпечує:
1) негайне припинення управління активом;
2) належне збереження активу до часу його фактичного повернення за актом при-

ймання-передачі активу з управління АРМА у строк, що не перевищує три робочих 
дні.

119. Під час підписання цього договору уповноважені представники сторін пого-
джуються на обробку їх персональних даних з метою підтвердження повноважень 
суб’єкта на укладення, зміну, виконання та розірвання договору. Представники сто-
рін підписанням договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права та 
ознайомлені з ними відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональ-
них даних».

120. Цей договір є договором приєднання та укладається шляхом приєднання 
управителя до запропонованого договору в цілому шляхом надсилання заяви про 
приєднання до цього договору, що є акцептом цього договору та передбачає повне 
і безумовне прийняття умов договору із додатками до цього договору, при цьому 
управитель не може запропонувати свої умови договору.

121. Істотними умовами (вимогами) договору є всі умови (вимоги), визначені 
пунктами 1—97 цього договору.

122. Невід’ємною частиною договору є перелік активів, що передаються в управ-
ління, за формою згідно з додатком.

Місцезнаходження, реквізити та підписи сторін

АРМА

Ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ: 
41037901
01001, м. Київ, вул. Бориса Грінченка, 1
Номер телефону ____________________
Адреса електронної пошти ___________
__________________________________

(найменування посади уповноваженої особи)
________         ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                                            прізвище  
                                   уповноваженої особи)

Управитель
_______________________________

(повне найменування — для юридичної  
особи) або прізвище, власне ім’я,  

по батькові (за наявності) — для фізичної 
особи — підприємця) 

Ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ 
_________________________________
Місцезнаходження/адреса зареєстро-
ваного/ задекларованого місця прожи-
вання (перебування)
_________________________________
________________________________

(індекс, населений пункт, вулиця, номер  
будинку, корпусу (за наявності)

Номер телефону __________________
Адреса електронної пошти __________
_________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)
________      ______________________
   (підпис)                (ініціал власного імені,  
                                          прізвище 
                                  уповноваженої особи)

Додаток  
до договору  

від                   2026 р. № 

ПЕРЕЛІК 
активів, що передаються в управління

Порядковий номер Вид, найменування активів

АРМА

_____________________________
(найменування посади  
уповноваженої особи)

________      ___________________
   (підпис)           (ініціал власного імені,  
                               прізвище уповнова-  
                                  женої особи)

Управитель

_____________________________________
(повне найменування — для юридичної особи  

або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) 
для фізичної особи — підприємця)

_____________________________________
(найменування посади уповноваженої особи)

_________              ____________________
     (підпис)                     (ініціал власного імені,
                                   прізвище уповноваженої особи)
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 29 квітня 2026 р. № 539 

Київ

Про затвердження Порядку охорони  
і оборони Державною спеціальною службою 

транспорту об’єктів державного значення 
єдиної транспортної системи України

Відповідно до абзацу дев’ятого статті 8 Закону України «Про Державну спеціальну 
службу транспорту» Кабінет Міністрів України постановляє:

Затвердити Порядок охорони і оборони Державною спеціальною службою тран-
спорту об’єктів державного значення єдиної транспортної системи України, що до-
дається.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 539

ПОРЯДОК 
охорони і оборони Державною спеціальною службою  

транспорту об’єктів державного значення єдиної  
транспортної системи України 

Загальні питання
1.  Цей Порядок визначає механізм організації несення служби військовослуж-

бовцями Держспецтрансслужби з охорони і оборони об’єктів державного значення 
єдиної транспортної системи України (далі — об’єкт), приймання-передачі об’єктів 
під охорону і оборону, а також взаємодії між уповноваженим суб’єктом і Держспец-
трансслужбою.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
охорона і оборона об’єкта — комплекс організаційних, режимних та інших захо-

дів, які проводяться військовослужбовцями Держспецтрансслужби, спрямованих на 
забезпечення недоторканності, цілісності об’єкта, а також недопущення чи припи-
нення протиправних дій стосовно об’єкта, зокрема запобігання проникненню особи 
(групи осіб) на об’єкт та/або його захоплення;

патруль — озброєний особовий склад Держспецтрансслужби, який виконує бойо-
ві (спеціальні) завдання з охорони і оборони об’єктів;

приймання-передача об’єкта під охорону і оборону — узгоджений комплекс захо-
дів, що проводяться уповноваженим суб’єктом та Держспецтрансслужбою для орга-
нізації охорони і оборони об’єкта;

секрет — група військовослужбовців Держспецтрансслужби з особового складу 
сторожової застави, призначена для ведення безперервного спостереження за про-
тивником та місцевістю;

сторожова застава — визначений особовий склад підрозділів військових частин 
Держспецтрансслужби, який утворюється з метою недопущення ведення розвідки 
противником і раптового нападу на об’єкт;

сторожова охорона — спосіб дій підрозділів військових частин Держспецтранс-
служби щодо охорони і оборони об’єкта, який здійснюється сторожовими застава-
ми та/або секретами;

уповноважений суб’єкт — власник об’єкта або суб’єкт управління об’єктами дер-
жавної власності, до сфери управління якого належить об’єкт.

Інші терміни, що застосовуються в цьому Порядку, вживаються у значенні, наве-
деному у Статуті внутрішньої служби Збройних Сил України, затвердженому Законом 
України «Про Статут внутрішньої служби Збройних Сил України», Статуті гарнізонної 
та вартової служб Збройних Сил України, затвердженому Законом України «Про Ста-
тут гарнізонної та вартової служб Збройних Сил України», інших нормативно-право-
вих актах, які регулюють питання виконання завдань з охорони і оборони, а також За-
коні України «Про управління об’єктами державної власності».

Приймання-передача об’єктів під охорону і оборону
3. Під охорону і оборону військовими частинами Держспецтрансслужби прийма-

ються об’єкти, перелік яких затверджується Кабінетом Міністрів України.
Перед прийманням об’єкта під охорону і оборону проводиться його обстеження. 
Повторні обстеження об’єкта проводяться один раз на п’ять років або у разі суттє-

вих конструктивних змін об’єкта чи його інфраструктури. 
Під час дії правового режиму надзвичайного та/або воєнного стану повторні об-

стеження об’єкта не проводяться.
Обстеження об’єкта проводиться спільною комісією, яка утворюється уповнова-

женим суб’єктом.
До складу спільної комісії входять представники уповноваженого суб’єкта та 

Держспецтрансслужби.
4. За результатами обстеження об’єкта спільною комісією складається акт обсте-

ження за формою, наведеною у додатку 1, який затверджується уповноваженою осо-
бою уповноваженого суб’єкта та погоджується уповноваженою особою Держспец-
трансслужби.

В акті обстеження зазначаються приміщення (територія) об’єкта, які уповноваже-
ний суб’єкт передає військовій частині Держспецтрансслужби під охорону і оборону.

5. Для приймання-передачі об’єкта під охорону і оборону військовою частиною 
Держспецтрансслужби утворюється спільна комісія.

До складу спільної комісії входять представники Держспецтрансслужби та упо-
вноваженого суб’єкта.

За результатами роботи спільної комісії оформляється акт приймання-переда-
чі за формою, наведеною у додатку 2, який затверджується уповноваженою осо-
бою Держспецтрансслужби та погоджується уповноваженою особою уповноваже-
ного суб’єкта. 

Акт приймання-передачі передбачає такий розподіл відповідальності:
за безпосереднє здійснення охорони і оборони об’єкта — підрозділ військової 

частини Держспецтрансслужби;
за утримання об’єкта — уповноважений суб’єкт.

Охорона і оборона об’єктів
6.  Охорона і оборона об’єктів здійснюється безпосередньо підрозділами військо-

вих частин Держспецтрансслужби.
7. Особливості організації охорони і оборони об’єктів, структура і форма плану 

охорони і оборони об’єктів визначаються Адміністрацією Держспецтрансслужби.
8. Загальне управління охороною і обороною об’єкта здійснюється командиром 

підрозділу військової частини Держспецтрансслужби.
9. Відповідальність за підготовку та організацію охорони і оборони об’єкта, го-

товність варт, патрулів, сторожових застав до виконання завдань та несення служби 
особовим складом підрозділу військової частини Держспецтрансслужби покладаєть-
ся на командира цього підрозділу. 

10. Охорона і оборона об’єкта здійснюється шляхом несення вартової, патрульної 
служби, а також шляхом організації сторожової охорони.

11. Вартова служба організовується і здійснюється командиром військової части-
ни Держспецтрансслужби відповідно до вимог статей 97—269 Статуту гарнізонної та 
вартової служб Збройних Сил України.

12. Патрульна служба організовується і здійснюється командиром військової час-
тини Держспецтрансслужби відповідно до вимог статей 270—307 Статуту гарнізон-
ної та вартової служб Збройних Сил України.

13.  Сторожова охорона організовується під час дії правового режиму воєнно-
го стану для виконання бойового (спеціального) завдання щодо охорони і оборо-
ни об’єктів з метою недопущення ведення розвідки противником і раптового напа-
ду на об’єкт.

Сторожова охорона здійснюється за рішенням командира військової частини 
Держспецтрансслужби в умовах відсутності безпосереднього зіткнення з противни-
ком. 

14. Командир підрозділу військової частини Держспецтрансслужби складає схему 
сторожової застави, порядок оформлення якої визначається особливостями, перед-
баченими пунктом 7 цього Порядку.

15. На прихованих підступах до позиції сторожової застави можуть виставляти-
ся секрети.

16. Секрет призначається з особового складу сторожової застави у складі двох — 
трьох військовослужбовців. 

Секрет приховано займає та обладнує визначене місце, веде безперервне спосте-
реження за противником та місцевістю приховано протягом визначеного часу.

Особовий склад секрету нікого не затримує і не опитує. У разі зіткнення з проти-
вником відкриває вогонь і відходить з позиції, продовжуючи вести спостереження.

17. Для огляду місцевості призначаються патрулі.
Патрульні, приховано просуваючись зазначеним маршрутом, ретельно оглядають 

місцевість і місцеві предмети. У разі виявлення противника або сторонніх осіб стар-
ший патруля встановленим сигналом або через патрульного негайно доповідає про 
це командиру підрозділу військової частини Держспецтрансслужби та стежить за ді-
ями противника.

18. В умовах відсутності противника особовий склад сторожової застави веде спо-
стереження за місцевістю у визначеній смузі охорони та удосконалює інженерне об-
ладнання позицій.

На шляхах імовірного руху диверсійно-розвідувальних сил противника встанов-
люють сигнальні міни та мінно-вибухові загородження.

19. Особовий склад варт, патрулів та підрозділів військових частин Держспец-
трансслужби, які здійснюють сторожову охорону під час виконання бойових (спе-
ціальних) завдань щодо охорони і оборони об’єктів у випадках, передбачених зако-
нодавством, може за рішенням військового командування залучатися до здійснен-
ня заходів правового режиму воєнного стану в межах об’єкта, який охороняється.

20. В’їзд, виїзд транспортних засобів, вхід і вихід осіб, внесення (ввезення) на те-
риторію чи винесення (вивезення) ними з території об’єкта майна здійснюється за 
перепустками або іншими документами, визначеними уповноваженим суб’єктом.

21. Під час організації та ведення оборони об’єкта особлива увага приділяється 
наявності цивільного населення, інших осіб та об’єктів, які перебувають під захистом 
міжнародного гуманітарного права, необхідності забезпечення їх безпеки. 

22. Протиповітряна оборона (прикриття) об’єктів здійснюється в загальній систе-
мі протиповітряної оборони держави.

23. Військовослужбовці підрозділів військових частин Держспецтрансслужби під 
час виконання завдань щодо охорони і оборони об’єктів мають право використо-
вувати і застосовувати заходи фізичного впливу (фізичної сили), зброю на підста-
вах і в порядку, визначених Законом України «Про Збройні Сили України», статута-
ми Збройних Сил України та іншими нормативно-правовими актами, а також засто-
совувати спеціальні засоби відповідно до Правил застосування спеціальних засобів 
військовослужбовцями та працівниками воєнізованої охорони Державної спеціаль-
ної служби транспорту під час здійснення службових обов’язків, затверджених по-
становою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 810 (Офіційний вісник 
України, 2018 р., № 80, ст. 2682).

Додаток 1 
до Порядку 

Гриф секретності 
Прим. № ___

ПОГОДЖЕНО ЗАТВЕРДЖЕНО
_________________________________
(уповноважена особа Держспецтрансслужби)

__________________________________
(уповноважена особа уповноваженого суб’єкта)

_________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

___________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

_____ _______________ 20___ р.
 (дата)

_____ _______________ 20___ р.
(дата)

МП МП

АКТ 
обстеження

______________________________________________________________________
(найменування об’єкта)

___ __________ 20__ р.

Комісія у складі: 
голова комісії  _______________________________________________________

(посада, власне ім’я, прізвище)
члени комісії: 

______________________________________________________________________
(посада, власне ім’я, прізвище)

встановила:
1. Загальна характеристика об’єкта:
тип та клас об’єкта ____________________________________________________

 (довжина, ширина, кількість колій (смуг руху), кількість опор мосту
______________________________________________________________________;

та інші характеристики залежно від особливостей об’єкта)
місце розташування об’єкта ____________________________________________

                                                    (область, район, населений пункт (найближчі
______________________________________________________________________.

населені пункти), географічні координати, рельєф місцевості, природні перешкоди тощо)
2. Охороні і обороні підлягають ________________________________________

                                                       (будівлі, споруди, інженерні системи та
______________________________________________________________________

комунікації, матеріально-технічні засоби на території об’єкта,
______________________________________________________________________.

їх кількість та стан, межі забороненої зони, наявність технічних засобів охорони
3. Пропозиції щодо системи охорони і оборони об’єкта ______________________

 				           (підрозділ
______________________________________________________________________

військової частини Держспецтрансслужби, кількість особового складу, кількість варт,
______________________________________________________________________.

постів, контрольно-пропускних пунктів, сторожових застав, патрулів, секретів тощо)
4. Уповноважений суб’єкт надає приміщення (територію):
для організації вартової, патрульної служби, а також організації сторожової охо-

рони _________________________________________________________________;
для розміщення особового складу _______________________________________;
для вирішення господарських, побутових та інших потреб __________________;
для техніки __________________________________________________________.
Висновок (проблемні питання): __________________________________________

______________________________________________________________________

Голова комісії  _______________________________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

Члени комісії: ________________________________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

                              _______________________________________________________
_____ _____________ 20 ___ р.
_________
Примітка. �В акті обстеження можуть бути відображені інші питання організації охорони і оборони 

об’єкта та його обладнання, характерні для конкретного об’єкта.
Підписані та затверджені акти обстеження зберігаються:
1-й примірник — у військовій частині Держспецтрансслужби;
2-й примірник — в уповноваженого суб’єкта.

Додаток 2 
до Порядку 

Гриф секретності 
Прим. № ___

ПОГОДЖЕНО ЗАТВЕРДЖЕНО
_________________________________
(уповноважена особа уповноваженого суб’єкта)

__________________________________
(уповноважена особа Держспецтрансслужби)

_________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

___________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

_____ _______________ 20___ р.
 (дата)

_____ _______________ 20___ р.
(дата)

МП МП

АКТ  
приймання-передачі

______________________________________________________________________
(найменування об’єкта)

Комісія у складі:
голова комісії  ________________________________________________________

(посада, власне ім’я, прізвище)
члени комісії: 

______________________________________________________________________
(посада, власне ім’я, прізвище)

здійснила приймання-передачу об’єкта під охорону і оборону/з-під охорони і обо-
рони.

1. Під час приймання-передачі встановлено:
об’єкт перебуває в справному стані, інфраструктура об’єкта без видимих ушко-

джень та псувань (у разі виявлення недоліків зазначити їх).
2. Наявність обладнання об’єкта службовими приміщеннями, спорудами та огоро-

дженням, яке передається для (з-під) охорони і оборони:
Порядко-
вий номер

Найменування будівлі, 
споруди, майна Кількість Стан 

(недоліки) Примітка

3. Відомості про зруйновані (у разі наявності) будівлі (приміщення) тощо _____
_____________________________________________________________________.

4. Об’єкт взятий під охорону і оборону/знятий з-під охорони і оборони __________
______________________________________________________________________

(найменування підрозділу військової частини Держспецтрансслужби)
з дати затвердження цього акта приймання-передачі.

5. Після затвердження цього акта приймання-передачі ________________________
______________________________________________________________________

(найменування уповноваженого суб’єкта)

відповідає за утримання об’єкта, зокрема будівель, споруд, інженерних систем та ко-
мунікацій, матеріально-технічних засобів на території об’єкта, та території об’єкта.

Голова комісії  _______________________________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

Члени комісії ________________________________________________________
(підпис, власне ім’я, прізвище)

                            ________________________________________________________

_____ _____________ 20___ р.

________
Примітка. Підписані акти приймання-передачі зберігаються:
                 1-й примірник — у військовій частині Держспецтрансслужби;
                 2-й примірник — в уповноваженого суб’єкта.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 548 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 

від 1 грудня 2023 р. № 1317 
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 1 грудня 2023 р. № 1317 

«Деякі питання цифровізації діяльності державних органів» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2024 р., № 8, ст. 375; 2025 р., № 28, ст. 1861, № 89, ст. 6222) зміни, що додаються.

2. Міністерству цифрової трансформації протягом трьох місяців з дня набрання 
чинності цією постановою забезпечити засобами Єдиного державного вебпорталу 
електронних послуг, зокрема з використанням мобільного додатка Єдиного держав-
ного вебпорталу електронних послуг (Дія), технічну можливість отримання довідки 
про підтвердження місця роботи посадових осіб та працівників органів виконавчої 
влади, Секретаріату Кабінету Міністрів України і Національної комісії з цінних папе-
рів та фондового ринку в електронній формі з унікальним електронним ідентифіка-
тором (QR-кодом) та проведення перевірки такої довідки.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 548

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 1 грудня 2023 р. № 1317
1. Пункт 1 постанови доповнити абзацом такого змісту:
«Порядок отримання та проведення перевірки довідки про підтвердження місця 

роботи посадових осіб та працівників органів виконавчої влади, Секретаріату Кабі-
нету Міністрів України і Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку 
в електронній формі.».

2.  У Порядку використання функціональних можливостей Єдиного державного 
вебпорталу електронних послуг для задоволення потреб в автоматизації та цифрові-
зації процесів, пов’язаних із виконанням посадових обов’язків, та обміну інформаці-
єю між посадовими особами та працівниками державних органів, затвердженому за-
значеною постановою:

1) підпункт 1 пункту 61 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого зміс-
ту:

«стаж державної служби (за наявності, у разі технічної реалізації автоматичного 
отримання такої інформації шляхом електронної інформаційної взаємодії);».

У зв’язку з цим абзаци шостий — десятий вважати відповідно абзацами сьомим 
— одинадцятим;

2) доповнити Порядок пунктом 63 такого змісту:
«63. У разі технічної реалізації для формування Єдиної бази даних інформація, 

передбачена пунктом 61 цього Порядку, може отримуватися/підтверджуватися авто-
матично шляхом електронної інформаційної взаємодії з інформаційною системою 
управління людськими ресурсами в державних органах.».

3. Доповнити постанову Порядком отримання та проведення перевірки довідки 
про підтвердження місця роботи посадових осіб та працівників органів виконавчої 
влади, Секретаріату Кабінету Міністрів України і Національної комісії з цінних паперів 
та фондового ринку в електронній формі такого змісту:

 «ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 грудня 2023 р. № 1317

ПОРЯДОК 
отримання та проведення перевірки довідки про підтвердження місця роботи 

посадових осіб та працівників органів виконавчої влади,  
Секретаріату Кабінету Міністрів України і Національної комісії  

з цінних паперів та фондового ринку в електронній формі
1. Цей Порядок визначає механізм отримання довідки про підтвердження місця 

роботи посадових осіб та працівників органів виконавчої влади, Секретаріату Кабіне-
ту Міністрів України і НКЦПФР в електронній формі з унікальним електронним іден-
тифікатором (QRкодом) (далі — довідка) та проведення перевірки довідки засобами 
Єдиного державного вебпорталу електронних послуг (далі — Портал Дія), зокрема 
з використанням мобільного додатка Порталу Дія (Дія).

2. Довідка є відображенням інформації у формі витягу з Єдиної бази даних поса-
дових осіб, державних службовців та інших працівників Секретаріату Кабінету Міні-
стрів України, міністерств, інших центральних органів виконавчої влади, їх територі-
альних органів, місцевих органів виконавчої влади та інших державних органів, на 
яких поширюється дія Закону України »Про державну службу», а також працівників 
НКЦПФР (далі — Єдина база даних), що є складовою Порталу Дія.

Довідка (у тому числі роздрукована) є електронним документом, що підтверджує 
місце роботи посадових осіб та працівників органів виконавчої влади, Секретаріату 
Кабінету Міністрів України і НКЦПФР (далі — посадові особи), має однакову юри-
дичну силу з довідкою про роботу, виданою роботодавцем посадової особи, та може 
пред’являтися замість і без додаткового пред’явлення такої довідки.

3. Отримання довідки є електронною публічною послугою, що надається в авто-
матичному режимі на безоплатній основі.

4. Довідку можуть отримати посадові особи, відомості про яких внесено до Єди-
ної бази даних.

5. Для отримання довідки посадовій особі необхідно:
1) встановити мобільний додаток Порталу Дія (Дія) на електронному пристрої (но-

сії), критерії якого підтримують використання такого додатка та який має підключен-
ня до Інтернету;

2) пройти електронну ідентифікацію та автентифікацію з використанням інтегро-
ваної системи електронної ідентифікації, кваліфікованих електронних підписів або 
удосконалених електронних підписів, що базуються на кваліфікованому сертифіка-
ті електронного підпису, інших засобів електронної ідентифікації, зокрема з вико-
ристанням паролів, отриманих у смс-повідомленнях, які є дійсними для одного се-
ансу автентифікації;

3) перейти до розділу «Дія.Офіс» мобільного додатка Порталу Дія (Дія) та обрати 
у ньому послугу з отримання довідки;

4) підтвердити замовлення довідки шляхом подання відповідного запиту без до-
даткового накладення кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого 
електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного 
підпису.

6. Після подання запиту довідка протягом одного календарного дня автоматич-
но формується засобами Порталу Дія на підставі відомостей, отриманих у порядку 
електронної інформаційної взаємодії з Єдиною базою даних, у формі, придатній для 
сприйняття її змісту, та у форматі, придатному для її завантаження та друку.

У разі неможливості формування довідки засобами Порталу Дія формується ін-
формаційне повідомлення із зазначенням причин такої неможливості.

Інформування посадової особи про результати надання електронної публічної по-
слуги здійснюється засобами мобільного додатка Порталу Дія (Дія).

7. У довідці відображаються відомості про:
1) прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності);
2) найменування державного органу, працівником якого є посадова особа;
3) займана посада, дата призначення на посаду, номер та дата наказу про при-

значення;
4) категорія посади, сім’я і рівень посади (за наявності);
5) ранг або інший вид спеціального звання (за наявності), дата його присвоєння;
6) стаж державної служби (за наявності).
Обов’язковим реквізитом довідки є унікальний електронний ідентифікатор (QR-

код), що використовується для проведення її перевірки відповідно до цього Порядку.
Довідка (у тому числі роздрукована) є дійсною лише за наявності унікального 

електронного ідентифікатора (QR-коду) та не може використовуватися без нього.
8. Перевірка довідки може бути проведена будь-якою особою шляхом скануван-

ня або зчитування в інший спосіб відповідного унікального електронного ідентифіка-



1 травня 2026 року, п’ятниця, № 92 www.ukurier.gov.ua 27

документи
тора (QR-коду) з використанням електронних пристроїв (носіїв), апаратно-програмні 
критерії яких підтримують такий функціонал.

Проведення перевірки довідки забезпечується засобами Порталу Дія, зокрема з 
використанням мобільного додатка Порталу Дія (Дія), шляхом електронної інформа-
ційної взаємодії з Єдиною базою даних.

За результатами перевірки на екрані електронного пристрою (носія), з викорис-
танням якого проводиться перевірка довідки засобами Порталу Дія, зокрема з вико-
ристанням мобільного додатка Порталу Дія (Дія), відображаються дата та час фор-
мування довідки, відомості, передбачені підпунктами 1—6 пункту 7 цього Порядку, 
та відомості, що підтверджують дійсність довідки.

9. Електронна інформаційна взаємодія, передбачена цим Порядком, здійснюється 
з використанням засобів системи електронної взаємодії державних електронних ін-
формаційних ресурсів «Трембіта» з дотриманням вимог Законів України «Про елек-
тронну ідентифікацію та електронні довірчі послуги», «Про захист персональних да-
них», «Про публічні електронні реєстри», «Про захист інформації в інформаційно-ко-
мунікаційних системах».

Обсяг і структура даних, якими обмінюються суб’єкти електронної взаємодії через 
програмні інтерфейси електронних інформаційних ресурсів (сервіси), визначаються 
договорами про інформаційну взаємодію, укладеними відповідно до Порядку елек-
тронної (технічної та інформаційної) взаємодії, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 8 вересня 2016 р. № 606 «Деякі питання електронної взаємо-
дії електронних інформаційних ресурсів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 73,  
ст. 2455; 2021 р., № 52, ст. 3216; 2023 р., № 11, ст. 721).

У разі відсутності технічної можливості передачі даних засобами системи елек-
тронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів «Трембіта» елек-
тронна інформаційна взаємодія може здійснюватися з використанням інших інфор-
маційно-комунікаційних систем із дотриманням вимог щодо захисту інформації від-
повідно до Закону України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних 
системах».».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 551 
Київ

Про внесення змін до Порядку реалізації 
проекту щодо проведення скринінгів 
здоров’я для осіб віком від 40 років

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до Порядку реалізації проекту щодо проведення скринінгів здоров’я для 

осіб віком від 40 років, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 10 
грудня 2025 р. № 1652 «Деякі питання проведення скринінгів здоров’я для осіб віком 
від 40 років» (Офіційний вісник України, 2026 р., № 1, ст. 43), зміни, що додаються.

2. Установити, що строк використання коштів державної грошової допомоги, 
отриманих та не використаних особами віком від 40 років, які є громадянами Украї-
ни, до набрання чинності цією постановою, становить два місяці з дня набрання чин-
ності цією постановою.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 551

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку реалізації проекту щодо  

проведення скринінгів здоров’я для осіб віком від 40 років
1. Пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Перелік оприлюднюється на тематичній веб-сторінці проекту щодо проведен-

ня скринінгів здоров’я для осіб віком від 40 років (веб-лендінг для інформування па-
цієнтів щодо скринінгів здоров’я) (далі — тематична веб-сторінка).

Власником тематичної веб-сторінки є держава в особі МОЗ. 
Адміністратором тематичної веб-сторінки є державне підприємство «Електронне 

здоров’я», яке перебуває у сфері управління МОЗ.
Адміністратор тематичної веб-сторінки забезпечує, зокрема, завантаження, акту-

алізацію, оновлення даних про суб’єктів господарювання, їх режим роботи, посилан-
ня на послугу із скринінгу, контактну та іншу інформацію, а також оприлюднення та-
кої інформації на тематичній веб-сторінці.».

2. Абзац п’ятий пункту 11 виключити. 
3. Абзац третій пункту 12 виключити. 
4. Пункт 17 доповнити абзацом такого змісту:
«Прийом заяв на отримання підтримки від учасників скринінгів здоров’я здійсню-

ється в межах бюджетних асигнувань, передбачених у державному бюджеті на від-
повідний рік за відповідною програмою. У разі досягнення граничного обсягу таких 
бюджетних асигнувань із урахуванням поданих і зареєстрованих заяв прийом нових 
заяв припиняється.».

5. Абзац четвертий пункту 19 виключити.
6. У першому реченні пункту 25 слова і цифри «до завершення календарного ро-

ку (не пізніше 17 грудня), крім учасників скринінгів здоров’я, які народилися в жов-
тні — грудні, та використовують отримані кошті підтримки до 31 березня наступного 
року» замінити словами «протягом двох місяців з дня їх зарахування на рахунок, за-
значений у заяві на отримання підтримки». 

7. Пункт 38 викласти в такій редакції:
«38. У разі невикористання коштів підтримки протягом двох місяців залишок не-

використаних коштів повертається в такому порядку:
банк повертає залишок невикористаних коштів підтримки на рахунок АТ «Ощад-

банк» протягом трьох операційних днів після закінчення строку використання коштів 
(але не пізніше ніж 20 грудня поточного року);

АТ «Ощадбанк» перераховує отримані кошти на реєстраційний рахунок НСЗУ про-
тягом трьох операційних днів, але не пізніше 25 грудня поточного року для подаль-
шого спрямування в установленому законодавством порядку.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 квітня 2026 р. № 558 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  
від 30 січня 2012 р. № 137  

і від 31 травня 2012 р. № 512
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 30 січня 2012 р. № 137 «Про за-

твердження Порядку проведення обов’язкового технічного контролю та обсягів пе-
ревірки технічного стану транспортних засобів, технічного опису та зразка протоколу 
перевірки технічного стану транспортного засобу» (Офіційний вісник України, 2012 
р., № 16, ст. 581; 2017 р., № 24, ст. 685; 2023 р., № 53, ст. 2974; 2025 р., № 30, ст. 2017) 
і від 31 травня 2012 р. № 512 «Про затвердження Порядку формування загальнодер-
жавної бази даних про результати обов’язкового технічного контролю транспортних 
засобів, доступу до неї та встановлення розміру плати за надання таких послуг» (Офі-
ційний вісник України, 2012 р., № 44, ст. 1700; 2023 р., № 53, ст. 2974; 2025 р., № 30, 
ст. 2017) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 квітня 2026 р. № 558

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 30 січня 2012 р. № 137 і від 31 травня 2012 р. № 512
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 січня 2012 р. № 137:
1) у постанові:
назву постанови доповнити словами «, технічного опису та зразка бланка ЄКМТ — 

сертифікат придатності до експлуатації транспортного засобу»;
доповнити постановляючу частину абзацом такого змісту:
«технічний опис та зразок бланка ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації 

транспортного засобу.»;
2) у Порядку проведення обов’язкового технічного контролю та обсягах перевірки тех-

нічного стану транспортних засобів, затверджених зазначеною постановою:
1) пункт 2 доповнити підпунктом 21 такого змісту:
«21) ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації транспортного засобу — пе-

редбачений резолюціями Європейської Конференції Міністрів Транспорту (з 2008 року 

— Міжнародний транспортний форум) (далі — Європейська конференція/Міжнародний 
транспортний форум) сертифікат щодо багатосторонньої квоти Європейської конферен-
ції, що підтверджує відповідність технічного стану і конструкції транспортного засобу ви-
могам резолюції Європейської конференції/Міжнародного транспортного форуму щодо 
використання багатосторонньої квоти Європейської конференції та ЄКМТ — сертифіка-
та виробника транспортного засобу;»;

2) пункт 5 доповнити абзацом такого змісту:
«Для проведення додаткової перевірки відповідності технічного стану і конструкції 

транспортного засобу вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного тран-
спортного форуму щодо використання багатосторонньої квоти Європейської конферен-
ції атестат про акредитацію повинен підтверджувати компетентність суб’єкта господарю-
вання щодо проведення такої перевірки.»;

3) абзац третій пункту 7 викласти в такій редакції:
«У разі зміни відомостей про категорії та призначення транспортних засобів в атеста-

ті про акредитацію (обмеження акредитації), місце (адресу) розташування пункту техніч-
ного контролю, а також для проведення додаткової перевірки відповідності технічного 
стану і конструкції транспортного засобу вимогам резолюції Європейської конференції/
Міжнародного транспортного форуму щодо використання багатосторонньої квоти Євро-
пейської конференції виконавець подає нове повідомлення відповідно до цього Поряд-
ку. Про інші зміни виконавець листом у письмовій чи електронній формі інформує Го-
ловний сервісний центр МВС, до якого додає копії документів, у яких відбулися зміни.»;

4) пункт 11 доповнити абзацом такого змісту:
«копію ЄКМТ — сертифіката виробника транспортного засобу — для проведення до-

даткових перевірок технічного стану і конструкції транспортного засобу на відповідність 
вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного транспортного форуму що-
до використання багатосторонньої квоти Європейської конференції.»;

5) у пункті 16:
абзац одинадцятий замінити абзацами такого змісту:
«На вимогу замовника виконавець проводить додаткові перевірки:
автобуса для використання його на автобусних маршрутах загального користування 

(міських або приміських, або міжміських, або міжнародних);
транспортного засобу на відповідність технічного стану і конструкції вимогам резолю-

ції Європейської конференції/Міжнародного транспортного форуму щодо використання 
багатосторонньої квоти Європейської конференції.

Додаткові перевірки транспортних засобів на відповідність технічного стану і кон-
струкції вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного транспортного фо-
руму щодо використання багатосторонньої квоти Європейської конференції проводять-
ся відповідно до зазначеної резолюції та з урахуванням установлених нею технічних, еко-
логічних і процедурних вимог.».

У зв’язку з цим абзаци дванадцятий — двадцять восьмий вважати відповідно абзаца-
ми п’ятнадцятим — тридцять першим;

останнє речення абзацу двадцять дев’ятого після слів «технічного стану транспорт-
ного засобу» доповнити словами «та даті видачі ЄКМТ — сертифіката придатності до 
експлуатації транспортного засобу (в разі проведення додаткової перевірки транспорт-
ного засобу на відповідність технічного стану і конструкції вимогам резолюції Європей-
ської конференції/Міжнародного транспортного форуму щодо використання багатосто-
ронньої квоти Європейської конференції)»;

6) пункт 18 викласти в такій редакції:
«18. У разі позитивного результату проведення обов’язкового технічного контролю 

транспортного засобу виконавець складає протокол перевірки технічного стану тран-
спортного засобу. Паперова копія протоколу перевірки технічного стану транспортного 
засобу видається замовнику (водію). На вимогу замовника (водія) паперова копія ви-
готовляється та видається на бланку протоколу перевірки технічного стану транспорт-
ного засобу.

Протокол перевірки технічного стану транспортного засобу оформлюється в електро-
нній формі, засвідчує позитивні результати проведення обов’язкового технічного контр-
олю транспортного засобу, містить інформацію, необхідну для його ідентифікації, та під-
тверджує можливість участі такого транспортного засобу в дорожньому русі.

У протоколі перевірки технічного стану транспортного засобу виконавець зазначає да-
ту проведення наступного обов’язкового технічного контролю транспортного засобу від-
повідно до пункту 3 цього Порядку, а також призначення такого транспортного засобу 
відповідно до проведених додаткових перевірок транспортного засобу.

У разі проведення додаткових перевірок, наведених у додатку 5, у графі «призначення 
транспортного засобу» протоколу перевірки технічного стану транспортного засобу ви-
конавець зазначає такі відомості: призначення колісного транспортного засобу; відповід-
ність автобуса вимогам, установленим для використання на маршрутах загального ко-
ристування за видами сполучень (міські або приміські, або міжміські, або міжнародні).

Невідповідність автобуса вимогам, установленим для використання на маршрутах за-
гального користування за видами сполучень (міські або приміські, або міжміські, або 
міжнародні), не вважається підставою для заборони або недопуску до експлуатації тако-
го автобуса. У такому разі складається протокол перевірки технічного стану транспортно-
го засобу із зазначенням коду невідповідності.

У разі позитивного результату проведення обов’язкового технічного контролю та 
додаткових перевірок технічного стану і конструкції транспортного засобу на відпо-
відність вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного транспортно-
го форуму щодо використання багатосторонньої квоти Європейської конференції ра-
зом з протоколом перевірки технічного стану транспортного засобу виконавець ви-
дає замовнику (водієві) у паперовій формі ЄКМТ — сертифікат придатності до екс-
плуатації транспортного засобу за формою згідно з додатком до технічного опи-
су та зразка бланка ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації транспортно-
го засобу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 січня 2012 р.  
№ 137, — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 22 квітня 
2026 р. № 558. Інформація про такий сертифікат подається до загальнодержавної ба-
зи даних про результати проведення обов’язкового технічного контролю транспортних 
засобів.

ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації транспортного засобу складаєть-
ся українською мовою з перекладом на дві мови, зокрема на англійську, німецьку або 
французьку.

Строк дії ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації транспортного засобу ста-
новить 12 місяців.

У разі негативного результату проведення обов’язкового технічного контролю та до-
даткових перевірок технічного стану і конструкції транспортного засобу на відповідність 
вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного транспортного форуму 
ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації транспортного засобу не складається.

У разі негативного результату або невідповідності даних у реєстраційних документах 
на транспортний засіб даним ідентифікації транспортного засобу складається акт невід-
повідності технічного стану транспортного засобу у формі електронного документа, па-
перова копія якого згідно з додатком 4 видається замовнику (водію). У разі встановлення 
незначної невідповідності технічного стану транспортного засобу дозволяється експлуа-
тація транспортного засобу протягом трьох робочих днів з дати видачі акта невідповід-
ності технічного стану транспортного засобу.

Якщо під час проведення перевірки технічного стану транспортного засобу в меж-
ах одного об’єкта і предмета перевірки, визначеного обсягами перевірки технічного ста-
ну транспортного засобу, наведеними в додатку 5, виявлено кілька недоліків, сукупний 
вплив яких підвищує рівень загрози безпеці дорожнього руху, такі недоліки оцінюються 
як більш суттєва невідповідність.

У разі встановлення незначної невідповідності допускається можливість руху тран-
спортного засобу за умови усунення недоліків на місці проведення перевірки.

У разі встановлення значної невідповідності експлуатація транспортного засобу до-
пускається із застереженнями під відповідальність водія до моменту проходження по-
вторного обов’язкового технічного контролю, який повинен бути проведений протягом 
не більш як двох місяців з дати проведення обов’язкового технічного контролю, під час 
якого таку невідповідність встановлено.

У разі виявлення небезпечної невідповідності участь транспортного засобу в дорож-
ньому русі не допускається до усунення невідповідності та проходження повторного 
обов’язкового технічного контролю.

Проведення обов’язкового технічного контролю є підставою для втрати чинності ви-
даним раніше за результатами обов’язкового технічного контролю протоколом пере-
вірки технічного стану транспортного засобу або актом невідповідності технічного ста-
ну транспортного засобу.

Протокол, що виданий з порушенням цього Порядку, вимог до перевірки або містить 
неповну та/або недостовірну інформацію, є недійсним. Зазначення виконавцем у прото-
колі неповної та/або недостовірної інформації є порушенням.

Якщо протокол перевірки технічного стану застосовується на вимогу замовника як 
альтернатива міжнародному сертифікату технічного огляду, такий протокол видають 
акредитовані згідно із Законом України «Про акредитацію органів з оцінки відповідності» 
виконавці відповідно до Угоди про прийняття єдиних умов періодичних технічних оглядів 
колісних транспортних засобів і про взаємне визнання зазначених оглядів із внесенням 
до протоколу таких слів: «Міжнародний технічний огляд проведено».»;

7) пункт 19 виключити;
8) доповнити Порядок технічним описом та зразком бланка ЄКМТ — сертифіката 

придатності до експлуатації транспортного засобу такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від  30 січня 2012 р. № 137

ТЕХНІЧНИЙ ОПИС 
та зразок бланка ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації  

транспортного засобу
1. Бланк ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації транспортного засо-

бу (далі — бланк) має вигляд прямокутного аркуша паперу формату А4 (за зразком 
згідно з додатком).

Виготовлення (друк) бланків здійснюється суб’єктами проведення обов’язкового 
технічного контролю транспортних засобів самостійно з дотриманням затверджено-
го зразка бланка та вимог цього технічного опису.

2. Номер ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації транспортного засо-
бу повинен відповідати номеру протоколу перевірки технічного стану транспортного 
засобу, виданого разом з ЄКМТ — сертифікатом придатності до експлуатації тран-
спортного засобу.

3. Бланк формується та заповнюється з використанням комп’ютерної техніки 
шляхом друку на папері формату А4 відповідно до затвердженого зразка бланка.

4. Бланк повинен містити текстові та графічні елементи, передбачені затвердже-
ним зразком ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації транспортного за-
собу.

5. Допускається використання стандартних поліграфічних засобів друку без за-
стосування спеціальних захисних елементів.

6. Повинна бути забезпечена можливість друку бланка з використанням засобів 
комп’ютерної та копіювально-розмножувальної техніки.

Додаток  
до технічного опису та зразка бланка 

ЄКМТ — сертифіката придатності  
до експлуатації транспортного засобу

СЕРТИФІКАТ № ________

ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації транспортного засобу*
Реєстраційний номер: _________________________________________________
Номер сертифіката відповідності: ________________________________________
Тип транспортного засобу, модель: ** ____________________________________
Ідентифікаційний номер (VIN): __________________________________________
Тип і номер двигуна: *** _______________________________________________

_____________________________________________________________________, 
(найменування або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) суб’єкта проведення 

обов’язкового технічного контролю та місцезнаходження або адреса зареєстрованого  
(задекларованого) місця проживання суб’єкта проведення обов’язкового технічного контролю),

що проводить перевірку конструкції та технічного стану транспортного засобу з ме-
тою виконання Директиви 2014/45/ЄС, підтверджує, що зазначений транспортний 
засіб відповідає вимогам резолюції Європейської конференції/Міжнародного тран-
спортного форуму щодо використання багатосторонньої квоти Європейської конфе-
ренції та ЄКМТ — сертифіката виробника транспортного засобу, включаючи щонай-
менше такі пункти, що підлягають обов’язковій перевірці:

□ гальмівні системи (включно з антиблокувальними гальмівними системами, су-
місними з причепом, та навпаки) 

□ кермо*** та рульові механізми
□ оглядовість
□ ліхтарі, світловідбивачі та електрообладнання
□ осі, колеса, шини та підвіска (включно з мінімально допустимою висотою про-

тектора шини)
□ шасі та навісне обладнання шасі (включно із задніми та боковими захисни-

ми пристроями) 
□ інше обладнання, зокрема: 
□ знак аварійної зупинки*** 
□ тахограф (наявність та цілісність пломб) *** 
□ обмежувач швидкості*** 
□ викиди вихлопних газів***,****
Наступну перевірку придатності до експлуатації необхідно пройти до _____ 

_______________ 20____року.
__________
*Включаючи причепи та напівпричепи.
**Тип, модель причепа зазначається, якщо це причіп.
***Не застосовується до причепа. 
****У тому числі відповідно до Правил ЄЕК ООН № 24.03 та Правил ЄЕК ООН № 49.03 з подаль-
шими змінами.

_______________________
(назва населеного пункту  

складання протоколу 
перевірки технічного стану)

____ _____________ 20     р. _________
   (підпис)     ».

МП

2. У пункті 3 Порядку формування загальнодержавної бази даних про результа-
ти обов’язкового технічного контролю транспортних засобів, доступу до неї та вста-
новлення розміру плати за надання таких послуг, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 31 травня 2012 р. № 512:

1) після абзацу двадцять першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«номер і дату складання ЄКМТ — сертифіката придатності до експлуатації тран-

спортного засобу (в разі його видачі).». 
У зв’язку з цим абзаци двадцять другий — двадцять шостий вважати відповідно 

абзацами двадцять третім — двадцять сьомим;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У разі визнання територіальним органом з надання сервісних послуг МВС недій-

сним протоколу перевірки технічного стану транспортного засобу виданий разом із 
таким протоколом ЄКМТ — сертифікат придатності до експлуатації транспортного 
засобу вважається недійсним.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 541 
Київ

Про внесення змін до пункту 4 Положення  
про порядок надання повноважень на 

право здійснення експорту, імпорту товарів 
військового призначення та товарів,  
які містять відомості, що становлять 

державну таємницю 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до пункту 4 Положення про порядок надання повноважень на право здій-

снення експорту, імпорту товарів військового призначення та товарів, які містять ві-
домості, що становлять державну таємницю, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 8 червня 1998 р. № 838 (Офіційний вісник України, 1998 р., 
№ 23, ст. 839; 2007 р., № 60, ст. 2382; 2020 р., № 92, ст. 2971; 2022 р., № 25, ст. 1329; 
2023 р., № 75, ст. 4239; 2025 р., № 88, ст. 6142; 2026 р., № 26, ст. 1841), зміни, що 
додаються.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 541

ЗМІНИ, 
що вносяться до пункту 4 Положення про порядок надання повноважень  

на право здійснення експорту, імпорту товарів військового призначення та товарів, 
які містять відомості, що становлять державну таємницю 

1. Абзац четвертий викласти в такій редакції:
«імпорт запасних частин, компонентів, матеріалів (крім високоенергетичних мате-

ріалів), обладнання і технологій для виробництва, ремонту (продовження строку екс-
плуатації) чи модернізації виробів військового призначення підприємствами (устано-
вами, організаціями), які провадять таку діяльність;».

2. Доповнити пункт після абзацу сьомого новими абзацами такого змісту:
«експорт підприємствами-виробниками товарів, призначених для посилення 

спроможності сил безпеки і сил оборони, без вивезення таких товарів за межі мит-
ної території України; 

експорт товарів військового призначення підприємствами-виробниками, які ма-
ють атестовану систему внутрішньофірмового експортного контролю, з метою кін-
цевого використання таких товарів у виробництві виробів (послуг) військового при-
значення для потреб сил безпеки і сил оборони;

реекспорт товарів, які не відповідають встановленим технічним умовам, стандар-
там якості та/або умовам зовнішньоекономічного договору (контракту), з метою ви-
конання гарантійних зобов’язань відповідно до умов, визначених у зазначених дого-
ворах (контрактах), або їх повернення експортеру товарів суб’єктами здійснення між-
народних передач товарів, які раніше імпортували такі товари в Україну.».

У зв’язку з цим абзаци восьмий — десятий вважати відповідно абзацами одинад-
цятим — тринадцятим.
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ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАСТОСУВАННЯ ЗАХОДІВ КРИМІНАЛЬНО-ПРАВОВОГО ХАРАКТЕРУ
Колективне сільськогосподарське підприємство «АРТІЛЬ-ЦЕНТР» (ЄДРПОУ 21841488, м. Луганськ, вул. Дьоміна, буд 4) повідомляємо, що 01.05.2026 в рамках кримінального прова-

дження № 22024130000000308 від 24.05.2024 за ч. 1 ст. 111-2 та ч. 4 ст. 111-1 КК України щодо вас прийняте рішення про здійснення кримінального провадження щодо застосування до 
юридичної особи заходів кримінально-правового характеру, відповідно до п. 1 ч. 1 ст. 96-3 КК України.

За таких обставин, просимо забезпечити участь уповноваженого представника КСП «АРТІЛЬ-ЦЕНТР» (ЄДРПОУ 21841488), для участі у кримінальному провадженні, про застосування що-
до юридичної особи заходів кримінально-правового характеру.

Представнику необхідно прибути до Слідчого управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7, к. 131 о 10:00 на 05.05.2026, 
06.05.2026 та 07.05.2026

Представники юридичної особи, стосовно якої здійснюється кримінальне провадження, користуються правами та обов’язками, передбаченими ст. 46 КПК України.
Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0661668604, lug.prok.office@gmail.com.

14 листопада 2025 року помер Стожен-
ко Олександр Петрович, 1960 р.н. Спадко-
ємцям звертатися в місячний термін з дня 
опублікування оголошення до Харківської 
міської державної нотаріальної контори №5 
за адресою: 61024, м. Харків, вул. Ярослава 
Мудрого, №26.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

� КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 534 
Київ

Про внесення змін до Порядку відшкодування 
збитків, завданих водокористувачам 
припиненням права або зміною умов 

спеціального водокористування
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку відшкодування збитків, завданих водокористувачам припи-

ненням права або зміною умов спеціального водокористування, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 14 серпня 1996 р. № 966 (ЗП України, 1996 р.,  
№ 16, ст. 453; Офіційний вісник України, 2013 р., № 82, ст. 3041), зміни, що додаються.

2.  Міністерству економіки, довкілля та сільського господарства у тримісячний 
строк з дня опублікування цієї постанови розробити і затвердити методику розрахун-
ку збитків, завданих водокористувачам припиненням права або зміною умов спеці-
ального водокористування.

3. Ця постанова набирає чинності через три місяці з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2026 р. № 534
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку відшкодування збитків, завданих водокористувачам 
припиненням права або зміною умов спеціального водокористування

1. У пункті 1:
1) абзац перший після слова «завдані» доповнити словом «водокористувачам»;
2) після абзацу першого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному у Водному кодексі 

України та Цивільному кодексі України.».
У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
абзац третій після слова «водокористування» доповнити словами «, якщо інше не 

встановлено законом або міжнародними договорами, згода на обов’язковість яких 
надана Верховною Радою України».

2. У пункті 2:
1) у підпункті «а» слова «правил спеціального водокористування та охорони вод» 

замінити словами «умов спеціального водокористування та правил охорони вод»;
2) підпункт «б» викласти в такій редакції:
«б) порушення правил охорони вод і користування водними об’єктами для потреб 

гідроенергетики, водного та повітряного транспорту, що спричиняє порушення прав, 
наданих іншим водокористувачам;»;

підпункти «в» і «г» виключити.
3. Пункт 3 виключити.
4.  Пункти 5—7 викласти в такій редакції:
«5. Виявлення факту припинення права або зміни умов спеціального водокорис-

тування, дій осіб, що призвели до припинення такого права або зміни умов, зазначе-
них у підпунктах «а», «б» і «д» пункту 2 цього Порядку, здійснюється за результата-
ми проведення заходів державного нагляду (контролю) у сфері охорони і раціональ-
ного використання вод та відтворення водних ресурсів.

Виявлення факту припинення права або зміни умов спеціального водокористу-
вання, дій осіб, що призвели до припинення такого права або зміни умов, зазначе-
них у підпункті «е» пункту 2 цього Порядку, здійснюється правоохоронними органа-
ми відповідно до їх повноважень. 

6. Визначення розміру збитків, завданих водокористувачам, чиї права на спеці-
альне водокористування були припинені, а також збитків, завданих водокористува-
чам внаслідок зміни умов спеціального водокористування, здійснюється зазначени-
ми водокористувачами згідно з методикою розрахунку збитків, завданих водокорис-
тувачам припиненням права або зміною умов спеціального водокористування, що за-
тверджується Мінекономіки. 

Відшкодуванню підлягають:
втрати, яких зазнав водокористувач внаслідок припинення права на спеціальне 

водокористування або зміни умов спеціального водокористування, а також витрати, 
які водокористувач повинен зробити для відновлення права на спеціальне водоко-
ристування та умов спеціального водокористування (реальні збитки);

доходи, які водокористувач міг би реально одержати за звичайних обставин, якби 
його право на спеціальне водокористування не було припинено або умови спеціаль-
ного водокористування не були змінені (упущена вигода).

7. У разі виявлення факту припинення права або зміни умов спеціального водо-
користування згідно з пунктом 5 цього Порядку пред’явлення вимог щодо відшкоду-
вання завданих у зв’язку з цим збитків здійснюється шляхом досудового врегулю-
вання спорів або у судовому порядку.».

5.  Пункт 9 виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 535 
Київ

Деякі питання Державної екологічної інспекції
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити як юридичні особи публічного права міжрегіональні територіальні ор-

гани Державної екологічної інспекції, реорганізувавши шляхом злиття її територіаль-
ні та міжрегіональні територіальні органи, за переліком згідно з додатком 1. 

2. Затвердити перелік адміністративно-територіальних одиниць, на які поширю-
ються повноваження відповідних міжрегіональних територіальних органів Держав-
ної екологічної інспекції, згідно з додатком 2.

3. Установити, що:
територіальні та міжрегіональні територіальні органи Державної екологічної ін-

спекції, що реорганізуються, продовжують здійснювати свої повноваження до пе-
редачі їх відповідним міжрегіональним територіальним органам, що утворюються;

міжрегіональні територіальні органи Державної екологічної інспекції, що утворю-
ються, є правонаступниками прав та обов’язків відповідних державних екологічних 
інспекцій, що реорганізуються;

здійснення заходів щодо реорганізації територіальних та міжрегіональних тери-
торіальних органів та утворення міжрегіональних територіальних органів, передба-
чених пунктами 1 і 3 цієї постанови, покладається на Державну екологічну інспекцію.

4. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2025 р., № 13, ст. 1000) позицію
«Держекоінспекція 89 1531»

замінити такою позицією:
«Держекоінспекція 104 1416».

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
Додаток 1 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 535

ПЕРЕЛІК 
міжрегіональних територіальних органів Державної екологічної інспекції, що утворюються

Найменування міжрегіонального  
територіального органу Держекоінспек-

ції, що утворюється

Найменування територіальних  
та міжрегіональних територіальних  

органів Держекоінспекції,  
що реорганізуються

Державна екологічна інспекція Західно-
го округу

Державна екологічна інспекція у Волин-
ській області

Державна екологічна інспекція у Закар-
патській області
Державна екологічна інспекція у Львів-
ській області

Державна екологічна інспекція Північно-
го округу

Державна екологічна інспекція у Чернігів-
ській області 
Державна екологічна інспекція Столич-
ного округу

Державна екологічна інспекція Північно-
Західного округу

Державна екологічна інспекція у Терно-
пільській області 
Державна екологічна інспекція Карпат-
ського округу

Державна екологічна інспекція Поділь-
ського округу

Державна екологічна інспекція у Вінниць-
кій області 
Державна екологічна інспекція у Хмель-
ницькій області

Державна екологічна інспекція Східно-
го округу

Державна екологічна інспекція у Доне-
цькій області 
Державна екологічна інспекція у Луган-
ській області 
Державна екологічна інспекція у Сум-
ській області
Державна екологічна інспекція у Харків-
ській області

Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2026 р. № 535
ПЕРЕЛІК 

адміністративно-територіальних одиниць, на які поширюються повноваження 
міжрегіональних територіальних органів Державної екологічної інспекції

Найменування міжрегіонального  
територіального органу

Адміністративно-територіальні одиниці,  
на які поширюються повноваження  
міжрегіонального територіального  

органу
Державна екологічна інспекція Західно-
го округу

Волинська, Закарпатська, Львівська об-
ласті

Державна екологічна інспекція Північно-
го округу

Київська, Чернігівська області, м. Київ

Державна екологічна інспекція Північно-
Західного округу

Івано-Франківська, Тернопільська, Черні-
вецька області

Державна екологічна інспекція Поділь-
ського округу

Вінницька, Хмельницька області 

Державна екологічна інспекція Східно-
го округу

Донецька, Луганська, Сумська, Харків-
ська області 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2026 р. № 536 
Київ

Про внесення змін до Положення про Єдину  
державну електронну базу з питань освіти

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Положення про Єдину державну електронну базу з питань освіти, за-

твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 липня 2025 р. № 872 «Про 
Єдину державну електронну базу з питань освіти» (Офіційний вісник України, 2025 
р., № 64, ст. 4402), зміни, що додаються.

2. Міністерству освіти і науки протягом одного місяця з дня набрання чиннос-
ті цією постановою забезпечити технічну можливість внесення до Єдиної державної 
електронної бази з питань освіти інформації про наукові установи, які пройшли дер-
жавну атестацію за науковими напрямами, визначеними Кабінетом Міністрів України, 
організації, які провадять наукову (науково-технічну) діяльність і пройшли державну 
атестацію в частині провадження ними наукової (науково-технічної) діяльності за та-
кими напрямами, про наукових працівників зазначених наукових установ та організа-
цій, наукових працівників Президії Національної академії наук та її апарату, президій 
національних галузевих академій наук та їх апаратів.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2026 р. № 536

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про Єдину  

державну електронну базу з питань освіти
1. У пункті 2:
1) в абзаці дев’ятому слова «освіти та учнів закладів професійної (професійно-

технічної) освіти» замінити словами «, професійної освіти»;
2) в абзаці одинадцятому слова «Про професійну (професійно-технічну) освіту» 

замінити словами «Про професійну освіту».
2. Пункт 5 після слів «Київська та Севастопольська міські держадміністрації» до-

повнити словами «, органи місцевого самоврядування».
3. У підпункті 8 пункту 8 цифри «2014» замінити цифрами «2013», а цифри 

«2019» — цифрами «2020».
4. Доповнити Положення пунктом 171 такого змісту:
«171. На період дії воєнного стану, але не довше, ніж до запровадження електро-

нної інформаційної взаємодії Національної електронної науково-інформаційної сис-
теми з Єдиним державним реєстром призовників, військовозобов’язаних та резер-
вістів, до Єдиної електронної бази вноситься інформація:

1) про наукові установи, які пройшли державну атестацію за науковими напряма-
ми, визначеними Кабінетом Міністрів України, та організації, які провадять наукову 
(науково-технічну) діяльність і пройшли державну атестацію в частині провадження 
ними наукової (науково-технічної) діяльності за такими напрямами;

2) про наукових працівників установ та організацій, визначених підпунктом 1 цьо-
го пункту, які мають науковий ступінь та працюють за основним місцем роботи не 
менш як на 0,75 ставки (окладу) заробітної плати;

3) про наукових працівників, які мають науковий ступінь та працюють не менш як 
на 0,75 ставки (окладу) заробітної плати за основним місцем роботи у Президії Наці-
ональної академії наук або її апараті, а також у президіях національних галузевих ака-
демій наук або їх апаратах.

Інформація про наукових працівників, визначена підпунктом 5 пункту  14 цього 
Положення, та наукові установи і організації, визначена пунктом 15 цього Положен-
ня, вноситься до Єдиної електронної бази користувачем від наукової установи та ор-
ганізації.

Інформація про наукових працівників Президії Національної академії наук та її апа-
рату, президій національних галузевих академій наук та їх апаратів, визначена під-
пунктом 5 пункту 14 цього Положення, вноситься до Єдиної електронної бази ко-
ристувачем від Національної академії наук, національних галузевих академій наук.

Інформація про проходження державної атестації наукових установ та організацій 
вноситься до Єдиної електронної бази користувачем від МОН.

5. В абзаці другому пункту 18 слова «в порядку та обсягах, визначених МОН» за-
мінити словами «в порядку, визначеному МОН».

6. Абзац другий підпункту 4 пункту 24 після слів «рішення, прийняті ним як орга-
ном ліцензування щодо» доповнити словами «залишення заяви про видачу ліцензії 
без розгляду, видачі або відмови у видачі ліцензії, переоформлення ліцензії, припи-
нення дії ліцензії повністю або частково, зупинення дії ліцензії повністю або частко-
во, відновлення дії ліцензії повністю або частково, розширення провадження освіт-
ньої діяльності, звуження провадження освітньої діяльності у сферах вищої, фахової 
передвищої освіти, відмови у внесенні змін даних, зазначених у заяві, документах та 
відомостях, що додавалися до заяви про отримання ліцензії,».

7. Перше речення пункту 48 викласти в такій редакції:
«48. Відомості про фізичних осіб, що містяться в Єдиній електронній базі, нада-

ються Мінфіну для верифікації державних виплат відповідно до Закону України «Про 

верифікацію та моніторинг державних виплат», зокрема для встановлення відповід-
ності інформації, що внесена до Єдиної електронної бази, інформації, що міститься в 
інших державних електронних інформаційних ресурсах.».

8. Доповнити Положення пунктом 49 такого змісту: 
«49. Інформація, що міститься в Єдиній електронній базі про здобувачів профе-

сійної, фахової передвищої освіти, керівників та інших педагогічних, науково-педаго-
гічних працівників суб’єктів освітньої діяльності, що провадять освітню діяльність у 
сфері професійної та фахової передвищої освіти, передається до програмно-апарат-
ного комплексу «Автоматизований інформаційний комплекс освітнього менеджмен-
ту» в порядку, визначеному МОН, шляхом електронної інформаційної взаємодії з ме-
тою забезпечення формування освітньої статистики, ведення електронного діловод-
ства, обліку дітей шкільного віку.».

9. У тексті Положення слова «професійна (професійно-технічна) освіта» в усіх від-
мінках замінити словами «професійна освіта» у відповідному відмінку.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 квітня 2026 р. № 370-р 
Київ

Питання річних  загальних зборів акціонерів 
акціонерного товариства «Українські  
енергетичні машини», які відбудуться  

23 квітня 2026 року 
1. Визначити представником держави для участі у річних загальних зборах ак-

ціонерів акціонерного товариства «Українські енергетичні машини», які відбудуть-
ся 23 квітня 2026 р., директора департаменту корпоративного управління Міністер-
ства економіки, довкілля та сільського господарства Ружанського Олександра Бо-
леславовича.

Уповноважити заступника Міністра економіки, довкілля та сільського господар-
ства Артеменко Анну Ігорівну надати представнику держави довіреність для участі у 
зазначених річних загальних зборах.

2. Затвердити завдання на голосування представнику держави на річних загаль-
них зборах акціонерів акціонерного товариства «Українські енергетичні машини», які 
відбудуться 23 квітня 2026 р., що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 квітня 2026 р. № 379-р 
Київ

Про підписання Угоди про співпрацю між  
Урядом України і Європейським інвестиційним 
банком щодо консультаційних послуг в рамках 

Програми для підготовки інфраструктурних 
проектів Ukraine FIRST Infrastructure Project 

Facility
1. Схвалити проект Угоди про співпрацю між Урядом України і Європейським ін-

вестиційним банком щодо консультаційних послуг в рамках Програми для підготовки 
інфраструктурних проектів Ukraine FIRST Infrastructure Project Facility.

2. Уповноважити Міністра економіки, довкілля та сільського господарства Собо-
лева Олексія Дмитровича на підписання Угоди про співпрацю між Урядом України і 
Європейським інвестиційним банком щодо консультаційних послуг в рамках Про-
грами для підготовки інфраструктурних проектів Ukraine FIRST Infrastructure Project 
Facility. 

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 квітня 2026 р. № 380-р 
Київ

Деякі питання діяльності товариства  
з обмеженою відповідальністю «Оператор  

газотранспортної системи України»
Відповідно до пунктів 6 і 9 Державної дивідендної політики, затвердженої поста-

новою Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2024  р. № 1369 «Деякі питан-
ня Політики державної власності», визначити, що розмір виплати товариством з об-
меженою відповідальністю «Оператор газотранспортної системи України» дивіден-
дів до державного бюджету становить 50 відсотків чистого прибутку за результата-
ми фінансово-господарської діяльності за 2025 рік, що становить 4 217 983 112,53 
гривні (за умови спрямування 25 відсотків чистого прибутку на виконання завдань, 
пов’язаних з функціонуванням об’єктів критичної інфраструктури, зокрема для фі-
нансування капітальних інвестицій, у тому числі на будівництво об’єктів захисту газо-
транспортної системи, відновлення майна, знищеного або пошкодженого внаслідок 
збройної агресії Російської Федерації), з яких:

30 відсотків чистого прибутку, що становить 2 530 789 867,52 гривні, спрямову-
ється на виплату дивідендів не пізніше 1 липня 2026 року;

20 відсотків чистого прибутку, що становить 1 687 193 245,01 гривні, спрямову-
ється на виплату дивідендів до 31 грудня 2026 року.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 квітня 2026 р. № 381-р 
Київ

Про відчуження прав на користування  
надрами 

Відповідно до частини п’ятої статті 161 Кодексу України про надра надати право на 
відчуження на користь малого приватного підприємства «Алекс» (код згідно з ЄД-
РПОУ 22070018):

прав на користування надрами, наданих дочірньому підприємству «Санаторій 
«Сонячне Закарпаття» приватного акціонерного товариства лікувально-оздоров-
чих закладів профспілок України «Укрпрофоздоровниця» (код згідно з ЄДРПОУ 
02649977) спеціальним дозволом на користування надрами, виданим Державною 
службою геології та надр від 3 червня 2002 р. № 2699;

прав на користування надрами, наданих товариству з обмеженою відповідальніс-
тю «Санаторій «Поляна»  (код згідно з ЄДРПОУ 02649880) спеціальним дозволом на 
користування надрами, виданим Державною службою геології та надр від 10 верес-
ня 1999 р. № 1983.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в особливо важливих справах Головного слідчого управління Національної поліції України Сні-

щук О.Л. за погодженням із прокурором групи прокурорів у кримінальному провадженні № 12022052690000268 - 
прокурором другого відділу управління процесуального керівництва та підтримання публічного обвинувачення Де-
партаменту протидії злочинам, вчиненим в умовах збройного конфлікту Офісу Генерального прокурора Куксою 
О.В. у кримінальному провадженні № 12022052690000268 від 16.04.2022 склав 29.04.2026 письмове повідомлен-
ня про підозру Пушкарьову Микиті Олександровичу, 14.10.1999 року народження, уродженцю м. Донецьк Ростов-
ської області, Російської Федерації, проживаючому за адресою: м. Каменськ-Шахтинський Ростовської області, вул. 
Профсоюзна, 1, Російської Федерації, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 
438 КК України, а саме у жорстокому поводженні з цивільним населенням, вчиненому за попередньою змовою гру-
пою осіб та у жорстокому поводженні з цивільним населенням, поєднаним з умисним вбивством, вчиненому за по-
передньою змовою групою осіб. 

Текст письмового повідомлення про підозру доступний на сайті Офісу Генерального прокурора у розділі «Пові-
стки про виклик». 

Прокурор Кукса О.В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Пушкарьову Микиті Олександровичу, 14.10.1999 року народження, уродженцю м. Донецьк Рос-

товської області, Російської Федерації, проживаючому за адресою: м. Каменськ-Шахтинський Ростовської області, 
вул. Профсоюзна, 1, Російської Федерації, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 
на 12 год. 00 хв. 18.05.2026, на 12 год. 00 хв. 19.05.2026, на 12 год. 00 хв. 20.05.2026 до кабінету № 505 приміщення 
Головного слідчого управління Національної поліції України, що знаходиться за адресою: м. Київ, проспект Валерія 
Лобановського, 51, до старшого слідчого в особливо важливих справах Головного слідчого управління Національ-
ної поліції України Сніщука О.Л. для допиту як підозрюваного та проведення інших слідчих та процесуальних дій у 
кримінальному провадженні № 12022052690000268 від 16.04.2022. 

Про неможливість явки необхідно заздалегідь повідомити слідчого. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, а сканована копія повістки про виклик розміщена у розділі «Пові-
стки про виклик» офіційного вебсайту Офісу Генерального прокурора.

Слідчий Сніщук О.Л. 

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь по особо важным делам Главного следственного управления Национальной поли-

ции Украины Снищук А.Л. по согласованию с прокурором группы прокуроров в уголовном производстве № 
12022052690000268 - прокурором второго отдела управления процессуального руководства и поддержания публич-
ного обвинения Департамента противодействия преступлениям, совершенным в условиях вооруженного конфлик-
та Офиса Генерального прокурора Куксою О.В. в уголовном производстве № 12022052690000268 от 16.04.2022 со-
ставил 29.04.2026 письменное сообщение о подозрении Пушкареву Никите Александровичу, 14.10.1999 года рож-
дения, уроженцу г. Донецк Ростовской области, Российской Федерации, проживающему по адресу: г. Каменск-
Шахтинский Ростовской области, ул. Профсоюзная, 1, Российской Федерации, в совершении уголовного престу-
пления, предусмотренного ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 438 УК Украины, а именно в жестоком обращении с гражданским на-
селением, совершенном по предварительному сговору группой лиц и в жестоком обращении с гражданским насе-
лением, сопряженном с умышленным убийством, совершенном по предварительному сговору группой лиц.

Текст​ письменного сообщение о подозрении доступен на сайте Офиса Генерального прокурора в разделе «По-
вестки о вызове». 

Прокурор Кукса О.В.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ
Подозреваемому Пушкареву Никите Александровичу, 14.10.1999 года рождения, уроженцу г. Донецк Ростов-

ской области, Российской Федерации, проживающему по адресу: г. Каменск-Шахтинский Ростовской области, ул. 
Профсоюзная, 1, Российской Федерации, в соответствии с требованиями ст.ст. 133, 135, Вам необходимо явить-
ся на 12 час. 00 мин. 18.05.2026, на 12 час. 00 мин. 19.05.2026, на 12 час. 00 мин. 20.05.2026 в кабинет № 505 по-
мещения Главного следственного управления Национальной полиции Украины, находящегося по адресу: г. Ки-
ев, проспект Валерия Лобановского, 51, к старшему следователю по особо важным делам Главного следственно-
го управления Национальной полиции Украины Снищуку А.Л. для допроса как подозреваемого и проведения дру-
гих следственных и процессуальных действий в уголовном производстве № 12022052690000268 от 16.04.2022. 

О невозможности явки необходимо заранее сообщить следователю. Уважительные причины неприбытия и по-
следствия неприбытия указаны в ст. ст. 138, 139 УПК Украины, а сканированная копия повестки о вызове размеще-
на в разделе «Повестки о вызове» официального веб сайта Офиса Генерального прокурора.

Следователь Снищук О.Л.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в особливо важливих справах Головного слідчого управління Національної поліції України Сні-

щук О.Л. за погодженням із прокурором групи прокурорів у кримінальному провадженні № 12022052690000268 - 
прокурором другого відділу управління процесуального керівництва та підтримання публічного обвинувачення Де-
партаменту протидії злочинам, вчиненим в умовах збройного конфлікту Офісу Генерального прокурора Куксою О.В. 
у кримінальному провадженні № 12022052690000268 від 16.04.2022 склав 29.04.2026 письмове повідомлення про 
підозру Фатєєву Олегу Юрійовичу, 02.01.1981 року народження, уродженцю м. Грозний Чечено-Інгушської Авто-
номної Радянської Соціалістичної Республіки, зареєстрованому за адресою: м. Каменськ-Шахтинський Ростовської 
області, вул. Первомайська, 81, Російської Федерації, проживаючому за адресою: м. Каменськ-Шахтинський Рос-
товської області, провулок Клубний, 3, Російської Федерації, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 438 КК України, а саме у жорстокому поводженні з цивільним населенням, вчиненому за по-
передньою змовою групою осіб та у жорстокому поводженні з цивільним населенням, поєднаним з умисним вбив-
ством, вчиненому за попередньою змовою групою осіб. 

Текст письмового повідомлення про підозру доступний на сайті Офісу Генерального прокурора у розділі «Пові-
стки про виклик». 

Прокурор Кукса О.В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Фатєєву Олегу Юрійовичу, 02.01.1981 року народження, уродженцю м. Грозний Чечено-Інгуш-

ської Автономної Радянської Соціалістичної Республіки, зареєстрованому за адресою: м. Каменськ-Шахтинський 
Ростовської області, вул. Первомайська, 81, Російської Федерації, проживаючому за адресою: м. Каменськ-Шахтин-
ський Ростовської області, провулок Клубний, 3, Російської Федерації, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК Укра-
їни Вам необхідно з’явитися на 12 год. 30 хв. 18.05.2026, на 12 год. 30 хв. 19.05.2026, на 12 год. 30 хв. 20.05.2026 до 
кабінету № 505 приміщення Головного слідчого управління Національної поліції України, що знаходиться за адре-
сою: м. Київ, проспект Валерія Лобановського, 51, до старшого слідчого в особливо важливих справах Головного 
слідчого управління Національної поліції України Сніщука О.Л. для допиту як підозрюваного та проведення інших 
слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні № 12022052690000268 від 16.04.2022. 

Про неможливість явки необхідно заздалегідь повідомити слідчого. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, а сканована копія повістки про виклик розміщена у розділі «Пові-
стки про виклик» офіційного вебсайту Офісу Генерального прокурора.

Слідчий Сніщук О.Л. 

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь по особо важным делам Главного следственного управления Национальной поли-

ции Украины Снищук А.Л. по согласованию с прокурором группы прокуроров в уголовном производстве № 
12022052690000268 - прокурором второго отдела управления процессуального руководства и поддержания пу-
бличного обвинения Департамента противодействия преступлениям, совершенным в условиях вооруженно-
го конфликта Офиса Генерального прокурора Куксою О.В. в уголовном производстве № 12022052690000268 от 
16.04.2022 составил 29.04.2026 письменное сообщение о подозрении Фатееву Олегу Юрьевичу, 02.01.1981 года 
рождения, уроженцу г. Грозный Чечено-Ингушской Автономной Советской Социалистической Республики, зареги-
стрированному по адресу: г. Каменск-Шахтинский Ростовской области, ул. Первомайская, 81, Российской Федера-
ции, проживающему по адресу: г. Каменск-Шахтинский Ростовской области, переулок Клубный, 3, Российской Фе-
дерации, в совершении уголовного преступления, предусмотренного ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 438 УК Украины, а имен-
но в жестоком обращении с гражданским населением, совершенном по предварительному сговору группой лиц и в 
жестоком обращении с гражданским населением, сопряженном с умышленным убийством, совершенном по пред-
варительному сговору группой лиц.

Текст​ письменного сообщение о подозрении доступен на сайте Офиса Генерального прокурора в разделе «По-
вестки о вызове». 

Прокурор Кукса О.В.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ
Подозреваемому Фатееву Олегу Юрьевичу, 02.01.1981 года рождения, уроженцу г. Грозный Чечено-Ингуш-

ской Автономной Советской Социалистической Республики, зарегистрированному по адресу: г. Каменск-Шахтин-
ский Ростовской области, ул. Первомайская, 81, Российской Федерации, проживающему по адресу: г. Каменск-
Шахтинский Ростовской области, переулок Клубный, 3, Российской Федерации, в соответствии с требования-
ми ст.ст. 133, 135, Вам необходимо явиться на 12 час. 30 мин. 18.05.2026, на 12 час. 30 мин. 19.05.2026, на 12 
час. 30 мин. 20.05.2026 в кабинет № 505 помещения Главного следственного управления Национальной полиции 
Украины, находящегося по адресу: г. Киев, проспект Валерия Лобановского, 51, к старшему следователю по осо-
бо важным делам Главного следственного управления Национальной полиции Украины Снищуку А.Л. для допроса 
как подозреваемого и проведения других следственных и процессуальных действий в уголовном производстве № 
12022052690000268 от 16.04.2022. 

О невозможности явки необходимо заранее сообщить следователю. Уважительные причины неприбытия и по-
следствия неприбытия указаны в ст. ст. 138, 139 УПК Украины, а сканированная копия повестки о вызове размеще-
на в разделе «Повестки о вызове» официального веб сайта Офиса Генерального прокурора.

Следователь Снищук О.Л.

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває клопотан-
ня старшого слідчого в ОВС 1 відділу 4 управління досудового розслідування ГСУ 
СБУ Черненка Д.Ф. про здійснення спеціального досудового розслідування віднос-
но Кам’янського Ігоря Миколайовича, 29.07.1991 р.н., у кримінальному провадженні 
№22026000000000399 від 23.04.2026 у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч.7 ст.111-1 КК України.  Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Кам’янського Ігоря Миколайовича, 29.07.1991 р.н., та повідомляє, що розгляд клопо-
тання відбудеться 04.05.2026 о 09:10 в приміщенні Шевченківського районного суду м. 
Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська 31А, каб. 611.

 У разі неявки підозрюваного до суду дане оголошення вважається належним пові-
домленням.

Суддя  Антоніна КВАША  
____________________________________________________________________
Шевченківський районний  суд м.  Києва викликає  Костяміна Дмитра Ігоровича, 

13.03.1963 року народження, в якості обвинуваченого в судове засідання по криміналь-
ному провадженню № 22023000000000852  внесеного до ЄРДР 18.08.2023 року за об-
винуваченням Костяміна Дмитра Ігоровича  за ознаками кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 10 год. 00 хв. 04 трав-
ня 2026 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Костяміна 
Дмитра Ігоровича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак       
____________________________________________________________________
 Шевченківський районний суд м. Києва викликає Шєсслєра Віктора Ернестовича, 

29.11.1968 року народження, в якості обвинуваченого в судове засідання по криміналь-
ному провадженню № 62024080200001591 внесеного до ЄРДР 24.10.2024 року за підо-
зрою Шєсслєра Віктора Ернестовича у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке призначено на 09 год. 50 хв. 04 травня 2026 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно підозрюваного Шєсслє-
ра Віктора Ернестовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак      

П О В І Д О М Л Е Н Н Я
про підозру та повістка про виклик підозрюваного 

Громадянин України Ногін Ігор Васильович, 18.07.1968 р.н., уродже-
нець смт. Новоайдар Луганської області, зареєстрований та мешкаючий 
за адресою: Луганська область, Троїцький район, с. Привілля, вулиця 
Миру, будинок 5, відповідно до ст. ст. 42, 276, 277 та 278 КПК України – 
повідомляється про те, що він підозрюється у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 332 КК України, тобто в орга-
нізації незаконного переправлення осіб через державний кордон Укра-
їни, вчиненій щодо кількох осіб, за попередньою змовою групою осіб.

Підозрюваний Ногін І.В., відповідно до вимог ст. ст. 133, 135  
КПК України викликається на 09 год. 00 хв. 05.05.2026, 06.05.2026, 
07.05.2026 до слідчого управління Головного управління Національ-
ної поліції в Луганській області, за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, місто Дніпро, Соборний район, вул. Перемоги, 113, каб. 27 (міс-
це фактичного розташування) для допиту як підозрюваного та про-
ведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 12019130000000286 від 03.12.2019. Наслідки та поважні причини не-
прибуття особи на виклик визначені ст. ст. 138 – 139 КПК України. 

Телефон для зв’язку: 066 615 56 73
Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визна-

чені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Кон-
ституції України.

  Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсай-
ті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за 
посиланням: «https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

П О В І Д О М Л Е Н Н Я
про зміну раніше повідомленої підозри 
та повістка про виклик підозрюваного 

Громадянин України Ногін Ігор Васильович, 18.07.1968 р.н., уродже-
нець смт. Новоайдар Луганської області, зареєстрований та мешкаю-
чий за адресою: Луганська область, Троїцький район, с. Привілля, ву-
лиця Миру, будинок 5, відповідно до ст.  ст. 42, 276, 277 та 278 КПК 
України – повідомляється про те, що він підозрюється у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 332 КК України, тоб-
то в організації незаконного переправлення осіб через державний кор-
дон України, вчиненій щодо кількох осіб, з корисливих мотивів, органі-
зованою групою.

Підозрюваний Ногін І.В., відповідно до вимог ст. ст. 133, 135  
КПК України викликається на 10 год. 00 хв. 05.05.2026, 06.05.2026, 
07.05.2026 до слідчого управління Головного управління Національ-
ної поліції в Луганській області, за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, місто Дніпро, Соборний район, вул. Перемоги, 113, каб. 27 (міс-
це фактичного розташування) для допиту як підозрюваного та про-
ведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 12019130000000286 від 03.12.2019. Наслідки та поважні причини не-
прибуття особи на виклик визначені ст. ст. 138 – 139 КПК України. 

Телефон для зв’язку: 066 615 56 73.
Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визна-

чені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Кон-
ституції України.

  Повний текст повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри 
розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Пові-
стки про виклик» за посиланням: «https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 01.05.2026 у кри-

мінальному провадженні №22024130000000308 від 24.05.2024 повідомлено про 
зміну раніше повідомленої підозри Закарядзе Віру Іванівну, 10.02.1949 р.н., зареє-
стровану за адресою: м. Луганськ, квартал Волкова, б. 7, кв. 44, у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та 
обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального про-
курора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального до-
судового розслідування» за посиланням: http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-
pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ ЗАКАРЯДЗЕ В.І.
Громадянка України Закарядзе Віра Іванівна, 10.02.1949 р.н., зареєстрова-

на за адресою: м. Луганськ, квартал Волкова, б. 7, кв. 44, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального кодексу України викликаєть-
ся на 05.05.2026 о 10:00 годині, на 06.05.2026 о 10:00 годині, на 07.05.2026 о 10:00 
годині до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях 
за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, б. 7, к. 131 (місце фактичного місцезна-
ходження), для отримання письмового повідомлення про зміну раніше повідомле-
ної підозри у вчиненні злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, у кримі-
нальному провадженні №22024130000000308 від 24.05.2024, допиту як підозрю-
ваної, проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінально-
му провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнення, мож-
ливість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розслідування, 
здійснення спеціального судового розгляду.

Поштова скринька для зв’язку: lug.prok.office@gmail.com. Телефон 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 01.05.2026 у кри-

мінальному провадженні № 22024130000000005 від 02.01.2024 повідомлено про 
підозру громадянина України Хижняка Павла Петровича, 03.07.1951 р.н., уроджен-
ця с. Новобіла Новопсковського району Луганської області, який зареєстрований та 
проживає за адресою: Луганська область, Старобільський район, с. Новобіла, вул. 
Миру, буд. 11, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 
111-1 КК України.    

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та 
обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального про-
курора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального до-
судового розслідування» за посилання http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-
pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
Підозрюваний Хижняк Павло Петрович, 03.07.1951 р.н., який зареєстрований за 

адресою: Луганська область, Старобільський район, с. Новобіла, вул. Миру, буд. 11, 
відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається у кримінальному 
провадженні № 22024130000000005 від 02.01.2024 до слідчого управління ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 
о 10:00 на 05.05.2026, 06.05.2026 та 07.05.2026 для проведення слідчих та проце-
суальних дій, для вручення письмового повідомлення про підозру у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, для допиту в 
якості підозрюваного, у зазначеному кримінальному провадженні.   

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст.ст. 138, 139 КПК 
України, у тому числі: накладення грошового стягнення, можливість застосування 
приводу, здійснення спеціального досудового розслідування, здійснення спеціаль-
ного судового розгляду.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@gmail.
com.

ПОВІДОМЛЕННЯ
про застосування заходів кримінально-правового  

характеру
Товариство з обмеженою відповідальністю «ХОРС» (ЄД-

РПОУ 30091778, м. Луганськ, с. Катеринівка (Юбілейне), 
вул. Сонячна, буд. 39) повідомляємо що 01.05.2026 в рам-
ках кримінального провадження №  22024130000000308 від 
24.05.2024 за ч. 1 ст. 111-2 та ч. 4 ст. 111-1 КК України щодо 
вас прийняте рішення про здійснення кримінального прова-
дження щодо застосування до юридичної особи заходів кри-
мінально-правового характеру, відповідно до п. 1 ч. 1 ст. 96-
3 КК України.

За таких обставин, просимо забезпечити участь уповнова-
женого представника ТОВ “ХОРС” (ЄДРПОУ 30091778), для 
участі у кримінальному провадженні, про застосування щодо 
юридичної особи заходів кримінально-правового характеру.

Представнику необхідно прибути до Слідчого управління 
ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. 
Дніпро, площа Шевченка, буд. 7, к. 131 о 10:00 на 05.05.2026, 
06.05.2026 та 07.05.2026

Представники юридичної особи, стосовно якої здійсню-
ється кримінальне провадження, користуються правами та 
обов’язками, передбаченими ст. 46 КПК України.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0661668604, 
lug.prok.office@gmail.com.
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Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111-112, 276-278 та глави 11 

КПК України повідомляється, що у кримінальному про-
вадженні № 42017010000000189 від 17.11.2017 за озна-
ками кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 111 КК України, складено письмове повідомлен-
ня про підозру, згідно з яким громадянин України Іва-
нов Валерій Валерійович, 01.01.1975 р.н., підозрюєть-
ся у вчиненні державної зради, тобто у діянні, умисно 
вчиненому громадянином України на шкоду сувереніте-
тові, територіальній цілісності та недоторканності Укра-
їни, а саме в наданні іноземній державі та її представ-
никам допомоги у проведенні підривної діяльності про-
ти України, тобто у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

З повним текстом повідомлення про підозру Ви мо-
жете ознайомитись за посиланням https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Іванов Валерій Валерійович, 01.01.1975  р.н. (с. Заві-

тне, Бахчисарайського району Кримської області УРСР), 
останнє відоме місце перебування: Україна, Автоном-
на Республіка Крим, м. Сімферополь, вул. Горького, 
б. 26, кв. 16, відповідно до ст. ст. 133, 135 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитися 04.05.2026, 05.05.2026 та 
06.05.2026 у період часу з 09:00 год. до 18:00 год. до 
другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Херсо-
ні) Територіального управління Державного бюро роз-
слідувань, розташованого у місті Мелітополі, за адре-
сою: м. Миколаїв, вул. Артилерійська, 18, каб. 315, або 
до прокуратури Автономної Республіки Крим та міста 
Севастополя, за адресою: м. Київ, вул. Ділова, 24, каб. 
105, для участі в проведенні слідчих і процесуальних дій 
у кримінальному провадженні №  42017010000000189 
від 17.11.2017, а саме проведенні допиту в процесуаль-
ному статусі підозрюваного, вручення письмового пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, то-
що. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик викладені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому 
числі можливість застосування приводу та здійснення 
спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ

Відповідно до ст.ст. 111-112, 276-279 та глави 11 
КПК України повідомляю, що 01.05.2026 у кримінально-
му провадженні № 12016130570000102 від 08.02.2016, 
за ознаками кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 260 КК України, складено повідомлення 
про зміну раніше повідомленої підозри, згідно з яким 
Кузьмін Микола Іванович, 10.05.1969 року народження, 
підозрюється в участі у діяльності не передбаченого за-
коном збройного формування, тобто у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 260 
КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвину-
ваченого визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст.ст. 
28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції  України.

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування 

На підставі ст.ст. 133, 135, 276-279 КПК України ви-
кликається громадянин України Кузьмін Микола Іва-
нович, 10.05.1969 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, Станично-Луганський район, 
смт Станиця-Луганська, вул. Котовського, 3, о 10 год. 
00 хв. на 06.05.2026, 07.05.2026, 08.05.2026 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в 
Луганській області, за фактичним місцем розташуван-
ня за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, 
вул. Гайова (Рощинська), буд. 78, каб. 1, для вручення 
письмового повідомлення про зміну раніше повідомле-
ної підозри у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України, у кримінально-
му провадженні №12016130570000102 від 08.02.2016, 
допиту в якості підозрюваного, проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у зазначеному кримінально-
му провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
вказані у ст.ст. 138, 139 КПК України.

Засоби зв’язку: +38(095)-429-0008, suop@lg.police.
gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ

Відповідно до ст.ст. 111-112, 276-279 та глави 11 
КПК України повідомляю, що 01.05.2026 у кримінально-
му провадженні № 12017130570000211 від 14.04.2017, 
за ознаками кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2  ст. 260 КК України, складено повідомлення 
про зміну раніше повідомленої підозри, згідно з яким 
Кузнєцов Олексій Павлович, 12.04.1973 року народжен-
ня, підозрюється в участі у діяльності не передбаченого 
законом збройного формування, тобто у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 260 
КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвину-
ваченого визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст.ст. 
28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції  України.

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування 

На підставі ст.ст. 133, 135, 276-279 КПК України ви-
кликається громадянин України Кузнєцов Олексій Пав-
лович, 12.04.1973 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, Станично-Луганський район, 
с. Валуйське, вул. Ювілейна, буд. 2, кв. 6, о 10 год. 30 
хв. на 06.05.2026, 07.05.2026, 08.05.2026 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в 
Луганській області, за фактичним місцем розташуван-
ня за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, 
вул. Гайова (Рощинська), буд. 78, каб. 1, для вручення 
письмового повідомлення про зміну раніше повідомле-
ної підозри у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України, у кримінально-
му провадженні №12017130570000211 від 14.04.2017, 
допиту в якості підозрюваного, проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у зазначеному кримінально-
му провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
вказані у ст.ст. 138, 139 КПК України.

Засоби зв’язку: +38(095)-429-0008, suop@lg.police.
gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ
Відповідно до ст.ст. 111-112, 276-279 та глави 11 

КПК України повідомляю, що 01.05.2026 у кримінально-
му провадженні № 12017130570000738 від 04.12.2017, 
за ознаками кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 260 КК України, складено повідомлення 
про зміну раніше повідомленої підозри, згідно з яким 
Пантілєєв Дмитро Євгенович, 17.06.1983 року наро-
дження, підозрюється в участі у діяльності не перед-
баченого законом збройного формування, тобто у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 2 ст. 260 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвину-
ваченого визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст.ст. 
28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції  України.

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування 

На підставі ст.ст. 133, 135, 276-279 КПК України ви-
кликається громадянин України Пантілєєв Дмитро Єв-
генович, 17.06.1983 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, Станично-Луганський район, 
смт Станиця-Луганська, вул. Свєрдлова, 45, о 12 год. 
00 хв. 06.05.2026, 07.05.2026, 08.05.2026 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в 
Луганській області, за фактичним місцем розташуван-
ня за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, 
вул. Гайова (Рощинська), буд. 78, каб. 1, для вручення 
письмового повідомлення про зміну раніше повідомле-
ної підозри у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України, у кримінально-
му провадженні №12017130570000738 від 04.12.2017, 
допиту в якості підозрюваного, проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у зазначеному кримінально-
му провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
вказані у ст.ст. 138, 139 КПК України.

Засоби зв’язку: +38(095)-429-0008, suop@lg.police.
gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянка України Вусик Ганна Леонідівна, 

29.10.1973 року народження, у відповідності до ви-
мог ст. ст. 111, 135, 278 КПК України Вам повідомля-
ється про підозру в рамках кримінального проваджен-
ня № 22025050000000985 від 20.10.2025, а саме у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 3 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, тоб-
то у здійсненні громадянином України дій, спрямованих 
на впровадження стандартів освіти держави-агресора у 
закладах освіти.

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викли-

кається підозрювана громадянка України Вусик Ган-
на Леонідівна, 29.10.1973 року народження, останнє 
відоме місце реєстрації за адресою: Запорізька обл., 
м. Бердянськ, вул. Рози Люксембург, буд. 27, кв. 28, 
на 06.05.2026 з 09:00 год. до 12:00 год., 07.05.2026 з 
09:00 год. до 12:00 год. та 08.05.2026 з 09:00 год. до 
12:00 год. до будівлі тимчасової дислокації Слідчого 
управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській облас-
тях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, 
для отримання письмового повідомлення про підозру у 
кримінальному провадженні № 22025050000000985 від 
20.10.2025, за ознаками вчинення кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК Украї-
ни, допиту як підозрюваної, а також проведення інших 
слідчих та процесуальних дій у зазначеному криміналь-
ному провадженні. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про підозру

Повідомлення про підозру у кримінальному прова-
дженні  № 42025110000000031 від 29.01.2025 стосов-
но громадянина України Міщенка Петра Євгеновича, 27 
листопада 1979 року народження, підозрюваного у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Міщенка П.Є. 

Підозрюваний Міщенко Петро Євгенович, 27 листо-
пада 1979 року народження, уродженець смт Успенка 
Лутугинського району Луганської області, зареєстрова-
ний за адресою: Луганська область, Лутугинський ра-
йон, смт Успенка, вул. Чернишевського, 13, відповід-
но до вимог ст.ст. 133, 135, 276 Кримінального про-
цесуального кодексу України, Вам необхідно з’явитися 
06.05.2026, 07.05.2026 та 08.05.2026 об 11 год. 00 
хв. як підозрюваному у кримінальному провадженні 
№ 42025110000000031 від 29.01.2025 за ч. 4 ст. 111-1 
КК України з метою допиту та вручення письмового по-
відомлення про підозру під час здійснення досудового 
розслідування до слідчого в ОВС слідчого управління 
Головного управління СБ України у м. Києві та Київській 
області капітана юстиції Новака Олександра Сергійови-
ча, за адресою: м. Київ, просп. Перемоги, буд. 55/2. При 
собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов`язкова. У разі неявки без поважних при-
чин застосовуються заходи, передбачені ст.ст. 139, 140 
Кримінального процесуального кодексу України: при-
мусовий привід, грошове стягнення.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомля-
ється Щепащенко Ніну Сергіївну, 27.06.1954 року наро-
дження, українку, громадянку України, уродженку міс-
та Молочанськ Токмацького району Запорізької облас-
ті, зареєстровану та проживаючу за адресою: Запорізь-
ка область, Токмацький район, місто Токмак, вулиця 
Карла Маркса, будинок, 44, про те, що 29.04.2026 спе-
ціальне досудове розслідування у кримінальному про-
вадженні №22026080000000841 від 26.03.2026 за підо-
зрою Щепащенко Ніни Сергіївни, 27.06.1954 р.н., у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, — завершено. Підозрювана 
має право на ознайомлення з матеріалами досудового 
розслідування у робочий час (з 09 години 00 хвилин до 
18 години 00 хвилин) у приміщенні за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Олександрівська, 62, також в порядку ч. 6 
ст. 290 КПК України сторона захисту має право відкрити 
стороні обвинувачення наявні матеріали, які планує ви-
користовувати, як докази у суді. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає 

Щепащенко Ніну Сергіївну, 27.06.1954 року народжен-
ня, українку, громадянку України, уродженку міста Мо-
лочанськ Токмацького району Запорізької області, за-
реєстровану та проживаючу за адресою: Запорізька об-
ласть, Токмацький район, місто Токмак, вулиця Карла 
Маркса, будинок 44, для отримання в порядку ст. 293 
КПК України обвинувального акта та реєстру матеріа-
лів досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 22026080000000841 від 26.03.2026, на 09 
год. 00 хв. 05.05.2026 у кабінет № 102 слідчого відділу 
УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, 
вул. Олександрівська, 62. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про зміну раніше повідомленої підозри

Повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри 
у кримінальному провадженні  № 42025110000000031 
від 29.01.2025 стосовно громадянина України Базілев-
ського Володимира Ілліча, 16 серпня 1967 року наро-
дження, підозрюваного у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Базілевського В.І. 

Підозрюваний Базілевський Володимир Ілліч, 16 
серпня 1967 року народження, уродженець м. Луганськ 
Луганської області, зареєстрований за адресою: м. Ки-
їв, вул. Івана Мазепи, буд. 12, кв. 14, фактично про-
живаючий за адресою: м. Луганськ, квартал Шевчен-
ка, буд. 124, кв. 30, відповідно до вимог ст.ст. 133, 
135, 276 Кримінального процесуального кодексу Укра-
їни, Вам необхідно з’явитися 06.05.2026, 07.05.2026 та 
08.05.2026 об 11 год. 00 хв. як підозрюваному у кри-
мінальному провадженні №  42025110000000031 від 
29.01.2025 за ч. 4 ст. 111-1 КК України з метою допиту 
та вручення письмового повідомлення про зміну рані-
ше повідомленої підозри під час здійснення досудово-
го розслідування до слідчого в ОВС слідчого управління 
Головного управління СБ України у м. Києві та Київській 
області капітана юстиції Новака Олександра Сергійови-
ча, за адресою: м. Київ, просп. Перемоги, буд. 55/2. При 
собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов`язкова. У разі неявки без поважних при-
чин застосовуються заходи, передбачені ст.ст. 139, 140 
Кримінального процесуального кодексу України: при-
мусовий привід, грошове стягнення.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА СПЕЦІАЛЬНЕ ДОСУДОВЕ РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Олександрівського район-
ного суду м. Запоріжжя від 27.04.2026 (провадження  
№1-кс/331/958/2026, справа №331/3408/26) надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні №22026080000000901 від 01.04.2026 
відносно Ярчук Ангеліни Володимирівни, 01.02.1982 р.н., яка 
підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ НА ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ У КРИМІНАЛЬНОМУ ПРОВАДЖЕННІ 
№ 22023250000000260 від 10.07.2023 СТОСОВНО МЕЛЬНІКА О.М. 

Ухвалою від 28.04.2026 (справа № 712/5586/26) слідчого судді Соснівського ра-
йонного суду м. Черкаси Стеценко О.С. надано дозвіл на здійснення спеціального 
досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22023250000000260 
від 10.07.2023 щодо підозрюваного Мельніка Олександра Миколайовича, 
21.09.1981 року народження, уродженця м. Луганськ Луганської області, зареє-
строваного за адресою: Луганська область, м. Луганськ, Молодьожний квартал, 
б. 14, кв. 16, який проживає у невстановленому досудовим розслідуванням місці 
на тимчасово окупованій території Луганської області, підозрюваного у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОСТАНОВЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ УХВАЛИ  
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 

Ухвалою слідчого судді Соснівського районного суду м. Черкаси від 29.04.2026 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні № 22023250000000356 від 10.10.2023 стосовно підозрю-
ваної Котової Ольги Василівни, 09.10.1953 року народження, уродженки м. До-
нецьк Донецької області, зареєстрованої за адресою: Донецька область, м. До-
нецьк, вул. Зверькова, буд. 83, кв. 11, яка проживає у невстановленому досудо-
вим розслідуванням місці на тимчасово окупованій території Донецької області, 
громадянки України, у вчиненні злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
29.04.2026 слідчим слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області, за погодженням із процесуальним керівником у кримінально-

му провадженні – прокурором відділу Запорізької обласної прокуратури, відповідно до вимог ст.ст. 42, 276, 277, 278 КПК України 
складено повідомлення про підозру Рябову Едуарду Юрійовичу,  03.01.1992 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адре-
сою: Мелітопольське шосе, будинок 99, квартира 12, місто Бердянськ, Запорізька область, про те, що він обґрунтовано підозрю-
ється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України – умисні дії, спрямовані на допомо-
гу державі-агресору (пособництво), окупаційній адміністрації держави-агресора, вчинені громадянином України, з метою завдан-
ня шкоди Україні шляхом реалізації, підтримки рішень та дій держави-агресора та окупаційної адміністрації держави-агресора. 

У зв’язку з викладеним слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Рябова Едуарда Юрійовича, 03.01.1992 р.н., 
для вручення письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 
111-2 КК України та для участі в проведенні інших слідчих (розшукових) дій в якості підозрюваного у кримінальному прова-
дженні №  22022080000002381, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань 09.12.2022, де він є підозрюваним,  
на 12 год. 00 хв. 05.05.2026, на 12 год. 00 хв. 06.05.2026 та на 12 год. 00 хв. 07.05.2026 до СВ УСБУ в Запорізькій області за адре-
сою: м. Запоріжжя,  вул. Олександрівська, 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ
про застосування заходів кримінально-правового характеру

ФЕРМЕРСЬКЕ ГОСПОДАРСТВО «ХИЖНЯК» (ЄДРПОУ 34780626, адреса: Луганська область, 
Старобільський район, с. Новобіла, вул. Миру, буд. 11) повідомляємо що 01.05.2026 в рамках 
кримінального провадження № 22024130000000005 від 02.01.2024 за ч. 4 ст. 111-1 КК Украї-
ни щодо вас прийняте рішення про здійснення кримінального провадження щодо застосуван-
ня до юридичної особи заходів кримінально-правового характеру, відповідно до п. 1 ч. 1 ст. 96-
3 КК України.

За таких обставин, просимо забезпечити участь уповноваженого представника ФГ «ХИЖ-
НЯК» (ЄДРПОУ 34780626), для участі у кримінальному провадженні, про застосування щодо 
юридичної особи заходів кримінально-правового характеру.

Представнику необхідно прибути до слідчого управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській об-
ластях за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7, к. 131 о 10:00 на 05.05.2026, 06.05.2026 
та 07.05.2026

Представники юридичної особи, стосовно якої здійснюється кримінальне провадження, ко-
ристуються правами та обов’язками, передбаченими ст. 46 КПК України.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0661668604, lug.prok.office@gmail.com.



1 травня 2026 року, п’ятниця, № 92 www.ukurier.gov.ua 31

ОГОЛОШЕННЯ
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою Заводського районного суду міста Миколаєва від 28.04.2026 надано дозвіл на проведення спеціального досудового 
розслідування у кримінальному провадженні № 62026080200000684 від 21.04.2026 за підозрою Коваленка Сергія Анатолійовича, 
23.04.1983 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  

ТА НАДАННЯ ДОСТУПУ ДО МАТЕРІАЛІВ ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до вимог ст.  290 КПК України та на виконання доручення прокурора, повідомляється Коваленко Сергій Анатолі-

йович, 23.04.1983 року народження, про те, що 15.05.2026 спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні за 
№62026080200000684 від 21.04.2026 за підозрою Коваленка С.А., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 КК України, буде завершено, а зібрані під час досудового розслідування докази є достатніми для складання обвинуваль-
ного акта.

У зв’язку із викладеним, починаючи з 15.05.2026 у приміщенні Другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Херсоні) Терито-
ріального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у м. Мелітополі, за адресою: м. Миколаїв, вул. Гарнізонна, 
13, Вам надається повний доступ до матеріалів досудового розслідування вказаного кримінального провадження, як особисто, 
так і за допомогою захисника.

Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, внесеного до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань за №62026080200000684 від 21.04.2026, які є в розпорядженні сторони обвинувачення, включаючи можливість робити їх ко-
пії або відображення матеріалів, з наданням достатнього для цього часу.

Також, вiдповiдно до вимог ч.  6 ст.  290 КПК України прошу Вас надати доступ та можливiсть скопiювати або вiдобразити 
вiдповiдним чином будь-якi речовi докази або їx частини, документи або копiї з них, якщо Ви маєте намiр використати вiдомостi, 
що мiстяться в них, як докази у судi в зазначеному кримiнальному провадженнi.

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.
ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Коваленко Сергій Анатолійович, 23.04.1983 р.н., уродженець м. Каховка, Херсонської обл., останнє встановлене місце прожи-
вання: м. Олешки, вул. Польова, 60а, кв. 31, Херсонської обл., відповідно до вимог ст. ст. 134, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитись на 09 год. 00 хв. 15.05.2026, на 09 год. 00 хв. 16.05.2026, на 09 год. 00 хв. 17.05.2026 до Другого слідчого відділу (з дис-
локацією у м. Херсоні) ТУ ДБР у м. Мелітополі, за адресою: м. Миколаїв, вул. Гарнізонна, 13, для ознайомлення з матеріалами кри-
мінального провадження № 62026080200000684 від 21.04.2026 за ч. 7 ст. 111-1 КК України, отримання обвинувального акта та ре-
єстру матеріалів досудового розслідування.

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Ухвалою Заводського районного суду міста Миколаєва від 28.04.2026 надано дозвіл на проведення спеціального досудово-

го розслідування у кримінальному провадженні № 62026080200000685 від 21.04.2026 за підозрою Деревянка Олександра Ми-
колайовича, 30.08.1990 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  

ТА НАДАННЯ ДОСТУПУ ДО МАТЕРІАЛІВ ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України та на виконання доручення прокурора, повідомляється Деревянко Олександр Мико-

лайович, 30.08.1990 року народження, про те, що 15.05.2026 спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні 
за №62026080200000685 від 21.04.2026 за підозрою Деревянка О.М., у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 7 ст. 111-1 КК України, буде завершено, а зібрані під час досудового розслідування докази є достатніми для складання об-
винувального акта.

У зв’язку із викладеним, починаючи з 15.05.2026 у приміщенні Другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Херсоні) Терито-
ріального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у м. Мелітополі, за адресою: м. Миколаїв, вул. Гарнізонна, 
13, Вам надається повний доступ до матеріалів досудового розслідування вказаного кримінального провадження, як особисто, 
так і за допомогою захисника.

Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, внесеного до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань за №62026080200000685 від 21.04.2026, які є в розпорядженні сторони обвинувачення, включаючи можливість робити їх ко-
пії або відображення матеріалів, з наданням достатнього для цього часу.

Також, вiдповiдно до вимог ч.  6 ст.  290 КПК України прошу Вас надати доступ та можливiсть скопiювати або вiдобразити 
вiдповiдним чином будь-якi речовi докази або їx частини, документи або копiї з них, якщо Ви маєте намiр використати вiдомостi, 
що мiстяться в них, як докази у судi в зазначеному кримiнальному провадженнi.

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.
ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Деревянко Олександр Миколайович, 30.08.1990 р.н., уродженець с. Тягинка, Бериславського р-ну., Херсонської обл., останнє 
встановлене місце проживання: м. Херсон, вул. Миру, 35, кв. 27, відповідно до вимог ст. ст. 134, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитись на 09 год. 00 хв. 15.05.2026, на 09 год. 00 хв. 16.05.2026, на 09 год. 00 хв. 17.05.2026 до Другого слідчого відділу (з дис-
локацією у м. Херсоні) ТУ ДБР у м. Мелітополі, за адресою: м. Миколаїв, вул. Гарнізонна, 13, для ознайомлення з матеріалами кри-
мінального провадження № 62026080200000685 від 21.04.2026 за ч. 7 ст. 111-1 КК України, отримання обвинувального акта та ре-
єстру матеріалів досудового розслідування.

Слідчий Другого СВ ТУ ДБР у м. Мелітополі Марченко М.В.

Ужгородський міськрайонний суд Закарпатської області повідомляє Сливу Юрія Миколайо-
вича, 13 квітня 1968 року народження, мешканця Херсонської області, місто Херсон, вул. Кос-
тя Гордієнка, 26, кв. 211, що 07 травня 2026 року о 13 год. 15 хв. в приміщенні суду за адресою: 
м. Ужгород, вул. Загорська, 53 відбудеться судовий розгляд кримінальної справи №308/2612/26 
– обвинувального акта у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань за №22026070000000030 від 12.01.2026, про обвинувачення Сли-
ви Юрія Миколайовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно зі ст. 323 КПК України судовий розгляд може здій-
снюватися за відсутності обвинуваченого.

Суддя В. М. Малюк
——————————————————————————————————————
Обвинувачена Шкиря Світлана Володимирівна, 27.01.1970 р.н., уродженка села Павленко-

ве, Новопсковського району Луганської області, зареєстрована за адресою: селище Марківка, 
вул. Матросова (Небесної Сотні), буд. 36, Старобільського району Луганської області, Вам необ-
хідно з’явитися на 11 год. 00 хв. 07 травня 2026 року та на 10 год. 30 хв. 18 травня 2026 року (суд-
дя Наумова Н.В.) за адресою: м. Ужгород, вул. Загорська, 53, для проведення судового розгля-
ду у кримінальному провадженні 22026070000000014 від 15.01.2026, за ознаками складу кримі-
нального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У разі неприбуття обвинуваченої згідно з ст. 323 КПК України судовий розгляд може здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченої.

——————————————————————————————————————
Повідомляємо обвинувачену Ковпей (Чиж) Вікторію Юріївну, 03.10.1987 року народження, 

громадянку України, уродженку м. Кривий Ріг, яка зареєстрована за адресою: Херсонська об-
ласть, Великолепетиський район, с. Князе-Григорівка (Козацька Слобода), вул. Зелена, буд. 48, 
що Вам необхідно з’явитися у судове засідання з розгляду кримінального провадження, відо-
мості про яке внесені до Єдиного реєстру досудових розслідувань за №22026070000000001 від 
01.01.2026, про обвинувачення у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 КК України, що призначене на 12 травня 2026 року о 15 год. 30 хв., до Ужгородського 
міськрайонного суду Закарпатської області, що знаходиться за адресою: Закарпатська область, 
м. Ужгород, вул. Загорська, 53 (головуюча суддя Світлик О.М.).

У разі неприбуття обвинуваченої згідно зі ст. 323 КПК України судовий розгляд може здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченої.

——————————————————————————————————————
Ухвалою Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області від 15 квітня 2026 ро-

ку постановлено:
Клопотання прокурора про здійснення судового провадження у спеціальному судовому про-

вадженні за відсутності обвинуваченого — задовольнити.
Здійснювати спеціальне судове провадження з розгляду обвинувального акта у кримінально-

му провадженні №22026070000000025 від 21.01.2026 року, за обвинуваченням Богданова Ярос-
лава Яковича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни.

Призначити кримінальне провадження, внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
за №22026070000000025 від 21.01.2026 року, за обвинуваченням Богданова Ярослава Яковича 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, до судово-
го розгляду на 08 травня 2026 року о 09 год. 30 хв. у відкритому судовому засіданні у залі судо-
вих засідань Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області за адресою: вул. Загор-
ська, 53, м. Ужгород.

Якщо після постановлення ухвали про спеціальне судове провадження обвинувачений Бог-
данов Ярослав Якович з’явиться або буде доставлений до суду, судовий розгляд продовжува-
ти з моменту постановлення такої ухвали згідно із загальними правилами, передбаченими КПК 
України.

Повідомити обвинуваченого Богданова Ярослава Яковича про прийняте рішення про здій-
снення спеціального судового провадження стосовно нього шляхом розміщення цієї інформа-
ції в засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному 
веб-сайті суду. Повістки про виклик обвинуваченого Богданова Ярослава Яковича та інформацію 
про процесуальні документи надсилати та публікувати відповідно до вимог ст. 323 КПК України.

Ухвала набирає законної сили з моменту її постановлення і окремому оскарженню не підля-
гає. Заперечення проти ухвали можуть бути включені до апеляційної скарги на судове рішення.

——————————————————————————————————————
Ужгородський міськрайонний суд Закарпатської області повідомляє, що обвинувачений Бог-

данов Ярослав Якович, 11.01.1980 р.н., уродженець м. Херсон Херсонської області, який зареє-
стрований за адресою: Херсонська область, м. Херсон, вул. Калініна, буд. 20, викликається в су-
дові засідання, які відбудуться 08.05.2026 року о 09 год. 30 хв., 12.05.2026 року об 11 год. 00 хв., 
14.05.2026 року о 10 год. 00 хв., 18.05.2026 року о 13 год. 30 хв. та 20.05.2026 року об 11 год. 
30 хв. (головуючий суддя Хамник М.М.) в приміщенні Ужгородського міськрайонного суду За-
карпатської області за адресою: м. Ужгород, вул. Загорська, 53, для проведення судового роз-
гляду кримінального провадження №22026070000000025 від 21.01.2026 року за ознаками кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування у 

кримінальному провадженні № 62026150010002849
Першим слідчим відділом (з дислокацією у м. Миколаєві) Те-

риторіального управління Державного бюро розслідувань, роз-
ташованого у місті Миколаєві, здійснюється досудове розсліду-
вання у кримінальному провадженні № 62026150010002849 від 
25.03.2026 за підозрою Романенка К.В. у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Ро-
маненко Кирило Вячеславович, 07.11.1987 р.н. (останнє відо-
ме місце проживання: Херсонська область, Скадовський район, 
Голопристанська міська громада, с. Нова Збур’ївка, вул. Ліс-
на, 18А) про те, що спеціальне досудове розслідування у кри-
мінальному провадженні № 62026150010002849 від 25.03.2026, 
в якому Вам повідомлено про підозру у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, бу-
де завершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення із матеріала-
ми досудового розслідування, для чого Вам необхідно прибути 
04.05.2026 о 10:00 год., 05.05.2026 о 10:00 год. та 06.05.2026 о 
10 годині 00 хвилин до Територіального управління Державно-
го бюро розслідувань, розташованого у місті Миколаєві (м. Ми-
колаїв, вул. Спаська, 18; к.т. +38(0512)37-97-99), а також у по-
рядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкриті стороні об-
винувачення наявні матеріали, які маєте намір використовува-
ти як доказ у суді. При собі необхідно мати документ, який по-
свідчує особу.

Також Вам необхідно з’явитись 06.05.2026 о 10:00 год. за ви-
щевказаною адресою для вручення обвинувального акта, реє-
стру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Відповідно до вимог ст.ст.  40, 133, 135, 297-5 КПК Украї-

ни, ч. 3 ст. 12 Закону України «Про забезпечення прав і свобод 
громадян та правовий режим на тимчасово окупованій терито-
рії України» Романенку Кирилу Вячеславовичу, 07.11.1987 р.н. 
(останнє відоме місце проживання: Херсонська область, Ска-
довський район, Голопристанська міська громада, с. Нова 
Збур’ївка, вул. Лісна, 18А) необхідно прибути до Територіально-
го управління Державного бюро розслідувань, розташованого у 
місті Миколаєві (м. Миколаїв, вул. Спаська, 18; к.т. +38(0512)37-
97-99) 04.05.2026 о 10:00 год., 05.05.2026 о 10:00  год. та 
06.05.2026 о 10 годині 00 хвилин год. для ознайомлення із ма-
теріалами досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 62026150010002849 від 25.03.2026.

Також Вам необхідно з’явитись 06.05.2026 о 10:00 год. за ви-
щевказаною адресою для отримання обвинувального акта, реє-
стру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання у вказаному кримінальному провадженні.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування (іn 
absentia) та надання доступу до матеріалів кримінального 

провадження № 62026150010002864
Першим слідчим відділом (з дислокацією у м. Миколаєві) Те-

риторіального управління Державного бюро розслідувань, роз-
ташованого у місті Миколаєві, здійснюється досудове розсліду-
вання у кримінальному провадженні № 62026150010002864 від 
25.03.2026 за підозрою Катрана Ю.В. у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Ка-
тран Юрій Вячеславович, 02.06.1988 р.н. (останнє відоме міс-
це проживання: Херсонська область, Скадовський район, Голо-
пристанська міська громада, с. Нова Збур’ївка, вул. Привітна, 
39), про те, що спеціальне досудове розслідування у криміналь-
ному провадженні № 62026150010002864 від 25.03.2026, в яко-
му Вам повідомлено про підозру у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, буде за-
вершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення із матеріала-
ми досудового розслідування, для чого Вам необхідно прибути 
04.05.2026 о 10:00 год., 05.05.2026 о 10:00 год. та 06.05.2026 о 
10 годині 00 хвилин до Територіального управління Державно-
го бюро розслідувань, розташованого у місті Миколаєві (м. Ми-
колаїв, вул. Спаська, 18; к.т. +38(0512)37-97-99), а також у по-
рядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні об-
винувачення наявні матеріали, які маєте намір використовува-
ти як доказ у суді. При собі необхідно мати документ, який по-
свідчує особу.

Також Вам необхідно з’явитись 06.05.2026 о 10:00 год. за ви-
щевказаною адресою для вручення обвинувального акта, реє-
стру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Відповідно до вимог ст.ст.  40, 133, 135, 297-5 КПК Украї-

ни, ч.  3 ст.  12 Закону України «Про забезпечення прав і сво-
бод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій те-
риторії України» Катрану Юрію Вячеславовичу, 02.06.1988 р.н. 
(останнє відоме місце проживання: Херсонська область, Ска-
довський район, Голопристанська міська громада, с. Нова 
Збур’ївка, вул.  Привітна, 39) необхідно прибути до Територі-
ального управління Державного бюро розслідувань, розташо-
ваного у місті Миколаєві (м. Миколаїв, вул. Спаська, 18; к.т. 
+38(0512)37-97-99) 04.05.2026 о 10:00 год., 05.05.2026 о 10:00 
год. та 06.05.2026 о 10 годині 00 хвилин год. для ознайомлення 
із матеріалами досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 62026150010002864 від 25.03.2026.

Також Вам необхідно з’явитись 06.05.2026 о 10:00 год. за ви-
щевказаною адресою для отримання обвинувального акта, реє-
стру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання у вказаному кримінальному провадженні.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляємо, що 27.04.2026 

у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за №32020160000000066 від 22.09.2020, за 
ч. 2 ст. 205-1, ч. 3 ст. 212 КК України складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким 
Амірханян Араік Хачікович, 02.10.1981 р.н., позбавлений громадянства України на підставі указу 
Президента України відповідно до п. 26 ст. 106 Конституції України та ст. 17, 19 ЗУ «Про грома-
дянство України», підозрюється в організації внесення в документи, які відповідно до закону по-
даються для проведення державної реєстрації юридичної особи, завідомо неправдивих відомос-
тей, а також організації умисного подання для проведення такої реєстрації документів, які містять 
завідомо неправдиві відомості, вчинене за попередньою змовою групою осіб та повторно; орга-
нізації умисного ухилення від сплати податків, що входять в систему оподаткування, введених у 
встановленому законом порядку, вчиненому службовою особою підприємства, за попередньою 
змовою групою осіб, що призвело до фактичного ненадходження до бюджету коштів у особли-
во великих розмірах, тобто у вчинені кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27 ч. 2 
ст. 205-1, ч. 3 ст. 27 ч. 3 ст. 212 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені зокрема ст.  42 КПК 
України, ст.ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятки про процесуальні права та обов’язки під-
озрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-proviklik-ta-vidomosti-pro-dijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваному Амірханяну Араіку Хачіковичу, 02.10.1981 р.н., зареєстрованому за адресою: 

Одеська область, Лиманський район, с. Крижанівка, провулок Центральної вулиці ІІІ, будинок, 4, 
необхідно з’явитись до Територіального управління БЕБ в Одеській області за адресою: м. Оде-
са, вул. Стовпова, 17-Б, о 14 год. 00 хв. на 04.05.2026, 05.05.2026, 06.05.2026 для допиту як під-
озрюваного та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні, внесеному 
до ЄРДР за №32020160000000066 від 22.09.2020. Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідо-
мити про неможливість явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Телефон та поштова скринька для зв’язку: +380487531289, odesa@esbu.gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО 

РОЗСЛІДУВАННЯ
24.04.2026 слідчим суддею Олександрів-

ського районного суду м. Запоріжжя поста-
новлено ухвалу про здійснення спеціально-
го досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №22026080000000962 від 
06.04.2026 відносно громадянина України 
Лакоти Сергія Васильовича, 14.09.1969 року 
народження, який підозрюється у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО 

РОЗСЛІДУВАННЯ
24.04.2026 слідчим суддею Олександрів-

ського районного суду м. Запоріжжя поста-
новлено ухвалу про здійснення спеціально-
го досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №22026080000000962 від 
06.04.2026 відносно громадянина України 
Шевчика Андрія Володимировича, 17.06.1973 
року народження, який підозрюється у вчи-
ненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

 Оголошення про виклик в судове засідання обвинуваченої Потаніної Світлани Миколаївни, 21.02.1970 року народження, 
зареєстрованої за адресою: Луганська область, м. Сєверодонецьк, вул. Курчатова, 32/110, у справі №183/12559/23 (прова-
дження 1-кп/183/1135/26) на 07 травня 2026 року о 15 год. 00 хв., яке відбудеться в приміщенні Самарівського (Новомосков-
ського) міськрайонного суду Дніпропетровської області під головуванням СУДДІ БЕРЕЗЮК В.В.

—————————————————————————————————————————————————
Покровський районний суд міста Кривого Рогу викликає Хоменко Емму Анатоліївну, 02.11.1967 року народження, яка об-

винувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у судове засідання, яке 
відбудеться 07.05.2026 року о 10:00 годині, 13.05.2026 року об 11:30 годині, 28.05.2026 року о 10:30 годині у приміщенні су-
ду за адресою: Дніпропетровська область, місто Кривий Ріг, вулиця Захисників Азовсталі, 3, зал судових засідань № 101. 

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. ст. 139, 323 КПК України.
Суддя Ваврушак Н.М. 

—————————————————————————————————————————————————
Покровський районний суд міста Кривого Рогу викликає Цинкуша Сергія Івановича, 27.01.1966 року народження, обвину-

ваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у підготовче судове засідан-
ня у кримінальному провадженні №212/7929/25, яке відбудеться 07.05.2026 року о 13:30 годині, 20.05.2026 року о 14:00 го-
дині у приміщенні суду за адресою: Дніпропетровська область, місто Кривий Ріг, вулиця Захисників Азовсталі, 3, зал судо-
вих засідань № 303. 

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. ст. 139, 323 КПК України.
Суддя Козлов Ю.В. 

—————————————————————————————————————————————————
Покровський районний суд міста Кривого Рогу викликає Чинякову Світлану Олександрівну, 25.10.1980 року народження, 

обвинувачену у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України, у підготовче судове засі-
дання у кримінальному провадженні №219/294/19, яке відбудеться 07.05.2026 року об 11 годині 00 хвилин, 21.05.2026 року 
об 11 годині 00 хвилин у приміщенні суду за адресою: Дніпропетровська область, місто Кривий Ріг, вулиця Захисників Азов-
сталі, 3, зал судових засідань № 303. 

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. ст. 139, 323 КПК України.
Суддя Козлов Ю.В.

—————————————————————————————————————————————————
Обвинувачений Головін Володимир Олександрович, 19.08.1993 року народження, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК 

України викликається в судове засідання на 10 год. 00 хв. 07 травня 2026 року до Павлоградського міськрайонного суду Дні-
пропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 406, головуючий суддя Мицак М. С., к.н.т. (0563) 280003), 
для проведення підготовчого судового засідання у кримінальному провадженні № 2202510000000121 від 21 лютого 2025 ро-
ку за обвинуваченням Головіна В. О. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України. Після опублікування оголо-
шення в пресі обвинувачений вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинувачено-
го справу буде розглянуто за його відсутності.

—————————————————————————————————————————————————
Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області по кримінальному провадженню №1-кп/185/277/26, спра-

ва №185/5641/24, за обвинуваченням Мосіної Анни Михайлівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 2 ст. 110, ч. 5 ст. 111-1 КК України. Підготовче судове засідання по вказаному кримінальному провадженню призначено за 
адресою: вул. Дніпровська, 135, м. Павлоград, Дніпропетровська область.

Обвинувачена Мосіна Анна Михайлівна викликається для участі в підготовчому судовому засіданні, призначеному на 07 
травня 2026 року на 10:00 годину у приміщенні Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської області, який зна-
ходиться за адресою: Дніпропетровська область, м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачена вважається повідомленою про дату, час та місце розгляду справи. 
У разі неявки обвинуваченої справу буде розглянуто за її відсутності.

 Суддя І. Г. Чернявська
—————————————————————————————————————————————————
Обвинувачена Охріменко Ганна Юріївна, 08.05.1995 року народження, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК України ви-

кликається в підготовче судове засідання на 09 год. 00 хв. 07 травня 2026 року до Павлоградського міськрайонного суду Дні-
пропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 406, головуючий суддя Мицак М. С., к.н.т. (0563) 280003), 
для проведення підготовчого судового засідання у кримінальному провадженні № 22023000000000153 від 15.02.2023 ро-
ку за обвинуваченням Охріменко Ганни Юріївни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 258-3 КК 
України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.
Після опублікування оголошення в пресі обвинувачена вважається повідомленою про дату, час та місце розгляду справи. 

У разі неявки обвинуваченої справу буде розглянуто за її відсутності.
—————————————————————————————————————————————————
Обвинувачений Поддубченко Ігор Борисович, 30.07.1964 року народження, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК Укра-

їни викликається в підготовче судове засідання на 10 год. 30 хв. 07 травня 2026 року до Павлоградського міськрайонно-
го суду Дніпропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 406, головуючий суддя Мицак М. С., к.н.т. 
(0563) 280003), для проведення підготовчого судового засідання у кримінальному провадженні № 22024130000000384 від 
04.07.2024 року за обвинуваченням Поддубченка Ігоря Борисовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.
Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду спра-

ви. У разі неявки обвинуваченого справу буде розглянуто за його відсутності.
—————————————————————————————————————————————————
Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області по кримінальному провадженню №1-кп/185/318/26, спра-

ва №185/11869/24, за обвинуваченням Хортіва Сергія Івановича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України. Підготовче судове засідання по вказаному кримінальному провадженню призначено за адресою: 
вул. Дніпровська, 135, м. Павлоград, Дніпропетровська область.

Обвинувачений Хортів Олексій Іванович викликається для участі в підготовчому судовому засіданні, призначеному на 07 
травня 2026 року на 09:15 год. у приміщенні Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської області, який знахо-
диться за адресою: Дніпропетровська область, м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду спра-
ви. У разі неявки обвинуваченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя І. Г. Чернявська
—————————————————————————————————————————————————
Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в підготовче судове засідання у якості обвинувачено-

го, по кримінальному провадженню за №22024130000000008 від 02.01.2024 р., Коваленка Михайла Сергійовича, уродженця 
м. Лисичанськ Луганської області, зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Лисичанськ, вул. Красна, буд. 38, кв. 2, 
громадянин України, за обвинуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання призначено на 11:30 годину 07 травня 2026 року в приміщенні Петропавлівського районного 
суду за адресою: Дніпропетровська область, Синельниківський район, селище Петропавлівка, вул. Героїв України, буд. 74-а. 

Суддя Курочкіна О.М. 
—————————————————————————————————————————————————
Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в судове засідання в якості обвинуваченого по кри-

мінальному провадженню за №22023130000000808 Оробцова Василя Володимировича, 26.06.1984 р. н., який зареєстрова-
ний та проживає за адресою: вул. 279-ї дивізії, буд. 50, м. Лисичанськ Луганської області, обвинуваченого у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

 Судове засідання призначено на 10:30 годину 07 травня 2026 року в приміщенні Петропавлівського районного суду за 
адресою: смт Петропавлівка, Дніпропетровська область, вул. Героїв України, буд. 74-а, каб. 7. Суддя Курочкіна О.М. 

 У разі неявки обвинуваченого Оробцова В.В. до суду оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватися зa відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

—————————————————————————————————————————————————
Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в підготовче судове засідання у якості обвинуваче-

ного, по кримінальному провадженню за №22023130000000880 від 07.11.2023 р., Рєзанцева Івана Івановича, уродженця м. 
Лисичанськ Луганської області, зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Лисичанськ, вул. П. Куліша, буд. 9, гро-
мадянин України, за обвинуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання призначено на 13:30 годину 07 травня 2026 року в приміщенні Петропавлівського районного 
суду за адресою: Дніпропетровська область, Синельниківський район, селище Петропавлівка, вул. Героїв України, буд. 74-а. 

Суддя Курочкіна О.М. 
—————————————————————————————————————————————————
Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в підготовче судове засідання у якості обвинувачено-

го, по кримінальному провадженню №22023130000000791 від 11.10.2023 р., Сосни Олександра Олександровича, уроджен-
ця м. Лисичанськ Луганської області, зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Лисичанськ, вул. Матросова, буд. 
3, кв. 2, громадянин України, за обвинуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України.

Підготовче судове засідання призначено на 09:30 годину 07 травня 2026 року в приміщенні Петропавлівського районного 
суду за адресою: Дніпропетровська область, Синельниківський район, селище Петропавлівка, вул. Героїв України, буд. 74-а. 

Суддя Курочкіна О.М. 
—————————————————————————————————————————————————
Самарський районний суд міста Дніпра викликає Гацько Наталію Костянтинівну, 21.08.1990 року народження, зареєстро-

ване місце проживання: Донецька область, м. Донецьк, вул. Київська, буд. 14, кв. 29, як обвинувачену по кримінально-
му провадженню № 62025000000001180 (справа №206/1316/26, провадження №1-кп/206/315/26), відомості про яке внесе-
ні 03.12.2025 року до Єдиного реєстру досудових розслідувань, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 
ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України, в підготовче засідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 10:00 годині у приміщен-
ні Самарського районного суду м. Дніпра за адресою: м. Дніпро, вул. Електрична, 1-а, зал судових засідань № 7. Головую-
чий суддя Сухоруков А.О.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.
—————————————————————————————————————————————————
Самарський районний суд міста Дніпра викликає Кириченко Наталію Олександрівну, 18.05.1980 року народження, зареє-

строване місце проживання: Донецька область, м. Донецьк, вул. Прожекторна, буд. 2, кв. 80, як обвинувачену по криміналь-
ному провадженню № 12024000000002128 (справа № 206/847/25, провадження №1-кп/206/151/26), відомості про яке вне-
сені 17.10.2024 року до Єдиного реєстру досудових розслідувань, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 111 КК України, в судове засідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року об 11:00 годині у приміщен-
ні Самарського районного суду м. Дніпра за адресою: м. Дніпро, вул. Електрична, 1-а, зал судових засідань № 7. Головую-
чий суддя Сухоруков А.О.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

Оголошення про ухвалення вироку
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 27.04.2026 суд ухвалив обвинувальний вирок у справі 

№ 127/14280/25, яким визнав Чижа Вадима Яковича, 10.06.1967 р.н., винним у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого частиною третьою статті 110-2 КК України, та засудив його до 8 років позбавлення волі з позбавленням 
права обіймати посади в правоохоронних органах, органах державної влади та місцевого самоврядування будь-яких рів-
нів строком на 3 роки з конфіскацією належного йому на праві власності майна.

Запобіжний захід у вигляді тримання під вартою, застосований до Чижа В.Я. в порядку ч. 6 ст. 193 КПК України, за-
лишено без змін до моменту його затримання на виконання вироку суду. Також роз’яснено право і підстави апеляційно-
го оскарження вироку.

Суддя Євген БЕРНАДА
————————————————————————————————————————————————

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судо-

вих засідань №40 06 травня 2026 року о 12:00 год. відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному провадженні 
за обвинуваченням Коровіна Романа Анатолійовича, 05 червня 1978 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч.1 ст. 258-3 КК України.

У судове засідання викликаються обвинувачений Коровій Роман Анатолійович, 05 червня 1978 р.н., який зареєстрова-
ний за адресою: Донецька обл., м. Горлівка, вул. Кірова, буд. 7, кв. 13, та захисник Варчук Анатолій Борисович.

Явка учасників процесу обов’язкова. У разі неможливості з’явитися до суду просимо повідомити про причини немож-
ливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді Каленяка Р.А., суддів Сичука М.М., Гайду Г.В.
————————————————————————————————————————————————

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судо-

вих засідань №40 11 травня 2026 року о 10:00 год. відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному провадженні 
за обвинуваченням Коровіна Романа Анатолійовича, 05 червня 1978 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

У судове засідання викликаються обвинувачений Коровій Роман Анатолійович, 05 червня 1978 р.н., який зареєстрова-
ний за адресою: Донецька обл., м. Горлівка, вул. Кірова, буд. 7, кв. 13, та захисник Варчук Анатолій Борисович.

Явка учасників процесу обов’язкова. У разі неможливості з’явитися до суду просимо повідомити про причини немож-
ливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді Каленяка Р.А., суддів Сичука М.М., Гайду Г.В.
————————————————————————————————————————————————

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 13.05.2026 року о 09:30 год. в приміщенні Вінницького місь-

кого суду Вінницької області за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 21 відбудеться під-
готовче судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням Хоружого Василя Анатолійовича у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, відомості про яке внесено 15 січня 2026 
року до Єдиного реєстру досудових розслідувань за №62026240040000279.

У підготовче судове засідання викликається обвинувачений Хоружий Василь Анатолійович, 13.09.1985 р.н., який заре-
єстрований та проживає за адресою: вул. Горпищенка,152, м. Севастополь, Автономна Республіка Крим.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до суду, просимо повідомити про причини немож-
ливості прибуття у підготовче судове засідання.

Справа розглядається колегією суддів у складі: суддя Шидловський О.В.
————————————————————————————————————————————————

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 13 травня 2026 року о 16 год 00 хв в приміщенні Вінницько-

го міського суду Вінницької області за адресою: вул. Грушевського, 17, м. Вінниця, в залі судових засідань N 9 відбудеться 
судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням Мхітаряна Вігена Граайровича у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110-2 Кримінального кодексу України, відомості про яке внесені до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 24.06.2025 року за № 220250200000001.

У судове засідання викликається обвинувачений Мхітарян Віген Граайрович, 02.02.1992 р.н., який зареєстрований та 
проживає за адресою: пров. Каретний, 3, м. Челябінськ, Російська Федерація.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до суду, просимо повідомити про причини немож-
ливості прибуття у судове засідання. 

Суддя Сергій ТИШКІВСЬКИЙ
————————————————————————————————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 14.05.2026 о 12:00 год., 26.05.2026 о 12:00 год. в примі-

щенні Вінницького міського суду Вінницької області за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань 
№14 відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням Заплаткіна Олександра 
Миколайовича у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У підготовче судове засідання викликається обвинувачений Заплаткін Олександр Миколайович, 17.07.1971 р. н., заре-
єстрований за адресою: Львівська обл., м. Жовква, вул. Коновальця, буд. 14, кв. 25 та фактично проживає за адресою: 
м. Донецьк, вул. Аграрна, 7.

Явка обвинуваченого є обов’язковою, у разі не можливості з’явитись до суду, просимо повідомити про причини непри-
буття у підготовче судове засідання.

Справу розглядатиме колегія суддів Вінницького міського суду Вінницької області у складі:  
головуючого судді Гайду Г.В., суддів: Іванченка Я.М., Курбатової І.Л.

————————————————————————————————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 19.05.2026 об 11:30 год в приміщенні Вінницького місько-

го суду Вінницької області за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 14 відбудеться роз-
гляд кримінального провадження за обвинуваченням Кочетової Світлани Олександрівни у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Для розгляду даного кримінального провадження викликається обвинувачена Кочетова Світлана Олександрівна, 
19.01.1968 р.н., зареєстрована та проживає за адресою: Донецька обл., м. Горлівка, вул. Нестерова, буд. 126, кв. 16.

Явка обвинуваченої є обов’язковою, у разі неможливості з’явитись до суду, просимо повідомити про причини непри-
буття у підготовче судове засідання.

Справу розглядатиме головуючий суддя Гайду Г.В.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про постановлення слідчим суддею ухвали про 

здійснення спеціального досудового розслідування 
стосовно підозрюваного Татумірака Р.І.

Ухвалою слідчого судді Тлумацького районного су-
ду Івано-Франківської області Лущак Н.І. від 27.04.2026 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудо-
вого розслідування у кримінальному провадженні 
№12022091240000053 за підозрою Татумірака Рома-
на Івановича, 20.06.1966 р.н., у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 3 ст.  191, ч. 2 ст.  28, 
ч. 1 ст. 32, ч. 1 ст. 366 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Татумірак Роман Іванович, 20.06.1966 
р.н., на підставі ст.  ст.  133, 135, 276-279 КПК України, 
Вам необхідно з’явитись до слідчого відділення відді-
лення поліції № 5 (м. Тлумач) Івано-Франківського ра-
йонного управління поліції Головного управління Наці-
ональної поліції в Івано-Франківській області, за адре-
сою: вул. Винниченка, 9, м. Тлумач, Івано-Франківська 
область (каб. 10), як підозрюваному о 10:00 06.05.2026, 
о 10:00 07.05.2026 та о 10:00 08.05.2026 для отримання 
письмового повідомлення про підозру у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч.  3 ст.  191, 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 32, ч. 1 ст. 366 КК України, та допиту 
у кримінальному провадженні №  12022091240000053 
від 15.06.2022 року. Нагадуємо про обов’язок заздале-
гідь повідомити про неможливість явки. Поважні при-
чини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст. ст. 138, 139 КПК України.

Нововоронцовський районний суд Херсонської об-
ласті повідомляє, що 22.04.2026 винесений вирок у 
справі №954/321/23 у кримінальному провадженні 
№22023020000000175, внесеному до ЄРДР 23.08.2023 
за обвинуваченням: ТЕРЕХОВОЇ ОЛЕНИ ВАСИЛІВНИ, 
24.09.1975 року народження, яку визнано винуватою 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст.  111-1 України, та призначено покаран-
ня у виді позбавлення волі на строк 10 (десять) років 
з позбавленням права обіймати посади, пов’язані з ви-
конанням організаційно-розпорядчих та адміністратив-
но-господарських функцій, в органах державної влади, 
державного управління, місцевого самоврядування та 
органах, що надають публічні послуги та займатися ді-
яльністю, пов’язаною з виборчим процесом строком на 
15 (п’ятнадцять) років, з конфіскацією всього належ-
ного їй майна.

На вирок може бути подана апеляційна скарга протя-
гом 30 (тридцяти) днів з дня проголошення до Херсон-
ського апеляційного суду через Нововоронцовський ра-
йонний суд Херсонської області.

Вирок суду набирає законної сили після закінчення 
строку подання апеляційної скарги, якщо таку скаргу не 
було подано. У разі подання апеляційної скарги судове 
рішення, якщо його не скасовано, набирає законної си-
ли після ухвалення рішення судом апеляційної інстанції.

Учасники судового провадження протягом строку 
апеляційного оскарження мають право заявити клопо-
тання про ознайомлення з матеріалами кримінального 
провадження.

Суддя Вячеслав КАНЕВСЬКИЙ
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Васильківський районний суд Дніпропетровської області повідомляє 
обвинуваченого Кривенка Костянтина Сергійовича, 08.12.1990 року наро-
дження, що підготовче судове засідання по кримінальному провадженню 
№12022131530000485 від 20.05.2022 року за його обвинуваченням за ч. 2 
ст. 15, ч. 1 ст. 115 КК України відбудеться 07 травня 2026 року об 11.00 годи-
ні в залі судового засідання Васильківського районного суду Дніпропетров-
ської області по вул. Спортивній, буд. 23, в сел. Васильківка під головуван-
ням судді Філіппова Є.Є. (телефон +380667278734).

Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст.139, 140, 323 КПК 
України.    

________________________________________________________
Новокодацький районний суд міста Дніпра викликає Булі Володимира 

Володимировича, як обвинуваченого у підготовче засідання по криміналь-
ній справі №201/7600/23 у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 2 ст. 111 КК України, яке відбудеться 07.05.2026 року об 11:30 
годині у приміщенні суду за адресою: 49128, м. Дніпро, ж/м Червоний Ка-
мінь,  вул. Коробова, 6, каб. 117, суддя Скрипник К.О.

Суд попереджає: наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача, представника юридичної осо-
би, щодо якої здійснюється провадження, передбачені ст. 139 КПК України, 
а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК Укра-
їни, прокурора та захисника – ст. 324 КПК України, потерпілого – ст. 325 КПК 
України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представників, а 
також представника юридичної особи – ст. 326 КПК України, свідка, спеціа-
ліста, перекладача, представника уповноваженого органу з питань пробації 
і експерта – ст. 327 КПК України.     

________________________________________________________
Новокодацький  районний суд міста Дніпра викликає  Бухало Ганну Ві-

кторівну, як обвинувачену у підготовче засідання по кримінальній справі  
№205/5939/22 у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 
ст. 111 КК України, яке відбудеться 07.05.2026 року о 10:00 годині у примі-
щенні суду за адресою: 49128, м. Дніпро, ж/м Червоний Камінь,  вул. Коро-
бова, 6,  каб. 117, суддя Скрипник К.О.

Суд попереджає: наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача, представника юридичної осо-
би, щодо якої здійснюється провадження, передбачені ст. 139 КПК України, 
а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК Укра-
їни, прокурора та захисника – ст. 324 КПК України, потерпілого – ст. 325 КПК 
України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представників, а 
також представника юридичної особи – ст. 326 КПК України, свідка, спеціа-
ліста, перекладача, представника уповноваженого органу з питань пробації 
і експерта – ст. 327 КПК України.    

________________________________________________________
Новокодацький  районний суд міста Дніпра викликає  Ірха Олександра 

Михайловича  як обвинуваченого у судове засідання по кримінальній справі  
№263/16301/19 у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 
ст. 27, ч. 5 ст. 191  КК України, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 14:00 
годині у приміщенні суду за адресою: 49128, м. Дніпро, ж/м Червоний Ка-
мінь,  вул. Коробова, 6,  каб. 117, суддя Скрипник К.О.

Суд попереджає: наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача, представника юридичної осо-
би, щодо якої здійснюється провадження, передбачені ст. 139 КПК України, 
а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК Укра-
їни, прокурора та захисника – ст. 324 КПК України, потерпілого – ст. 325 КПК 
України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представників, а 
також представника юридичної особи – ст. 326 КПК України, свідка, спеціа-
ліста, перекладача, представника уповноваженого органу з питань пробації 
і експерта – ст. 327 КПК України.  

________________________________________________________
В провадженні Амур-Нижньодніпровського районного суду міс-

та Дніпра (49083, м. Дніпро, вул. Новоселівська, 9) перебуває криміналь-
не провадження, внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№22025050000000519 від 01.04.2025, відносно Рибалко Юлії Миколаївни за 
ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України (№199/4055/26), підготовчі судові засідання призначені на 09:00 го-
дину 07.05.2026, на 10:00 годину 19.05.2026.

Ухвалою Амур-Нижньодніпровського районного суду міста Дніпра 
від 03.04.2026 у кримінальному провадженні №22025050000000519 від 
01.04.2025 відносно Рибалко Юлії Миколаївни за ознаками кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, призначено під-
готовче судове засідання. Обвинувачена Рибалко Ю.М. (останнє відоме міс-
це реєстрації та проживання: Донецька область, м. Іловайськ, вул. Шевчен-
ка, буд. 116, кв. 19) може отримати копію даної ухвали суду у канцелярії або 
ознайомитися з її змістом в Єдиному державному реєстрі судових рішень 
(пошук за номером справи №199/4055/26).

Суддя Ірина ДЯЧЕНКО
________________________________________________________
В Амур-Нижньодніпровському районному суді міста Дніпра (49083, 

м. Дніпро. вул. Новоселівська, 9) перебуває на розгляді криміналь-
не провадження,  внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№22023050000000892, за обвинуваченням Рибкіної Надії Анатоліївни у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України (справа № 199/2769/23), судове засідання призначене на  09:00 год. 
07.05.2026 року.

Ухвалою Амур-Нижньодніпровського районного суду м. Дніпропетров-
ська від 05.06.2024 року, призначено у відкритому судовому засіданні в 
межах здійснення спеціального судового провадження судовий розгляд 
кримінального провадження, внесеного 07.03.2023 року до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань за №22023050000000892, відносно обвинува-
ченої  Рибкіної Н.А., останнє відоме місце проживання: Донецька обл., Ма-
ріупольський район, с. Кальчик, пров. Радужний, б. 5, кв. 2, може отримати 
копію ухвали Амур-Нижньодніпровського районного суду м. Дніпропетров-
ська у кримінальному провадженні №22023050000000892 безпосередньо в 
приміщенні суду або ознайомитися з її змістом в Єдиному державному реє-
стрі судових рішень (пошук за номером справи).

Суддя В.Л. Воробйов
________________________________________________________
В Амур-Нижньодніпровському районному суді міста Дніпра (49083, 

м. Дніпро, вул. Новоселівська, 9) перебуває на розгляді криміналь-
не провадження,  внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№22025050000000561, за обвинуваченням Щура Юрія Олександровича у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України (справа № 199/7211/25), підготовче  судове засідання призначене на  
10:00 год. 07.05.2026 року.

Ухвалою Амур-Нижньодніпровського районного суду м. Дніпра від 
30.05.2025 року призначено у відкритому судовому засіданні в межах здій-
снення підготовчого  судового засідання судовий розгляд кримінально-
го провадження, внесеному 11.04.2025 року до Єдиного реєстру досудо-
вих розслідувань за №22025050000000561, відносно обвинуваченого Щу-
ра Юрія Олександровича, останнє відоме місце проживання: Донецька обл.,  
м. Шахтарськ,  мр-н «Журавлівка», 46\10, може отримати копію ухвали 
Амур-Нижньодніпровського районного суду м. Дніпра у кримінальному 
провадженні №22025050000000561 безпосередньо в приміщенні суду або 
ознайомитися з її змістом в Єдиному державному реєстрі судових рішень 
(пошук за номером справи).

Суддя В.Л. Воробйов
________________________________________________________
Центральний районний  суд міста Дніпра викликає  в якості обвинуваче-

ного  Губанова Василя Леонідовича, 19.01.1977 року народження, громадя-
нина України, уродженця м. Макіївка Донецької області, мешкає за адресою: 
Донецька область, м. Маріуполь, пр. Нахімова, буд. 132, кв. 22, у підготов-
че судове засідання по кримінальному провадженню №62023050030000151 
від 30.05.2023 (справа №203/3566/23, провадження №1-кп/0203/250/2026) 

за обвинувальним актом, складеним за результатами спеціального досу-
дового розслідування, яке відбудеться о 15:40 годині 07 травня 2026 р. за 
адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Антоновича, 59, каб. 202, зал №1.

Відповідно до вимог ч. 3 ст. 323 КПК України з моменту опублікування по-
вістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом. У разі неявки обвинуваченого судовий розгляд справи мо-
же здійснюватися за його відсутності.

Суддя О.О. Смольняков
________________________________________________________
Центральний районний суд міста Дніпра викликає обвинувачену за ч. 5 

ст. 111-1 КК України Дейнегу Олену Володимирівну, 15.03.1973 р. н., заре-
єстровану за адресою: Донецька область, м. Донецьк, вул. 230-ї Стрілкової 
Дивізії,  буд. 21, кв. 56, у підготовче судове засідання по кримінальному про-
вадженню №22024050000001160 від 18.04.2024 року (справа №242/811/24, 
провадження №1-кп/0203/460/2026) за обвинувальним актом, складеним 
за результатами спеціального досудового розслідування, яке відбудеться 
о 10:00 годині 07 травня 2026 року за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира 
Антоновича, 59, каб. 305 (к.н.т.+38056-720-31-56).

Відповідно до положень ч. 8 ст. 135, ст. 138, ч. 5 ст. 139, 323 КПК Украї-
ни, обвинувачений вважається таким, який належним чином повідомлений 
про виклик, з моменту опублікування повістки про його виклик у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора. Ухилення від явки на су-
довий виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як 
два рази) обвинуваченим, який перебуває на тимчасово окупованій тери-
торії України, території держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеціального судового про-
вадження.

Суддя Ю.М. Черваньова
________________________________________________________
Центральний районний суд м. Дніпропетровська викликає обвинувачено-

го за ч. 5 ст. 111-1 КК України Малькова Олександра Вікторовича, 18.07.1953 
року народження, що зареєстрований за адресою: Донецька обл., м. До-
нецьк, вул. Комуністична, буд. 14, кв. 81, у підготовче судове засідання по 
кримінальному провадженню №22024050000001518 від 22.05.2024 року 
(справа №242/1127/24) за обвинувальним актом, складеним за результата-
ми спеціального досудового розслідування, яке відбудеться о 09:50 годині 
07 травня 2026 року за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Антоновича, 
59, каб. 305 (к.н.т.+38056-720-31-56). 

Відповідно до положень ч. 8 ст. 135, ст. 138, ч. 5 ст. 139, 323 КПК Украї-
ни, обвинувачений вважається таким, який належним чином повідомлений 
про виклик, з моменту опублікування повістки про його виклик у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора. Ухилення від явки на су-
довий виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як 
два рази) обвинуваченим, який перебуває на тимчасово окупованій тери-
торії України, території держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеціального судового про-
вадження.

Суддя Ю.М. Черваньова 
________________________________________________________
Центральний районний суд міста Дніпра викликає обвинуваченого за ч. 5 

ст. 111-1 КК України Підкову Владислава Олександровича, 13.05.1995 року 
народження, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Донецьк, 
вул. Нижньоудинська, буд. 2, кв. 24, у підготовче судове засідання по кримі-
нальному провадженню №22024050000002178 від 16.07.2024 року (справа 
№242/1312/24) за обвинувальним актом, складеним за результатами спеці-
ального досудового розслідування, яке відбудеться о 09:30 годині 07 трав-
ня 2026 року за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Антоновича, 59, каб. 
305 (к.н.т.+380567203156).

Відповідно до положень ч. 8 ст. 135, ст. 138, ч. 5 ст. 139, 323 КПК Украї-
ни, обвинувачений вважається таким, який належним чином повідомлений 
про виклик, з моменту опублікування повістки про його виклик у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора. Ухилення від явки на су-
довий виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як 
два рази) обвинуваченим, який перебуває на тимчасово окупованій тери-
торії України, території держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеціального судового про-
вадження.

Суддя Ю.М. Черваньова 
________________________________________________________
Центральний районний суд міста Дніпра викликає обвинуваченого за 

ч. 5 ст. 111-1 КК України Римара Михайла Анатолійовича, 30.11.1977 ро-
ку народження, який проживає за адресою: Донецька область, м. До-
нецьк, вул. Ковтюха, буд. 139-а, у підготовче судове засідання по кримі-
нальному провадженню №22024050000000556 від 26.02.2024  року (справа 
№242/579/24) за обвинувальним актом, складеним за результатами спеці-
ального досудового розслідування, яке відбудеться о 09:40 годині 07 трав-
ня 2026 року за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Антоновича, 59, каб. 
305 (к.н.т.+380567203156).

Відповідно до положень ч. 8 ст. 135, ст. 138, ч. 5 ст. 139, 323 КПК Украї-
ни, обвинувачений вважається таким, який належним чином повідомлений 
про виклик, з моменту опублікування повістки про його виклик у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора. Ухилення від явки на су-
довий виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як 
два рази) обвинуваченим, який перебуває на тимчасово окупованій тери-
торії України, території держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеціального судового про-
вадження.

Суддя Ю.М. Черваньова 
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає в підго-

товче судове засідання Бойко Олену Михайлівну, 23.12.1963 року наро-
дження, яка народилась в м. Артемівськ Перевальського району Луган-
ської області, громадянку України, зареєстровану по вул. Котовського, буд. 
№7, кв. №111, сел. Катеринівка (Ювілейне) Луганської області, в якості об-
винуваченої за ч. 5 ст. 111-1 КК України, по кримінальному провадженню 
№186/2329/25, провадження №1-кп/0186/311/26, яке відбудеться 07 трав-
ня 2026 року о 09.30 годині в залі судових засідань Шахтарського місько-
го суду Дніпропетровської області за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд. 
№16, м. Шахтарське Синельниківського району Дніпропетровської області. 
Про поважні причини неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обви-
нувачена зобов’язана заздалегідь повідомити по телефону 056(33)5-13-15 
або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.ua. Якщо обвинувачена не з’явилася без 
поважних причин або не повідомила про причини свого неприбуття, на неї 
накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної 
заробітної плати, може бути застосовано привід. Ухилення від явки на ви-
клик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) є 
підставою для здійснення спеціального судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Світлана ЯНЖУЛА
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає Боровен-

ську Марину Іванівну, 15.12.1992 року народження, зареєстровану за адре-
сою: Луганська область, Сватівський район, с. Плахо-Петрівка, в якості об-
винуваченої по кримінальному провадженню №186/164/24 за ч. 2 ст. 110, 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 
07.05.2026 року об 11:00 годині в залі судових засідань Шахтарського місь-

кого суду Дніпропетровської області за адресою: вул. Шахтарської Слави, 
буд. №16, м. Шахтарське Дніпропетровської області. Про поважні причини 
неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обвинувачена зобов’язана за-
здалегідь повідомити по телефону 056(33)5-13-15 або E-mail: inbox@pr.dp.
court.gov.ua. Якщо обвинувачена не з’явилась без поважних причин або не 
повідомила про причини свого неприбуття, на неї накладається грошове 
стягнення у розмірі від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, може 
бути застосовано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на 
виклик без поважної причини більш як два рази) є підставою для здійснен-
ня спеціального судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Степан ДЕМИДЕНКО
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає в під-

готовче судове засідання Гапотченка Андрія Павловича, 12.07.1999 ро-
ку народження, який народився в с. Парневе Біловодського району Лу-
ганської області, громадянина України, проживає по вул. Кузоятова, буд. 
№37, смт Біловодськ Старобільського району Луганської області, в якос-
ті обвинуваченого за ч. 4 ст. 408 КК України, по кримінальному проваджен-
ню №186/886/23, провадження №1-кп/0186/56/26, яке відбудеться 07 трав-
ня 2026 року о 13.00 годині в залі судових засідань Шахтарського місько-
го суду Дніпропетровської області за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд. 
№16, м. Шахтарське Синельниківського району Дніпропетровської області. 
Про поважні причини неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обвину-
вачений зобов’язаний заздалегідь повідомити по телефону 056(33)5-13-15 
або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.ua. Якщо обвинувачений не з’явився без 
поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього 
накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної 
заробітної плати, може бути застосовано привід. Ухилення від явки на ви-
клик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) є 
підставою для здійснення спеціального судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Світлана ЯНЖУЛА
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає Горбулі-

ча Володимира Миколайовича, 24.04.1969 року народження, зареєстрова-
ного по вул. Жовтнева, буд. 225, с. Нижньобараниківка Старобільського ра-
йону Луганської області, в якості обвинуваченого по кримінальному прова-
дженню №186/1418/23 за ч. 5 ст. 111-1 КК України, в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 07.05.2026 року о 14:00 годині в залі судових за-
сідань Шахтарського міського суду Дніпропетровської області за адресою: 
вул. Шахтарської Слави, буд. №16, м. Шахтарське Дніпропетровської облас-
ті. Про поважні причини неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, об-
винувачений зобов’язаний заздалегідь повідомити по телефону 056(33)5-
13-15 або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.ua. Якщо обвинувачений не з’явився 
без поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на 
нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,5 до 2 розмірів міні-
мальної заробітної плати, може бути застосовано привід. Ухилення від яв-
ки на виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як 
два рази) є підставою для здійснення спеціального судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Степан ДЕМИДЕНКО
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає Фещенка 

Олександра Володимировича, 01.03.1983 року народження, зареєстровано-
го по вул. Шевченка, буд. 25, кв. 36, м. Кремінна, Луганська область, в якос-
ті обвинуваченого по кримінальному провадженню №181/1486/24 за ч. 5 ст. 
111-1 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 07.05.2026 
року о 10:30 годині в залі судових засідань Шахтарського міського суду Дні-
пропетровської області за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд. №16, м. 
Шахтарське Дніпропетровської області. Про поважні причини неприбуття, 
передбачені ст. 138 КПК України, обвинувачений зобов’язаний заздалегідь 
повідомити по телефону 056(33)5-13-15 або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.
ua. Якщо обвинувачений не з’явився без поважних причин або не повідомив 
про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у 
розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, може бути засто-
совано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без 
поважної причини більш як два рази) є підставою для здійснення спеціаль-
ного судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Степан ДЕМИДЕНКО 
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає Фещенка 

Олександра Володимировича, 01.03.1983  року народження, зареєстровано-
го за адресою: пров. Гиревий, буд. 11, м. Кремінна, Луганська обл., в якос-
ті обвинуваченого по кримінальному провадженню №181/498/25 за ч. 5 ст. 
111-1 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 07.05.2026 
року о 10:45 годині в залі судових засідань Шахтарського міського суду Дні-
пропетровської області за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд. №16, м. 
Шахтарське Дніпропетровської області. Про поважні причини неприбуття, 
передбачені ст. 138 КПК України, обвинувачений зобов’язаний заздалегідь 
повідомити по телефону 056(33)5-13-15 або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.
ua. Якщо обвинувачений не з’явився без поважних причин або не повідомив 
про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у 
розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, може бути засто-
совано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без 
поважної причини більш як два рази) є підставою для здійснення спеціаль-
ного судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Степан ДЕМИДЕНКО
________________________________________________________
Шахтарський міський суд Дніпропетровської області викликає в підго-

товче судове засідання Черепню Миколу Миколайовича, 01.11.1971 року 
народження, який народився в м. Кремінна Луганської області, громадяни-
на України, зареєстрованого по вул. Володимирська (Леніна), буд. №45-б, 
кв. №114, м. Рубіжне Луганської області, в якості обвинуваченого за ч. 5 
ст.111-1 КК України, по кримінальному провадженню №181/1679/23, прова-
дження №1-кп/0186/252/26, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 10:00 го-
дині в залі судових засідань Шахтарського міського суду Дніпропетровської 
області за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд. №16, м. Шахтарське Си-
нельниківського району Дніпропетровської області. Про поважні причини 
неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обвинувачений зобов’язаний 
заздалегідь повідомити по телефону 056(33)5-13-15 або E-mail: inbox@
pr.dp.court.gov.ua. Якщо обвинувачений не з’явився без поважних причин 
або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього накладається гро-
шове стягнення у розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, 
може бути застосовано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбут-
тя на виклик без поважної причини більш як два рази) є підставою для здій-
снення спеціального судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/.

Суддя Світлана ЯНЖУЛА
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

08.05.2026 р. об 11-45 год. до Великоолександрівського районного су-
ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22024060000000043 (справа №650/2280/25) викликається об-
винувачена Мордачова Ірина Сергіївна,  08.07.1986 р. н., зареєстрована та 
проживає за адресою: м. Херсон, вул. Шенгелія , 13, корп. 1, кв. 126 (при 
собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
________________________________________________________
15.05.2026 р. о 13:00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні №62023080200000137 (справа №766/9194/25) викликається 
обвинувачений Шевчук Анатолій Юрійович, 15.07.1989 р. н., зареєстрова-
ний та проживає за адресою : Херсонська обл., Генічеський р- н, смт Но-
воолексіївка, вул. Лесі Українки, б. 62, кв. 7 (при собі мати документ, що 
посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
________________________________________________________
14.05.2026 р. о 10:45 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному прова-
дженні №12022230000003153 (справа №650/2052/25) викликається обви-
нувачений Мустіянович Петро Олексійович, 11.07.1964 р. н., зареєстрова-
ний за адресою: країна російська федерація, Мурманська обл., Печензь-
кий р-н, селище Спутнік , вул. Нова, 17, кв. 39 (при собі мати документ, 
що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
________________________________________________________
14.05.2026 р. о 14:00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22023230000000199 (справа №650/1975/24) викликається об-
винувачений Шеремет Станіслав Сергійович, 21.08.1992 р. н., зареєстро-
ваний та останнє відоме місце проживання за адресою: Херсонська обл., 
Скадовський р-н, с. Михайлівка , вул. Таврійська, 101 (при собі мати доку-
мент, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
________________________________________________________
13.05.2026 р. о 13:30 год. до Великоолександрівського районного суду 

Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олександрів-
ка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22025230000000271 (справа №650/4629/25) викликається об-
винувачена Кирилова Ольга Олександрівна, 11.02.1974 р. н., зареєстрова-
на та проживає за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. Широ-
ке, вул. Каштанова, буд. 72-а (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
________________________________________________________
12.05.2026 р. о 13:30 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кримінально-
му провадженні №22022230000000549 (справа №650/4750/24) виклика-
ється обвинувачена Козлова Людмила Станіславівна, 03.04.1981 р. н., за-
реєстрована та проживає за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, 
м. Скадовськ, вул. Шевченка, 23, кв. 59 (при собі мати документ, що по-
свідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК

15.05.2026 р. об 11.45 год. до Великоолександрівського районного су-
ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кримінально-
му провадженні №22023230000000459 (справа №954/1334/25) виклика-
ються обвинувачений Ісаєв Михайло Михайлович, 09.09.1986 р. н., заре-
єстрований за адресою: Херсонська обл., м. Каховка, вул. Першотравне-
ва, буд. 29, кв. 13 та обвинувачена Ісаєва Каріна Миколаївна, 26.10.1987 
р.н., зареєстрована за адресою: Херсонська обл., м. Нова Каховка, вул. Пі-
онерська, буд. 26, кв. 31 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинувачених у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
би вважаються належним чином ознайомлені з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олена КОВАЛЬЧУК
________________________________________________________
13.05.2026 р. о 10.30 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання (справа №650/5968/25) 
викликається Павлова Олена Юріївна, 03.08.1981 р. н., зареєстрована за 
адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. Михайлівка, вул. Спортив-
на, буд. 73 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олена КОВАЛЬЧУК
________________________________________________________
12.05.2026 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному прова-
дженні №22025230000000412 (справа №650/6257/24) викликається обви-
нувачена Святцева Наталія Михайлівна, 22.01.1991 р. н., зареєстрована та 
проживає за адресою: Херсонська обл., м. Нова Каховка, вул. Щорса, буд. 
55, кв. 93 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олена КОВАЛЬЧУК
________________________________________________________
12.05.2026 року о 13.30 год. до Великоолександрівського район-

ного суду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Ве-
лика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідан-
ня (справа №650/301/26) викликається Харченко Наталія Олександрівна, 
03.10.1991р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська обл., 
Бериславський р-н, с. Костирка, вул. Молодіжна, 54 (при собі мати доку-
мент, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олена КОВАЛЬЧУК
________________________________________________________
11.05.2026 р. о 10.45 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у криміналь-
ному провадженні №22026230000000005 (справа №650/765/26) виклика-
ється обвинувачений Колєватов Євген Леонідович, 05.01.1982 р. н., заре-
єстрований за адресою: АР Крим, м. Євпаторія, вул. 60 років ВЛКСМ, буд. 
16, кв. 118 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олена КОВАЛЬЧУК
________________________________________________________
11.05.2026 р. о 10.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22024230000000156 (справа №650/1853/24) викликається об-
винувачена Донченко Оксана Вікторівна, 14.10.1973 р. н., зареєстрована 
та проживає за адресою: Херсонська обл., Бериславського р-н, с. Качка-
рівка, вул. Садова, 68-а, (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
11.05.2026 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-

сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №12023230000000431 (справа №650/1283/23) викликається об-
винувачений Мороз Микола Сергійович, 21.05.1971 р. н., зареєстрований 
та проживає за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, м. Скадовськ, 
вул. Джарилгацька, 147-Б, кв. 29 (при собі мати документ, що посвідчує 
особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
12.05.2026 р. о 15.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному прова-
дженні №22024230000000490 (справа №650/134/25) викликається обви-
нувачена Герасимчук Олена Володимирівна, 25.04.1979 р. н., зареєстро-
вана та проживає за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. Бла-
годатне, вул. Терешкова, буд. 50 (при собі мати документ, що посвідчує 
особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
13.05.2026 р. об 11.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному прова-
дженні №22025230000000303 (справа №650/4236/25) викликається обви-
нувачений Сорокін Олександр Васильович, 17.11.1978 р. н., зареєстрова-
ний за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. Роздольне, вул. Ви-
ноградна, буд. 37 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
14.05.2026 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22024230000000145 (справа №650/1560/24) викликається об-
винувачена Зозуля Світлана Миколаївна, 22.08.1965 р. н., зареєстрована 
та проживає за адресою: Херсонська обл., Бериславський р-н, с. Саблу-
ківка, вул. Центральна, 20 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
14.05.2026 р. о 10.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22025230000000302 (справа №650/4089/25) викликається об-
винувачений Бобік Олександр Олександрович, 14.09.1957 р. н., зареє-
стрований та проживає за адресою: Херсонська обл., Бериславський р-н,  
с. Бургунка, вул. Рідненька, буд. 12 (при собі мати документ, що посвід-
чує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа 
вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
________________________________________________________
14.05.2026 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області за адресою: Херсонська обл., смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному прова-
дженні №12025000000000095 (справа №954/510/25) викликається обви-
нувачена Кліщевська Аліна Юріївна, 13.01.1983 р. н., проживає за адре-
сою: Херсонська обл., Каховський р-н, с. Григорівка, вул. Свободи (при 
собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомлена з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені у ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ 
РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 

Ухвалою слідчого судді Дніпровського районного суду міста Києва від 27.04.2026 
у судовій справі № 755/4223/26 надано дозвіл на здійснення спеціального досудо-
вого розслідування у межах кримінального провадження № 22025011000000080 від 
26.03.2025 за підозрою громадянина України Мерцалова Володимира Вікторовича, 
18.09.1967 р.н., уродженця села Курське Білогірського району Автономної Республі-
ки Крим, останнє відоме місце реєстрації та проживання за адресою: вул. Залізнична, 
буд. 5, кв. 317, м. Сімферополь, АР Крим, Україна, у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  

ТА ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до ст. 290 КПК України повідомляється, що спеціальне досудове розслі-

дування у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22025011000000080 
від 26.03.2025 стосовно підозрюваного громадянина України Мерцалова Володимира 
Вікторовича, 18.09.1967 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України, – завершено та сторона захисту має право на доступ до 
відкритих матеріалів досудового розслідування. 

На підставі ст. ст. 133, 135, 283, 290, 297-5 КПК України, для участі в слідчих та про-
цесуальних діях, з метою забезпечення права на доступ та ознайомлення з відкрити-
ми матеріалами кримінального провадження № 22025011000000080 від 26.03.2025 
за підозрою Мерцалова В.В., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України, отримання копій обвинувального акта, реєстру мате-
ріалів досудового розслідування та виконання інших процесуальних дій, а також для 
надання згідно ч. 6 ст. 290 КПК України доступу стороні обвинувачення до будь-яких 
доказів, документів або копій з них, які перебувають у володінні або під контролем 
сторони захисту, викликається підозрюваний громадянин України Мерцалов Володи-
мир Вікторович, 18.09.1967 р.н., уродженець села Курське Білогірського району Авто-
номної Республіки Крим, останнє відоме місце реєстрації та проживання за адресою: 
вул. Залізнична, буд. 5, кв. 317, м. Сімферополь, АР Крим, Україна, якому необхідно 
з’явитися: 06.05.2026 в період часу з 09 год. 00 хв. до 13 год. 00 хв. до слідчого від-
ділу (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в Автономній Республіці Крим за адре-
сою: вул. Юрія Поправки, буд. 14-А, м. Київ, або до прокуратури Автономної Республі-
ки Крим та міста Севастополя за адресою: вул. Ділова, 24, м. Київ. При собі необхід-
но мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Дарницький районний суд м. Києва викликає Шапортова Станіс-
лава Володимировича, 16.02.1967 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: м. Київ, вул. Харківське шосе, 49, кв. 202, на даний час прожи-
ває адресою: АР Крим, м. Ялта, вул. Щорса, 20, кв. 2, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
в судове засідання, призначене 07.05.2026 року об 11 год. 00 хв. Яв-
ка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, що посвідчує особу.

Поважні причини неприбуття на виклик суду згідно зі ст. 138 КПК 
України:

1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання; 2) 
обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового 
рішення; 3) обставини непереборної сили (епідемії, військової події, 
стихійні лиха або інші подібні обставини); 4) відсутність особи у міс-
ці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, по-
дорожі тощо; 5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони 
здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливос-
ті тимчасово залишити цей заклад; 6) смерть близьких родичів, чле-
нів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю; 
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик; 8) інші обставини , 
які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, по-
терпілого, цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК 
України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
статтею 323 КПК України, прокурора та захисника – статтею 324 КПК 
України, потерпілого – статтею 325 КПК України, цивільного пози-
вача, цивільного відповідача та їх представників – статтею 326 КПК 
України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта – статтею 327 
КПК України.

Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться у 
приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Ки-
їв, вул. Севастопольська, 7/13, каб. №18.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження. 

Суддя Поліна КОЛЯДЕНКО

У провадженні Подільського районного суду м. Києва перебувало 
кримінальне провадження №1-кп/758/791/26 (справа №758/3564/24) 
відносно Гріцай Вікторії Вікторівни за обвинуваченням у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України.

Подільський районний суд м. Києва повідомляє про те, що виро-
ком Подільського районного суду м. Києва від 17 квітня 2026 року 
Гріцай Вікторію Вікторівну, 08.03.1978 року народження, уроджен-
ку АР Крим, Роздольненського району, с. Кукушкіно, громадянку 
України, що зареєстрована та мешкає за адресою: АР Крим, Совєт-
ський район, с. Завітне, пров. Першотравневий, буд. 2-А, РНОКПП 
2855623605, раніше не судиму, визнано винною у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, 
та призначено їй покарання у виді 7 (семи) років позбавлення волі з 
позбавленням права обіймати посади, пов’язані з виконанням орга-
нізаційно-розпорядчих та адміністративно-господарських функцій в 
органах державної влади, місцевого самоврядування, установах, під-
приємствах та організаціях на строк 10 (десять) років, з конфіскаці-
єю всього належного їй на праві власності майна. 

Строк відбування покарання Гріцай Вікторії Вікторівни, 08.03.1978 
року народження, обраховано з моменту звернення вироку до ви-
конання.

Стягнено із Гріцай Вікторії Вікторівни на користь держави витрати 
за проведення судової експертизи в сумі 5558 грн. 58 коп. (п’ять ти-
сяч п’ятсот п’ятдесят вісім грн. 58 коп.).

На вирок можуть бути подані учасниками судового проваджен-
ня апеляційні скарги до Київського апеляційного суду через Поділь-
ський районний суд міста Києва протягом тридцяти днів з моменту 
його проголошення.

Вирок суду набирає законної сили після закінчення строку подан-
ня апеляційної скарги, якщо таку скаргу не було подано.

Учасники судового провадження мають право отримати в суді ко-
пію вироку. 

Інформацію про ухвалений вирок опублікувати у засобах масової 
інформації загальнодержавної сфери розповсюдження згідно з по-
ложеннями статті 297-5 КПК України та на офіційному вебсайті суду. 

Суддя Л.В. Казмиренко
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Голосіївський районний суд міста Києва викликає обвинуваченого Гли-
няника Володимира Вікторовича, 27.09.1977 року народження, у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України, 
у судове засідання, яке відбудеться об 11 годині 30 хвилин 07 травня 2026 
року. Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу. Судове засідання відбудеться в приміщенні Го-
лосіївського районного суду міста Києва за адресою: 03127, м. Київ, вул. 
Полковника Потєхіна, 14-а, зал №3 (головуючий суддя Первушина О.С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублікування ого-
лошення обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з 
його змістом.

________________________________________________________
Дарницький районний суд м. Києва викликає Глушака Сергія Вікторо-

вича, 01.08.1985 р.н., який проживає за адресою: АР Крим, м. Сімферо-
поль, вул. Севастопольська, буд. 21, для розгляду обвинувального акта 
у спеціальному провадженні про обвинувачення Глушака Сергія Вікторо-
вича, 01.08.1985 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 111 КК України, внесеного до Єдиного реєстру досудо-
вих розслідувань за №22025011000000067 від 10.03.2025, яке відбудеть-
ся 07.05.2026 року о 09 год. 00 хв. за адресою: м. Київ, вул. Севастополь-
ська, 7/13, каб. 14, під головуванням судді Просалової О.М. 

У разі неприбуття обвинуваченого згідно із ст. 323 КПК України судовий 
розгляд може здійснюватися за його відсутності. Поштова адреса: 02068, 
м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-а. У разі неявки обвинуваченого до суду оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціаль-
ного судового провадження.

________________________________________________________
Дарницький районний суд м. Києва викликає Муслу Бурак, 22.07.1988 

року народження (остання відома адреса проживання на території Украї-
ни: Київська обл., м. Вишгород, вул. М. Грушевського, 6-к, кв. 42), Муслу 
(дівоче прізвище Жученко) Катерину Олександрівну, 10.04.1989 року на-
родження (зареєстрована за адресою: Запорізька обл., Василівський р-н, 
с. Приморське, вул. Покровська, 50), Кара Озер, 25.12.1993 року наро-
дження (остання відома адреса проживання на території України: м. Ки-
їв, вул. Регенераторна, 4, кв. 156), обвинувачених у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 321-1, ч. 2 ст. 209 КК України, в 
судове засідання, яке призначене на 07 травня 2026 об 11 год. 00 хв. Яв-
ка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати документ, що посвідчує 
особу. Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в при-
міщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. 
Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Петро ЗАРУБА
________________________________________________________
Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Громі-

ка Віталія Олександровича, 10.05.1986 року народження, останнє відоме 
місце проживання: АРК Крим, м. Євпаторія, вул. Чапаєва, 3, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК Украї-
ни, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року 
об 11 год. 00 хв.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу. Підготовче судове засідання відбудеться в 
приміщенні Деснянського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
пр. Червоної Калини, 5-В, під головуванням судді Банах О.Л.

________________________________________________________
Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Ісроілову 

Венеру Улугбеківну, 01.01.1978 року народження (останнє відоме місце 
проживання: вул. Шкільна, 4 в м. Армянськ АР Крим), у підготовче судове 
засідання, яке відбудеться 7 травня 2026 року о 09 год. 30 хв. Явка до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу. Cудове засідання відбудеться за адресою: м. Київ, пр. Червоної 
калини, 5-В, зал №5, під головуванням судді Тарасенко Н.В.

У разі неявки обвинуваченої до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням.

________________________________________________________
Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Шевченко 

Ірину Вікторівну, 07.12.1976 р.н. (останнє відоме місце проживання: Укра-
їна, АР Крим, Красногвардійський район, с. Петрівка, квартал І.А. Єрудіна, 
буд. 1, кв. 26), у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
у підготовче судове засідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 13 
год. 00 хв. Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться за адресою: м. Київ, пр. Червоної Калини, 
5-В, каб. 46, під головуванням судді Вінтоняк Р.Я.

________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає обвинуваченого 

Жарких Дениса Юрійовича, 27.11.1967 р.н., зареєстрованого за адресою: 
м. Київ, вул. Васильківська, 23/16, у судове засідання з розгляду кримі-
нального провадження №22024101110001102 за ознаками кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 109, ч. 2 ст. 111 КК Укра-
їни (справа №755/21054/24, провадження №1-кп/755/667/25), яке відбу-
деться 07 травня 2026 року о 09 годині 30 хвилин за адресою: м. Київ, вул. 
Пластова, 3, зал судового засідання №4.

Ухвалою суду від 02.04.2026 року визначено у кримінальному про-
вадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№22024101110001102, за ознаками кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 109, ч. 2 ст. 111 КК України, здійснювати спеці-
альне судове провадження.

Головуючий суддя Оксана БІРСА
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Іллічова Миколу Ми-

колайовича як обвинуваченого на 09 год. 00 хв. 06 травня 2026 року у спра-
ві за обвинуваченням Іллічова Миколи Миколайовича, 09.09.1980 року на-
родження, у вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 24.

Ухвалою суду від 11.11.2025 року визначено у кримінальному про-
вадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№42016000000002817 від 12 жовтня 2016 року, за обвинуваченням Іллі-
чова Миколи Миколайовича, 09 вересня 1980 року народження, у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
здійснювати спеціальне судове провадження.

Суддя Оксана БІРСА
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Карандашева Пе-

тра Юрійовича, 15.08.1980 року народження, як підозрюваного на 13 год. 
30 хв. 07 травня 2026 року на розгляд клопотання про здійснення спеці-
ального досудового розслідування в рамках кримінального проваджен-
ня №12024030520000438 від 07.05.2024 року за ознаками кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, яке відбудеться 
в приміщенні Дніпровського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вулиця Пластова, 3, каб. 11. 

У разі неявки підозрюваного до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю підозрюваного.

Слідчий суддя І.М. Омельян
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Карандашева Петра 

Юрійовича, 15.08.1980 року народження, як підозрюваного на 13 год. 40 
хв. 07 травня 2026 року на розгляд клопотання про обрання Карандаше-
ву Петру Юрійовичу запобіжного заходу у вигляді тримання під вартою в 

рамках кримінального провадження №12024030520000438 від 07.05.2024 
року за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 
438 КК України, яке відбудеться в приміщенні Дніпровського районного 
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вулиця Пластова, 3, каб. 11. 

У разі неявки підозрюваного до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю підозрюваного.

Слідчий суддя І.М. Омельян
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Лозовецьку Наталію 

Юріївну як підозрювану на 07 травня 2026 року о 10 годині 00 хвилин для 
клопотання слідчого 2 відділення слідчого відділу Головного управління 
СБ України в АР Крим лейтенанта юстиції Вільчинської А.О. про здійснен-
ня спеціального досудового розслідування відносно Лозовецької Наталії 
Юріївни у кримінальному провадженні №22023011000000226 від 26 ве-
ресня 2023 року у рамках кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 4 ст. 111-1 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки підозрюваної до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а розгляд клопотання буде здійснюватися за від-
сутністю підозрюваної у порядку спеціального судового провадження.

Слідча суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Лозовецьку Наталію 

Юріївну як підозрювану на 07 травня 2026 року о 10 годині 15 хвилин для 
клопотання слідчого 2 відділення слідчого відділу Головного управління СБ 
України в АР Крим лейтенанта юстиції Вільчинської А.О. про обрання запо-
біжного заходу у вигляді тримання під вартою відносно Лозовецької Наталії 
Юріївни у кримінальному провадженні №22023011000000226 від 26 верес-
ня 2023 року у рамках кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 
ст. 111-1 КК України за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки підозрюваної до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а розгляд клопотання буде здійснюватися за відсутністю 
підозрюваної у порядку спеціального судового провадження.

Слідча суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО
________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає Образцова Сергія 

В’ячеславовича як підозрюваного на 07 травня 2026 року о 09 годині 50 
хвилин для розгляду клопотання старшого слідчого 1 відділення слідчо-
го відділу (з дислокацією у м. Київ) Головного управління Служби без-
пеки України в Автономній Республіці Крим старшого лейтенанта юстиції 
Волкотруб Ольги Олександрівни про здійснення спеціального досудового 
розслідування відносно Образцова Сергія В’ячеславовича у кримінально-
му провадженні №22026011000000051 від 27 березня 2026 року у рамках 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, за 
адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки підозрюваної до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а розгляд клопотання буде здійснюватися за відсутністю 
підозрюваного у порядку спеціального судового провадження.

Слідча суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО
________________________________________________________
Ухвалою Печерського районного суду м. Києва від 05.09.2024 призначе-

но судовий розгляд на підставі обвинувального акта у кримінальному прова-
дженні №62024100120000061 від 25.01.2024 р. за обвинуваченням Дербіше-
ва Руслана Омаровича, 28.02.1980 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, та здійсню-
вати судовий розгляд у вказаному кримінальному провадженні за відсутнос-
ті обвинуваченого (in absentia) в порядку спеціального судового проваджен-
ня. Печерський районний суд м. Києва викликає Дербішева Руслана Ома-
ровича, 28.02.1980 р.н., громадянина України, уродженця м. Донецьк До-
нецької області, громадянина України, проживає за адресою: Донецька об-
ласть, м. Донецьк. проспект Ілліча, буд. 11/41, як обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, у кримінальному провадженні №62024100120000061 від 25.01.2024 в су-
дове засідання під головуванням судді Константінової К.Е., яке призначено 
на 07.05.2026 року о 10:00 год. в приміщенні Печерського районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає громадянку України Ло-

гінову Ольгу Олексіївну, 31.03.1979 р.н., уродженку м. Черкаси, зареє-
стровану за адресою: м. Черкаси, вул. 30-річчя Перемоги, буд. 62, кв. 260, 
останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. М. Раєвського, буд. 11, кв. 
68, як обвинувачену у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 366, ч. 2 ст. 366, ч. 4 ст. 191, ч. 3 ст. 191 КК України, у кримі-
нальному провадженні №42022202510000038 від 19.05.2022 в підготовче 
судове засідання під головуванням судді Константінової К.Е., яке призна-
чено на 06.05.2026 року о 13 год. 00 хв. в приміщенні Печерського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченої до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Муравйо-

ва Дениса Олександровича, 07.07.1978 р.н. (останнє відоме місце прожи-
вання: Луганська обл., м. Луганськ, вул. Лсхи, буд. 6), у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 7 ст. 111 КК України, в підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 07 травня 2026 року о 12-15 год. Явка до суду обов’язкова. 
При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Слу-
хання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Печерсько-
го районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, 
каб. 328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Рагімова Юсіфа Рахма-

новича, 02.08.1993 р.н., громадянина України, уродженця Азербайджа-
ну, зареєстрований та проживає за адресою: м. Київ, вул. М. Бойчука, 
буд. 32-А, як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України, у кримінальному проваджен-
ні №62022100130000336 від 26.06.2022 в підготовче судове засідання під 
головуванням судді Константінової К.Е., яке призначено на 07.05.2026 ро-
ку о 09 год. 40 хв. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Сивака 

Геннадія Анатолійовича, 20.11.1969 р. н. (останні відомі місця проживан-
ня: провулок Пушкіна, 26, м. Генічеськ, Херсонська область), у вчиненні 
злочинів, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 6 ст. 11-1 КК України, в судове за-
сідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 10 год. 45 хв. Явка до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу. Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщен-
ні Печерського районного суду м. Києва за адресою м. Київ, вул. Володи-
мирська, 15, каб. 328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Турбіна 
Олексія Євгеновича, 03.07.1970 р.н. (останнє відоме місце проживання: 
Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Троїцька, буд. 32, кв. 69), у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 7 ст. 111 КК України, в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 07 травня 2026 року о 12-00 год. Явка до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу. Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщен-
ні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володи-
мирська, 15, каб. 328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає як обвинуваченого 

КАШИРІНА АЛЛІКА ВІКТОРОВИЧА (к/п № 42015020420000194) у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 
КК України, та повідомляє, що спеціальне судове засідання відбудеться 
07 травня 2026 року о 10 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського район-
ного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-а, каб. 702.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Л.Г. Косик
________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає як обвинуваченого 

Ясінського Володимира Борисовича, 21.10.1959 р.н., останнє відоме міс-
це проживання за адресою:АР Крим, м. Керч, вул. Генерала Петрова, буд. 
72, кв. 45 для розгляду кримінального провадження, внесеного до ЄРДР 
за №22024011000000046 від 14.02.2024 року, відносно Ясінського Воло-
димира Борисовича, який обвинувачується у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, та повідомляє, що 
підготовче судове засідання відбудеться 07.05.2026 о 10 год 00 хв в при-
міщенні Святошинського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Якуба Коласа, 27-А, зал №41.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Бандура І.С.
________________________________________________________
У провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/10218/25 (провадження №1-кп/760/2964/25) у кримінальному про-
вадженні №22025011000000058 від 28.02.2025 за обвинуваченням Жуко-
ва В’ячеслава Валерійовича, 24.05.1972 року народження, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. Ухва-
лою судді Солом’янського районного суду м. Києва від 09.10.2025 призна-
чено судовий розгляд у рамках спеціального судового провадження на 
07.05.2026 о 14:30 за адресою: 03113, м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 15.

У разі неявки обвинуваченого оголошення вважається належним пові-
домленням, а спеціальне кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя Мозолевська О.М.
________________________________________________________
Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Ні-

конорову Наталю Юріївну, 28.09.1984 р. народження, громадянку Укра-
їни, уродженку м. Донецьк, яка зареєстрована та проживає за адресою: 
Донецька область, м. Донецьк, проспект Ленінський, 112, кв. 69, як обви-
нувачену у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111-2 КК України, у кримінальному провадженні №42023100000000511, 
внесеному 17 жовтня 2023 р. до Єдиного реєстру досудових розслідувань, 
справа №760/21310/24, провадження №1-кп/760/1891/26, яке відбудеться 
07 травня 2026 року о 10.00 год. за адресою: Україна, м. Київ, вул. Мак-
сима Кривоноса, 25.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначе-
ний строк – заздалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно мати 
документ, який посвідчує особу.

Головуючий суддя М.В. Вишняк
________________________________________________________
У провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 

справа №760/7410/25 (провадження №1-кп/760/2129/26) у кримінально-
му провадженні №22024011000000123 від 09.04.2024 за обвинуваченням 
Соболевського Вадима Олександровича, 27.09.1983 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК 
України. 19 листопада 2025 року судом постановлено ухвалу про призна-
чення судового розгляду за відсутності обвинуваченого у порядку спеці-
ального судового провадження, з якою можна ознайомитись в Єдиному 
державному реєстрі судових рішень, вказавши у полі пошуку номер спра-
ви. Судове засідання в справі призначене на 07.05.2026 о 14:00 за адре-
сою: 03113, м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 15.

У разі неявки обвинуваченого оголошення вважається належним пові-
домленням, а спеціальне кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Мозолевська О.М.
________________________________________________________
Шевченківський районний суд міста Києва повідомляє, що у справі 

№761/41374/25 за обвинуваченням Бойка Миколи Івановича у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 
438 КК України, в рамках кримінального провадження №22025000000000604 
від 19.05.2025 постановлено ухвалу про призначення судового розгляду в 
порядку спеціального судового провадження (in absentia). Судове засідан-
ня у вказаному кримінальному провадженні відбудеться 07 травня 2026 ро-
ку о 09 год. 00 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за 
адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, 306 каб.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя О.С. Глянь
________________________________________________________
Шевченківський районний суд м. Києва викликає Везденка Валерія Сте-

пановича, 29.01.1968 р.н., як обвинуваченого в судове засідання у кри-
мінальному провадженні №22021011000000016, внесеному до ЄРДР 
15.03.2021 року, відносно Везденка Валерія Степановича у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено судове засідання на 
підставі обвинувального акта у кримінальному провадженні, за яким ви-
сунуте обвинувачення Везденку Валерію Степановичу за ч. 4 ст. 111-1  
КК України, у відкритому судовому засіданні на 11 годину 30 хвилин 
07.05.2026 року, про що повідомити зацікавлених осіб.

Суддя В.В. Бугіль        
________________________________________________________
У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває 

кримінальне провадження №1-кп/761/627/2026 за обвинуваченням Чало-
го Михайла Михайловича у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 4 ст. 260, ч. 2 ст. 110 КК України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судовий роз-
гляд у вищевказаному кримінальному провадженні відбудеться 07 травня 
2026 року об 11:00 в приміщенні Шевченківського районного суду м. Киє-
ва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. 513.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П. Л. Слободянюк
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Повістка про виклик обвинуваченого 
в кримінальному провадженні № 62024080200001331,  

справа №766/16583/24
Обвинувачена Бабич Тетяна Миколаївна, 10.10.1984 р.н., останнє відо-

ме місце проживання: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. Новомикола-
ївка, вул. Піонерська, 70, відповідно до вимог ст.ст. 135, 297-5, 323 КПК 
України, викликається в судове засідання, яке відбудеться 26.05.2026 р. о 
09:30 год. за адресою: м. Херсон, вул. 295 Херсонської стрілецької дивізії, 
1-а, для участі у розгляді апеляційної скарги захисника Кривоносова І.В. 
в інтересах Бабич Т.М. на вирок Херсонського міського суду Херсонської 
області від 12.11.2025, яким Бабич Т.М. визнано винуватою у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Наслідки неявки обвинуваченої передбачені ст. 139, 323 КПК України. 
Суддя Ю.М. Гемма

Оголошення про повідомлення 
Давидко Аллі Василівні

Київським апеляційним судом здійснюється апеляційний розгляд за 
апеляційною скаргою захисника Несвітайло О. М. на вирок Святошинсько-
го районного суду м. Києва від 07 жовтня 2025 року щодо Давидко А. В. у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  1 ст.  111 КК 
України. Відповідно до ч. 3 ст. 323 КПК України, повідомляємо, що апеля-
ційний розгляд за апеляційною скаргою захисника Несвітайло О. М. на ви-
рок Святошинського районного суду м. Києва від 07 жовтня 2025 року що-
до Давидко Алли Василівни призначено на 14 годину 30 хвилин 19 травня 
2026 року. Апеляційний розгляд відбудеться в приміщенні Київського апе-
ляційного суду по вул. Солом’янській, 2-а в м. Києві під головуванням суд-
ді Жук О.В.

Процесуальні документи, що підлягають врученню обвинуваченій Да-
видко А. В., надсилаються захиснику Несвітайло О. М.

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 2 ТРАВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2..-3 +10..+15 Черкаська +2..-3 +10..+15
Житомирська +2..-3 +11..+16 Кіровоградська +2..-3 +11..+16
Чернігівська +2..-3 +9..+14 Полтавська +2..-3 +10..+15
Сумська +2..-3 +8..+13 Дніпропетровська +2..-3 +11..+16
Закарпатська +2..-3 +15..+20 Одеська +1..+6 +12..+17
Рівненська +2..-3 +13..+18 Миколаївська +1..+6 +11..+16
Львівська +2..-3 +14..+19 Херсонська +1..+6 +11..+16
Івано-Франківська +2..-3 +13..+18 Запорізька +1..+6 +11..+16
Волинська +2..-3 +14..+19 Харківська +2..-3 +10..+15
Хмельницька +2..-3 +13..+18 Донецька +2..-3 +10..+15
Чернівецька +2..-3 +12..+17 Луганська +2..-3 +10..+15
Тернопільська +2..-3 +13..+18 Крим +3..+8 +11..+16
Вінницька +2..-3 +11..+16 Київ +1..+3 +13..+15

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА
ВДЕНЬ

ВНОЧІ

10..15
2..-310..15

2..-3

11..16
1..6

13..18
2..-3

температураПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

10..15
2..-3

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
у кримінальному провадженні  

ЄУН 332/3792/24
Запорізький апеляційний суд викликає об-

винуваченого Сухового Руслана Миколайовича, 
19.03.1996 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: Запорізька область, Василівський район, 
с. Маячка, вул. Шевченка, буд. 17, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбачено-
го ч.7 ст.111-1 КК України, для участі у розгляді 
апеляційної скарги адвоката Астаф’єва Г.В. на 
вирок Заводського районного суду м. Запоріж-
жя від 25.12.2025 р. у судове засідання, яке від-
будеться 04.05.2026 об 11:00 год. за адресою: 
м. Запоріжжя, пр. Соборний, 162, конт. теле-
фон (061) 239-06-05.

Поважні причини та наслідки неприбуття 
особи на виклик суду викладені у ст.ст. 138-
139, 323 КПК України.

Суддя С.В. Дадашева 

Деснянський районний суд м. Чернігова ви-
кликає як обвинуваченого Пруса Миколу Вікто-
ровича, 22.05.1997 року народження, останнє 
відоме місце проживання: вул. Молодіжна, 13, 
с. Гірськ, Корюківський район, Чернігівська об-
ласть, для участі у судовому засіданні у кримі-
нальному провадженні №22025270000000114 
від 13.06.2025 відносно Пруса Миколи Вікторо-
вича, обвинуваченого за ч. 2 ст. 111 КК України, 
яке відбудеться: 07 травня 2026 року о 10 год. 
00 хв. за адресою: м. Чернігів, проспект Пере-
моги, 141, кабінет 201, під головуванням судді 
Сапона А.В., суддів Кузюри М.М., Кулініча Ю.П.

Кримінальне провадження здійснюється у 
порядку спеціального судового провадження.У 
разі неявки обвинуваченого до суду оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватися 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеці-
ального провадження.

Деснянський районний суд м. Чернігова ви-
кликає як обвинуваченого Григоренка Сергія 
Олександровича, 14 травня 1960 року наро-
дження, останнє відоме місце проживання: Лу-
ганська обл., Старобільський р-н, смт Марків-
ка, вул. Вишнева, 158, для участі у підготовчо-
му судовому засіданні у кримінальному прова-
дженні №22022130000000463 від 07 вересня 
2022 року щодо Григоренка Сергія Олександро-
вича, обвинуваченого за ч. 1 ст. 111-2 КК Укра-
їни, яке відбудеться 08 травня 2026 року о 09 
год. 00 хв. за адресою: м. Чернігів, проспект Пе-
ремоги, 141, кабінет 303, під головуванням суд-
ді Кузюри М.М.

Кримінальне провадження здійснюється у 
порядку спеціального судового провадження.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголо-
шення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватися 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеці-
ального провадження.

Повідомлення 

Адмінколегія Північного міжобласного ТВ АМКУ прийняла рішен-

ня від 02.04.2026 №60/31-р/к у справі №178/60/233-рп/к.25 про вчи-

нення товариством з обмеженою відповідальністю «Трастформ» по-

рушення, яке передбачене п. 13 ст.  50 ЗУ «Про захист економічної 

конкуренції». Рішенням накладено штраф на ТОВ «Трастформ» — 

34000 грн.

Приватний нотаріус ХМНО Ротфельд О.О. розшукує спадкоємців по-

мерлого 02.12.2025 року Саприкіна Олега Федоровича, 29.07.1969 року 

народження, померлого 16.11.2025 року Бадєєва Олександра Федорови-

ча, 03.06.1964 року народження, померлої 17.10.2025 року Абдуллаєвої 

Тетяни Володимирівни, 24.09.1974 року народження. 

Звертатись за адресою: м. Харків, вул. Роганська, 89В, т. 095-193-48-71.

Повідомлення 

Адмінколегія Північного міжобласного ТВ АМКУ прийняла рішен-

ня від 02.04.2026 №60/34-р/к у справі №202/60/261-рп/к.25 про вчи-

нення фізичною особою-підприємцем Тимошенком Юрієм Вікторо-

вичем порушення, передбаченого п. 13 ст. 50 ЗУ «Про захист еконо-

мічної конкуренції». Рішенням накладено штраф на ФОП Тимошен-

ка Ю. В. — 68 000 грн.

Розшукуються Коляда Олександр Семенович та Коляда Тетяна 

Михайлівна, спадкоємці Коляди Сергія Олександровича, 10 липня 

1984 року народження, який помер 19 липня 2024 року. 

Звертатися в місячний термін з дня публікації за адресою: 63002, 

Харківська обл., Богодухівський район, місто Валки, вул. Незалеж-

ності, 19, кв. 2, тел. (05753)51260, нотаріус Дем’яненко В.О.

Рішенням адміністративної колегії Південно-західного міжобласно-
го територіального відділення Антимонопольного комітету України від 
03.04.2026 № 72/20-р/к у справі № 72/84-25 на ТОВ «Термінал Славута-
Центр» накладено штраф у розмірі 51 894,00 гривень за вчинення пору-
шення, що передбачене пунктом 13 статті 50 Закону України «Про захист 
економічної конкуренції». 

З текстом рішення можна ознайомитись на вебсайті https://southwestmtv.
amcu.gov.ua у вкладці «Розгляд справ».

Розшукуються: Шимон Ірина Олександрівна, Шимон Олександр Олек-

сандрович, Шимон Ольга Олександрівна, Шимон Яна Олександрівна, 

спадкоємці Шимона Олександра Олександровича, 04 липня 1949 року 

народження, який помер 10 жовтня 2025 року. 

Звертатися в місячний термін з дня публікації за адресою: 63002, Хар-

ківська обл., Богодухівський район, місто Валки, вул. Незалежності, 19, 

кв. 2, тел. (05753)51260, нотаріус Дем’яненко В.О.

Рішенням адміністративної колегії Південно-західного міжобласно-
го територіального відділення Антимонопольного комітету України від 
03.04.2026 № 72/18-р/к у справі № 72/33-26 на ТОВ «РАДОС СВ» накладе-
но штраф у розмірі 249,00 гривень за вчинення порушення, що передба-
чене пунктом 1 статті 50, пунктом 4 частини другої статті 6 Закону Украї-
ни «Про захист економічної конкуренції». 

З текстом рішення можна ознайомитись на вебсайті https://
southwestmtv.amcu.gov.ua у вкладці «Розгляд справ».

ПОВІДОМЛЕННЯ
Київський апеляційний суд повідомляє, що розгляд кримінального 

провадження за апеляційною скаргою захисника на вирок Святошин-
ського районного суду м. Києва від 11 вересня 2025 року щодо Радова 
Сергія Леонідовича, обвинуваченого у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-1 КК України, призначено на 14 го-
дину 30 хвилин 12 травня 2026 року, у відкритому судовому засіданні в 
приміщенні Київського апеляційного суду: м. Київ, вул. Солом’янська, 2 а.

Суддя В.Р. Шроль

Втрачений диплом молодшого спеціаліста серії МТ № 669563, виданий 

Харківським електромеханічним технікумом у 1989 році на ім’я Прийма 

Олександр Миколайович, вважати недійсним.

Повістка про виклик у суд обвинувачених  

при здійсненні спеціального судового провадження

В провадженні Берегівського районного суду Закарпатської області 
(вул. Габора Бетлена, 3, м. Берегове, Закарпатська область, 90202) пере-
буває кримінальна справа №297/2159/18 за обвинуваченням Громчакова 
Олексія Вікторовича та Бредихіна Валерія Євгеновича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України.

Обвинувачені викликаються для участі в судовому засіданні на 07 трав-
ня 2026 року о 10 год. 30 хв., головуючий суддя Михайлишин В.М.

Судовий розгляд у кримінальному провадженні може здійснюватись 
за відсутності обвинувачених (in absentia), які переховуються від органів 
слідства та суду з метою ухилення від кримінальної відповідальності та 
оголошені у міждержавний та/або міжнародний розшук.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачені вва-
жаються належним чином ознайомлені з її змістом.

Повістка про виклик обвинуваченого в справі № 650/1562/24
Херсонський апеляційний суд відповідно до вимог ст. 135, 297-5, 323 

КПК України викликає обвинуваченого Патика Бориса Володимировича, 
який зареєстрований за адресою: Херсонська обл., Скадовський р-н, с. В. 
Кардашинка, вул. Козацька, буд. 11, проживає: м. Скадовськ, вул. Балта-
зарівська, 90, Херсонської обл., в с/з, яке відбудеться 27.05.2026 о 12:00 
год. за адресою: м. Херсон, вул. 295 Херсонської стрілецької дивізії, 1-а, 
для участі в розгляді кримінального провадження №22024230000000091 
за апеляційною скаргою адвоката Крупки Ю.М. на вирок Великоолексан-
дрівського районного суду Херсонської обл. від 06 лютого 2026 року сто-
совно Патика Б.В. за ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Наслідки неявки обвинуваченого передбачені ст. 139, 323 КПК України. 
Суддя Олександр КОРОВАЙКО

Після смерті Рейхерт Валентини Петрівни, 24.12.1941 р.н., яка по-
мерла 22.04.2026 р., відкрилася спадкова справа. Спадкоємцю Рейхер-
ту В’ячеславу Леонтійовичу та іншим спадкоємцям необхідно звернути-
ся до приватного нотаріуса Уманського райнотокругу Черкаської обл. Ка-
муз Ю.В.

Приватний нотаріус Дніпровського міського нотаріального округу Пи-
липенко Н.М. (м. Дніпро, пр. Героїв, буд. 11, кв. 3) запрошує спадкоємців 
та заінтересованих осіб померлої 16.04.2026 року Коваленко Ірини Мико-
лаївни, 03.04.1951 р.н., в строк до 16.10.2026 р.

П О В І Д О М Л Е Н Н Я 
про підозру та повістка про виклик підозрюваного 

Громадянин України Онищенко Володимир Миколайович, 25.07.1960 р.н., зареєстрований за адресою: 
Луганська область, м. Сіверськодонецьк, вул. Мєндєлєєва, 48а/26, відповідно до ст. ст. 42, 276, 277 та 
278 КПК України, повідомляється про те, що він підозрюється у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч.3 ст.187, ч.3 ст.289, ч.1 ст.260 КК України, а саме у вчиненні нападу з метою заволодіння 
чужим майном (розбою), поєднаного із застосуванням насильства, небезпечного для життя чи здоров’я 
особи; у незаконному заволодінні транспортним засобом, вчиненому повторно, поєднаному з погрозою 
застосування насильства, небезпечного для життя чи здоров’я потерпілого; в участі у діяльності не перед-
бачених законами України воєнізованих або збройних формувань.

Підозрюваний Онищенко В.М., відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України викликається на 10 
год. 00 хв. 06.05.2026, 07.05.2026, 08.05.2026 до слідчого управління Головного управління Національ-
ної поліції в Луганській області, за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, вул. Гайова (Рощин-
ська), буд. 78 (місце фактичного розташування), для отримання письмового повідомлення про підозру 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 187, ч. 3 ст. 289, ч. 1 ст. 260 КК Украї-
ни, допиту в якості підозрюваного та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 12014130460000502 від 05.06.2014. Наслідки та поважні причини неприбуття особи на виклик визна-
чені ст. ст. 138-139 КПК України. 

Телефон для зв’язку: 0662743990.
Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, 

ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.
Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у ру-

бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
у кримінальному провадженні  

ЄУН 332/1826/24
Запорізький апеляційний суд викли-

кає обвинуваченого Куделю Вадима Ми-
колайовича, 03.11.1973 р.н., який заре-
єстрований за адресою: Запорізька об-
ласть, Василівський район, м. Василів-
ка, пров. Чехова, буд. 34, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаче-
ного ч.7 ст.111-1 КК України, для учас-
ті у розгляді апеляційної скарги адвоката 
Скрипкиної М.О. на вирок Заводського ра-
йонного суду м. Запоріжжя від 30.12.2025 
р. у судове засідання, яке відбудеться 
04.05.2026 о 12:00 год. за адресою: м. За-
поріжжя, пр. Соборний, 162, конт. теле-
фон (061) 239-06-05.

Поважні причини та наслідки непри-
буття особи на виклик суду викладені у 
ст.ст.138-139, 323 КПК України.

Суддя С.В. Дадашева 
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